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 ਧੰਨਵਾਦ, ਭਾਈ। ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਖੜਹ੍ੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹ§, ਆਓ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰੀਏ।
2 ਸਰਬਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ, ਜੀਵਨ ਦਾ ਲੇਖਕ, ਅਤੇ ਸਾਰੀÎ
ਚੰਗੀÎ, ਰੂਹਾਨੀ ਦਾਤ§ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਤੁਹਾਡੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਿਵੱਚ ਸੰਗਤ ਦੇ ਇਸ
ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼ਾਨਦਾਰ, ਸ਼ਾਨਦਾਰ, ਸਮੇਂ ਲਈ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਸੱਚਮੁੱਚ ਸ਼ੁਕਰਗੁਜ਼ਾਰ
ਹ§; ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਮਹਾਨ ਮੁੱਖ ਗੱਲ ¦ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ੍ਭੂ,
ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਸਮ§ ਜੋ ਅਸੀਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲ§ਗੇ, ਭਾਵੇਂ ਸਾ¦ ਿਕੰਨਾ ਿਚਰ
ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹ§, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਿਕ ਇਸ
ਸਮਾਪਤੀ ਰਾਤ ¦…ਅਸੀਂ ਿਤਉਹਾਰ ਦੇ ਅੰਤਮ ਿਦਨ, ਵਚਨ ਵੱਲ ਿਧਆਨ
ਦੇ ਰਹੇ ਹ§, ਿਯਸੂ ਉਨਹ੍§ ਿਵਚਕਾਰ ਖੜਹ੍ਾ ਹੋ ਕੇ ¨ਚੀ-¨ਚੀ ਬੋਿਲਆ, “ਜੇ
ਕੋਈ ਿਪਆਸਾ ਹੋਵੇ, ਤ§ ਉਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਵੇ!” ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ
ਹ§, ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ, ਜੋ ਅੱਜ ਰਾਤ ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤ§
ਜੋ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ¦ ਸਾ¦ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸੁਣ ਸਕੀਏ,
ਅਤੇ ਸਾ¦ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋਏ, ਨੇਿੜਓਂ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਹਨ।
ਅਸੀਂ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਅਸੀਂ ਇਹਨ§ ਮੋਹਰ§ ਦੇ ਖੁੱਲਣ ਿਵੱਚ, ਉਸਦੀ
ਆਵਾਜ਼ ਪਿਹਲ§ ਹੀ ਸੁਣ ਲਈ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਇਹ ਆਖਰੀ ਿਦਨ
ਹੈ, ਅਤੇ ਸਮ§ ਨੇੜੇ ਹੈ। ਇਹ ਅਸੀਸ§ ਪਰ੍ਦਾਨ ਕਰੋ ਜੋ ਅਸੀਂ ਮੰਗਦੇ ਹ§, ਿਪਤਾ,
ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ, ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਮਿਹਮਾ ਲਈ।ਆਮੀਨ।

ਤੁਸੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦੇ ਹੋ।
3 ਮੈਂ ਇਸ ¦ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹ§ਗਾ, ਉਹ ਸਾਰੀÎ ਸਭਾਵ§ ਿਵੱਚੋਂ ਜੋ
ਮੈਂ ਕਦੇ ਆਪਣੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵੱਚ ਕੀਤੀÎ ਹਨ, ਮੇਰਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਿਕ ਇਹ
ਹਫ਼ਤਾ ਸਭਾਵ§ ਿਵੱਚ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਸਮ§ ਿਰਹਾ ਹੈ।
ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ…ਮੈਂ ਬੇਸ਼ੱਕ, ਪਿਹਲ§, ਅਤੇ ਚੰਗਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀÎ
ਸਭਾਵ§ ਦੇ ਮਹਾਨ ਚਮਤਕਾਰ ਵੇਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਇਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਇਹ
ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਇੱਥੇ ਹੋਣਾ ਹੈ।
ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਤੰਬੂ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹੋਏ ਜੋ ਅਲੱਗ ਹੀ ਿਦੱਖਦਾ ਹੈ; ਿਸਰਫ ਇਹ ਹੀ
ਨਹੀਂ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਵੀ ਅਲੱਗ ਹੀ ਿਦੱਖਦਾ ਹੈ!
4 ਅਤੇ, ਹੁਣ, ਮੈਂ ਿਬਲੀ ¦ ਪੁੱਛ ਿਰਹਾ ਸੀ; ਉਹ ਇੰਨਾ ਲੰਬਾ ਸੀ, ਆ ਕੇ ਮੈ¦
ਲੈਣ ਬਾਰੇ। ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ ਿਕ ¨ਥੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਸਮੂਹ ਨੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਲਆ
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ਸੀ। ਜੋ, ਇਸ ਹਫ਼ਤੇ, ਸਾਡੇ ਪਰ੍ਭੂ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਬਪਿਤਸਮਾ
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ§ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਸੌ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਅਸੀਂ—ਧੰਨਵਾਦੀ
ਹਨ। ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ!
5 ਅਤੇ, ਹੁਣ, ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਚਰਚ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤ§ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾ¦
ਇੱਥੇ ਆਉਣ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸੱਦਾ ਿਦੰਦੇ ਹ§। ਬਸ ਯਾਦ
ਰੱਖੋ ਿਕ ਚਰਚ ਖੁੱਲਹ੍ਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਸੰਪਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹ§, ਅਤੇ ਮੈ¦ ਉਮੀਦ
ਹੈ ਅਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸੰਪਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਬਸ ਇੱਕ
ਸੰਗਤ ਿਜੱਥੇ ਮਰਦ ਅਤੇ ਔਰਤ§, ਅਤੇ ਮੁੰਡੇ ਅਤੇ ਕੁੜੀÎ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ
ਮੇਜ਼ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਿਮਲਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਵਚਨ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਸੰਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ
ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਸਾਰੀÎ ਚੀਜ਼§ ਸ§ਝੀÎ ਹਨ।
6 ਹੁਣ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਪਾਦਰੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇੱਕ
ਅਸਲੀ ਆਦਮੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§। ਜੇ ਤੁਹਾ¦
ਯਾਦ ਹੋਵੇਗਾ, ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਣ, ਇੱਕ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§, ਉਹ ਭੋਜਨ ਜਗਹ੍ਾ ਿਵੱਚ
ਸਟੋਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆਸੀ। ਅਤੇ ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹ§…
7 ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਹੁਣ ਜਗਹ੍ਾ ਹੈ, ਸੰਡੇ ਸਕੂਲ ਦੀÎ ਕਲਾਸ§ ਲਈ, ਹਰ ਯੁੱਗ
ਲਈ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ਮੌਕੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸ਼ੁਕਰਗੁਜ਼ਾਰ ਹ§। ਕਈÎ ਨੇ ਿਕਹਾ
ਹੈ, ਕੁਝ ਸਮ§, ਜੇ ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਐਤਵਾਰ ਸਕੂਲ ਦੀÎ ਕਲਾਸ§ ਹੁੰਦੀÎ ਿਜੱਥੇ
ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚÎ ¦ ਭੇਜ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਹੁਣ, ਤੁਸੀਂ, ਉਹਨ§ ¦ ਹੁਣ ਿਮਲ
ਿਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਹੁਣ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣੇ ਆਓ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ
ਰਹੋ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਚਰਚ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ।
8 ਿਕਉਂਿਕ, ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਚੰਗਾ ਚਰਚ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ,
ਅਤੇ ਇੰਜੀਲ ਦਾ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤ§ ਅੱਗੇ, ਿਕਉਂ, ਇਹ—ਇਹ ਸਾਡਾ
ਇੱਕ ਹੋਰ ਸਮੂਹ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਿਕਤੇ ਹੋਰ। ਪਰ ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਘਰ
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਹੋ…
9 ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਹ§ ਿਕ ਕਈ ਲੋਕ ਇਸ ¦ ਆਪਣਾ ਚਰਚ ਘਰ ਬਣਾਉਣ
ਲਈ, ਦੇਸ਼ ਦੇ ਦੂਜੇ ਿਹੱਿਸÎ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਯਕੀਨੀ ਤੌਰ ਤੇ
ਇੱਥੇ ਪਰ੍ਭੂ ਦੇ ਬਚਨ ਿਵੱਚ ਤੁਹਾਡਾ ਸੁਆਗਤ ਕਰਦੇ ਹ§। ਅਤੇ ਮੈ¦ ਯਾਦ ਹੈ,
ਮੇਰਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਿਗਆ ਸੀ, ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਕਹਾ ਸੀ—ਿਕ ਸਭਾਵ§,
ਿਜੱਥੋਂ ਤੱਕ ਮੇਰਾ ਸਬੰਧ ਸੀ, ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਤੰਬੂ ਿਵੱਚ ਹੋਵ§ਗਾ।
10 ਮੈਂ ਅਜੇ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਿਕ ਭਿਵੱਖ ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਭੂ ਕੋਲ ਮੇਰੇ ਲਈ ਕੀ
ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਨਾ ਿਕ ਕੋਈ ਅੰਧਿਵਸ਼ਵਾਸ ਜ§
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ਕੁਝ ਵੀ। ਮੈਂ ਬਸ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਦਾ ਹ§, ਿਦਨ-ਬ-ਿਦਨ, ਉਹ ਮੈ¦ ਉਸ ਜਗਹ੍ਾ
ਤੇ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਉਸ ਲਈ ਿਬਹਤਰ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ§। ਅਤੇ ਜਦੋਂ
ਉਹ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਖਤਮ ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਮੈ¦ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਮੈ¦ ਸ਼§ਤੀ
ਨਾਲ ਘਰ ਿਵੱਚ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੇਗਾ।

11 ਅਤੇ, ਹੁਣ, ਮੈਂ ਡੇਰੇ ਦੇ ਲੋਕ§ ਦੇ ਸਿਹਯੋਗ ਲਈ ਬਹੁਤ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§।
ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਿਬਲੀ ਇਸ ਹਫ਼ਤੇ ਮੈ¦ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਿਕ, ਮੇਰੇ ਿਖਆਲ ਿਵੱਚ,
ਹਰ ਘਰ ਜੋ ਇੱਥੇ ਇਸ ਡੇਰੇ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਉਹਨ§
ਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਹੈ। ਉਹਨ§ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ§ ਅਤੇ ਸਥਾਨ§ ¦ ਖੋਿਲਹ੍ਆ,
ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਲੋਕ§ ¦ ਲੈ ਿਲਆ ਿਜਹਨ§ ਕੋਲ ਜਾਣ ਲਈ ਕੋਈ ਥ§ ਨਹੀਂ ਸੀ।
ਹੁਣ, ਇਹ ਅਸਲ ਮਸੀਹੀ ਕੰਮ ਹੈ। ਅਤੇ ਕੁਝ ਘਰ§ ਨੇ ਹਰ ਇੱਕ ¦ ਹਰ
ਛੋਟੇ ਿਜਹੇ ਕੋਨੇ ਿਵੱਚ ਫਸਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਲੋਕ§ ¦ ਰਿਹਣ
ਲਈ ਜਗਹ੍ਾ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ।

12 ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਸਮ§ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਾਰਨ, ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ
ਮਾਮਲਾ ਜੋ ਚੱਲ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਖੇਡ ਜਗਤ ਬਾਰੇ, ਿਕਸੇ ਿਕਸਮ ਦੀ ਬਾਸਕਟਬਾਲ
ਜ§ ਕੋਈ ਚੀਜ਼, ਅਤੇ—ਅਤੇ ਿਰਜ਼ਰਵੇਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਇੱਕ ਮਹਾਨ
ਸਮੂਹ…

13 ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹ§, ਇੱਥੇ ਇਸ ਛੋਟੇ ਿਜਹੇ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਕੀਤੀ
ਗਈ ਹੈ, ਲਗਭਗ ਅਠਾਈ ਜ§ ਤੀਹ ਰਾਜ§ ਦੀ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਇੱਥੇ ਚਰਚ
ਿਵੱਚ, ਦੋ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਕੌਮ§ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਇਸ ਲਈ, ਅਤੇ ਇਹ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ
ਬੇਦਾਰੀ। ਇਸ ਲਈ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵੱਚ, ਬਹੁਤ ਥੋੜਹ੍ਾ ਿਜਹਾ ਥ§ ਲੈਂਦਾ
ਹੈ। ਪਤਾ ਹੈ…

14 ਮੈਂ ਅੱਜ ਪੁੱਛ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਕੁਝ ਲੋਕ§ ਨਾਲ। ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਸਮਝ ਿਗਆ
ਿਕ ਮੀਿਟੰਗ ਿਵੱਚ,ਆਸ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੇਫਰਸਨਿਵਲ ਲੋਕ ਨਹੀਂ ਸਨ।”

15 ਕੋਈ ਬੋਿਲਆ, “ਅਸੀਂ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ।” ਖੈਰ, ਉਹ, ਇਹ ਸੀ।
ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਸੀ। ਕੁਝ ਪੁਿਲਸ ਵਾਲੇ, ਅਤੇ ਹੋਰ, ਮੀਿਟੰਗ ਿਵੱਚ ਆਉਣਾ
ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਿਕਹਾ, ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੀÎ ਗੱਲ§ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਕਹਾ,
ਪਰ ਉਹ ¨ਪਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੇ, ਿਕ ਉਹ
ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਹੀ ਭਰ ਿਗਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ
ਸਮ§ ਸੀ, ਸ਼ਾਇਦ, ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ, ਅਤੇ ਉਹ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ
ਲੋਕ ਹੋਰ ਥਾਵ§ ਤੋਂ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§।
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16 ਹੁਣ, ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਅਗਲੀ ਚੀਜ਼ ਇਸਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗੀ, ਇੱਕ
ਹੋਰ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ, ਸੱਤ ਤੁਰਹ੍ੀÎ ਹੋਣਗੀÎ। ਪਰ, ਮੋਹਰ§ ਿਵੱਚ, ਅਮਲੀ
ਤੌਰ ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਚਰਚ ਦੇ ਯੁੱਗ ਹੇਠ§ ਆਉਂਦੇ
ਹਨ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਹਨ§ ¦ ਪਿਹਲ§ ਰੱਿਖਆ, ਜੋ ਿਕ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸੀ—
ਜੋ ਿਕ ਸਭ ਤੋਂ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਸੀ, ਪਰ…ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ। ਹੁਣ, ਮੋਹਰ§ ਦਾ
ਖੋਿਲਹ੍ਆ ਜਾਣਾ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਿਕ ਚਰਚ ਿਕੱਥੇ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਿਕਵੇਂ
ਖਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਹੁਣ, ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹ§, ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਨੇ ਸਾਡੇ ਲਈ
ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਿਮਹਰਬਾਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾ¦ ਇਹ ਦੇਖਣ ਲਈ ਿਕ ਸਾਡੇ
ਕੋਲ ਕੀ ਹੈ।
17 ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹ§, ਪੁਰਾਣੇ ਨੋਟ§ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹੋਏ, ਿਜਨਹ੍§ ਦਾ ਮੈਂ
ਕਈ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਅੰਦਰ ਆ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤੇ
ਉਹ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜੋ ਮੈਂ ਸਹੀ ਸੋਿਚਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਇਹ
ਲਾਈਨ ਤੋਂ ਇੱਕ ਰਸਤਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਹੁਣ, ਉਹ ਚਾਰੋਂ ਸੀਲ§, ਮੈਂ ਇਹ ਲਗਭਗ
ਵੀਹ-ਿਮੰਟ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਹ ਸਭ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ
ਪੋਥੀ ਦੇ, ਚਾਰ ਘੋੜ ਸਵਾਰ, ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਸਾਿਰÎ ¦ ਇਕੱਠੇ ਸੁੱਟ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ
ਿਕਹਾ, “ਇੱਕ ਘੋੜਾ ਿਚੱਟੇ ਿਵੱਚ ਿਗਆ,” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਹੈ—
ਦੀ—ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਯੁੱਗ। ਅਤੇ ਅਗਲਾ ਘੋੜਾ ਅਕਾਲ ਿਵੱਚ ਚਲਾ ਿਗਆ,”
ਅਤੇ ਿਫਰ ਇਸ ਤਰਹ੍§। ਪਰ, ਮੇਰੇ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਬਦ ਸੱਚਮੁੱਚ ਖੋਿਲਹ੍ਆ ਿਗਆ ਸੀ,
ਇਹ ਇਸ ਤੋਂ ਸੌ ਮੀਲ ਦੂਰ ਸੀ।
18 ਇਸ ਲਈ, ਇਹ ਸਾਡੇ ਲਈ ਦੇਖਣਾ ਅਤੇ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਤੇ
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਇਸ ¦ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਵਾਰ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਬਹੁਤ
ਸਾਰੀÎ ਗੱਲ§ ਹੋ ਸਕਦੀÎ ਹਨ ਜੋ ਕਹੀÎ ਗਈÎ ਹਨ, ਜੋ ਹੋਰ ਲੋਕ§
ਲਈ ਅਸਿਹਮਤ ਹੋ ਸਕਦੀÎ ਹਨ। ਪਰ ਮੈਂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹ§, ਜਦੋਂ
ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਸਮ§ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਰ੍ਭੂ ¦ ਿਮਲਦੇ ਹ§,
ਤੁਹਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਿਕ ਇਹ ਸਹੀ ਸੀ। ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ। ਇਹ—ਇਹ—
ਇਹ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਹੈ।
19 ਹੁਣ, ਜੋ ਲੋਕ ਸ਼ਿਹਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ, ਵੱਖ-ਵੱਖ ਥਾਵ§ ਤੋਂ, ਵੱਖ-ਵੱਖ ਰਾਜ§
ਅਤੇ ਕੌਮ§ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਦੂਰੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਅਤੇ
ਤੁਹਾਡੀÎ ਛੁੱਟੀÎ ਲੈਣ ਲਈ ਤੁਹਾਡੀ ਇਮਾਨਦਾਰੀ ਦੀ ਿਕਵੇਂ ਪਰ੍ਸ਼ੰਸਾ
ਕਰਦਾ ਹ§। ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਤ§ ਠਿਹਰਨ ਲਈ ਥ§ਵ§ ਤੋਂ ਿਬਨ§
ਵੀ! ਮੈਂ—ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ¦ ਰਿਹਣ ਲਈ ਜਗਹ੍ਾ
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ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਮਦਦ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਿਗਆ ਹ§। ਖਾਣ ਲਈ ਪੈਸੇ
ਜ§ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਤੋਂ ਿਬਨ§, ਅਤੇ ਤ§…ਅਤੇ ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ, ਿਕਸੇ ਵੀ
ਤਰਹ੍§, ਕੁਝ ਵਾਪਰਨ ਦੀ ਉਮੀਦ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਇਸਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਲਈ
ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਉਸ ਿਵੱਚ ਇੰਨੇ ਵੱਡੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ, ਿਕ ਭਾਵੇਂ ਉਨਹ੍§ ¦
ਿਬਨ§ ਭੋਜਨ ਦੇ ਜਾਣਾ ਪਵੇ, ਜ§ ਰਿਹਣ ਲਈ ਜਗਹ੍ਾ ਵੀ ਿਕਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ
ਉਨਹ੍§ ¦ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਚੀਜ਼§ ਹੁੰਦੀÎ ਹਨ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹ੍§। ਇਹ
ਸੱਚਮੁੱਚ ਬਹਾਦਰੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਹੁਣੇ ਹੀ ਇੱਕ-ਸੌ
ਪਰ੍ਤੀਸ਼ਤ ਿਰਹਾ ਹੈ!
20 ਮੈਂ ¨ਥੇ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਜੀਜੇ ¦ ਿਮਿਲਆ, ਜੋ ਿਕ—ਿਕ…ਚਰਚ ਦੀ
ਇੱਟ-ਿਬਠਾਈ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਹੋਰ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ¦ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਸੀ
ਿਕ ਮੈਂ ਉਸਦੀ ਨੌਕਰੀ ਦੀ ਿਕਵੇਂ ਪਰ੍ਸ਼ੰਸਾ ਕੀਤੀ। ਮੈਂ ਇੱਕ ਨਹੀਂ ਹ§—ਇੱਕ
ਇੱਟ ਿਮਸਤਰੀ, ਜ§ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਪਰ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§ ਿਕ
ਇੱਕ ਵਰਗ ਕੋਨਾ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਿਕਸਮ ਦਾ ਿਫਕਸ ਕੀਤਾ
ਿਗਆ ਹੈ।
21 ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸ§ਗਾ।” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਅਿਜਹਾ
ਸਮ§ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ, ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ਮਨੁੱਖ§ ਿਵੱਚ ਏਨੀ ਸਦਭਾਵਨਾ
ਦੇਖੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਿਮਲ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ।”
22 ਭਾਈ ਵੁੱਡ, ਭਾਈ ਰੌਬਰਸਨ, ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਥ§ ਤੇ, ਸਭ
ਕੁਝ। ਅਤੇ ਭਾਈ ਜੋ—ਜੋ ਧੁਨੀ ਪਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਦ…ਮੇਰਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਜਨਤਕ-
ਸੰਬੋਿਧਤ ਪਿਹਰਾਵੇ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ, ਚਰਚ ਿਵੱਚ। ਓਹਨ§ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸਭ
ਕੁਝ ਨੇ ਠੀਕ ਕੰਮ ਕੀਤਾ।” ਜਦੋਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਿਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ,
ਤ§ ਉਹ ਕਰਨ ਲਈ ਉਥੇ ਆਦਮੀ ਖੜਹ੍ਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਹੈ…
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਸਾਰੇ ਪਰ੍ੋਗਰਾਮ ਿਵਚ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§।
23 ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮਹਾਨ ਦਾਨੀÎ, ਇਸ ¦ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਮਦਦ
ਕਰਨ ਲਈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਸਾਡੇ ਭਾਈ ਡਾਉਚ ਅਤੇ ਭੈਣ ਡਾਉਚ ਇੱਥੇ ਬੈਠੇ ਹਨ,
ਅਤੇ ਕਈ ਹੋਰ ਿਜਨਹ੍§ ਨੇ ਇਸ ਕਾਰਨ ਲਈ ਭਾਰੀ ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੈਂ
ਸੋਚਦਾ ਹ§, ਉਸੇ ਸਮੇਂ, ਉਹਨ§ ਕੋਲ ਥੋੜੀ ਿਜਹੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ
ਸਭ ਕੁਝ ਅਦਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਇਸਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ
ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§।
24 ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਚਰਚ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸੀਂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਸੇਵਕ
ਹੋ। ਅਤੇ ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਿਜਸ ਲਈ ਇਹ ਇੱਥੇ ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਸੇਵਕ
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ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਇੱਕ ਖੁੱਲਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਸੇਵਕ§ ਲਈ ਜੋ ਪਿਹਲ§
ਹੀ ਮਸੀਹ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਅਤੇ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੇ
ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਆਨੰਦ ਲੈਣ ਲਈ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§ ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਜਾਣੋ ਿਕ ਹਰ ਿਕਸੇ ਦਾ ਸੁਆਗਤ ਕਰਨਾ ਹੈ।
25 ਅਤੇ ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈ¦ ਕਦੇ-ਕਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹੋ, ਮਸਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਅਧੀਨ,
ਸੰਗਠਨ ਤੇ ਪਰਦੇ ¦ ਹੇਠ§ ਉਤਾਰਦੇ ਹੋਏ, ਮੇਰਾ—ਮੇਰਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਨਹੀਂ
ਹੈ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਟਰ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ, ਜ§ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਿਕਸੇ ਭਰਾ, ਭੈਣ ਦੇ
ਿਵਰੁੱਧ। ਿਕਉਂਿਕ, ਆਖ਼ਰਕਾਰ, ਹਰ ਸੰਸਥਾ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੋਕ ਹਨ।
ਪਰ ਉਹ ਸੰਗਠਨ ¦ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ; ਉਹ ਿਵਅਕਤੀ ¦ ਸੰਗਠਨ
ਿਵੱਚ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ…ਇਹਇੱਕ ਸੰਗਠਨ ¦ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ।
26 ਇਸ ਲਈ, ਜਦੋਂ ਲੋਕ ਸੰਗਠਨ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਇੰਨੇ ਬੰਨਹ੍ੇ ਜ§ਦੇ ਹਨ,
ਿਫਰ ਉਹ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਪਰ ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਚਰਚ ਕੀ ਕਿਹੰਦਾ
ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ। ਅਤੇ ਇਹ ਦੂਸਿਰÎ ਨਾਲ ਸੰਗਤੀ ¦ ਤੋੜਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ
ਇਹ ਇੱਕ ਅਿਜਹੀ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਹੈ ਿਜਸ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਖੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ
ਇੱਕ ਦੁਿਨਆਵੀ ਮਾਮਲਾ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੁਆਰਾ ਿਨਰਧਾਰਤ
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ।
27 ਇਸ ਲਈ, ਹੁਣ, ਮੇਰਾ ਮਤਲਬ ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੈਥੋਿਲਕ,
ਯਹੂਦੀ, ਜੋ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜ§—ਜ§ ਮੈਥੋਿਡਸਟ, ਬੈਪਿਟਸਟ,
ਪਰ੍ੈਸਬੀਟੇਰੀਅਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਸੰਸਥਾ, ਕੋਈ ਸੰਗਠਨ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ—ਅਤੇ ਗੈਰ-
ਸੰਪਰਦਾਇਕ, ਅਤੇ ਸਭ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ¨ਥੇ ਬਾਹਰ ਬੈਠੇ
ਹਨ। ਦੇਖੋ? ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਮੈਂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਉਦੇਸ਼
ਲਈ, ਰੋਸ਼ਨੀ ਦੇਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਹਨ, ਉਹਨ§ ਪੂਰਵ-ਿਨਰਧਾਰਤ ਲੋਕ§ ¦ ਹਰ
ਥ§ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ। ਅਤੇ—ਅਤੇ ਉਸ ਮਹਾਨ ਿਦਨ ਤੇ, ਅਸੀਂ ਿਫਰ, ਪਰ੍ਭੂ
ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇਖ§ਗੇ ਹਵਾ ਿਵੱਚ ਮਹਾਨ ਮੁਲਾਕਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ—
ਸਮੇਂ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਉਸ¦ ਿਮਲਣ ਲਈ ਜਾਵ§ਗੇ।
ਅਤੇ ਮੈਂ—ਮੈਂ ਉਸ ਘੰਟੇ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§।

ਹੁਣ, ਇੱਥੇ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਿਕਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ!
28 ਅਤੇ ਅੱਜ ਰਾਤ, ਅੰਤ ਤੇ, ਸਮਾਪਤੀ ਰਾਤ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ, ਹਰ
ਕੋਈ…ਇੱਕ ਚੰਗਾਈ ਸਭਾ ਿਵੱਚ, ਮੈ¦ ਚੰਗਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਭਾ ਿਵੱਚ ਕੀਤੇ
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਨ ਕੰਮ§ ਦੀÎ ਉਮੀਦ§ ਦੇ ਤਿਹਤ, ਜੋ ਉਹਨ§ ¦ ਤਣਾਅ,
ਘਬਰਾਹਟ ਿਲਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਿਫਰ ਮੈ¦ ਅੱਜ ਰਾਤ ਉਹੀ ਚੀਜ਼ ਿਮਲਦੀ
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ਹੈ, ਿਕ ਹਰ ਕੋਈ ਇਹ ਦੇਖਣ ਦੀ ਉਮੀਦ ਿਵੱਚ ਹੈ ਿਕ ਿਕਵੇਂ…ਅਤੇ ਹਰ ਰਾਤ,
ਇਹ ਉਹਨ§ ਮੋਹਰ§ ਦੇ ਖੁੱਲਣ ਲਈ, ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਿਰਹਾ ਹੈ।
29 ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਸ ¦ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§। ਹਰ ਵਾਰ,
ਹਰ ਵਾਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਮੋਹਰ§ ਸਥਾਨ ਤੇ ਆਈÎ ਹਨ; ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਮੈਂ
ਕਦੇ ਉਹਨ§ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਲੋਕ§ ਬਾਰੇ ਪਿੜਹ੍ਆ ਹੈ, ਕਮਰੇ
ਿਵੱਚ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਜੋ ਆਇਆ ਹੈ ਉਸਦੇ ਉਲਟ ਹੈ।
30 ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ, ਇਸ ਸਮੇਂ…ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਚੰਗਾਈ ਦੀ ਸਭਾ
ਦਾ ਕਾਰਨ ਸੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੇਰਾ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ ਸੋਚਣ ਦੇ ਢੰਗ ਤੋਂ
ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਇੱਕ ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ ਿਜਸ ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ
ਸ਼ੇਡ ਹੇਠ§ ਿਖੱਚੇ ਗਏ ਹਨ ਰਿਹਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਲਾਈਟ
ਚਾਲੂ ਹੈ। ਇਹ ਅੱਠਵ§ ਿਦਨ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਕਾਰ ਿਵੱਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਿਮਲੀ,
ਿਕਤੇ ਵੀ ਜਾਣ ਲਈ—ਲਈ।
31 ਮੈ¦ ਕੁਝ ਭਰਾਵ§ ਨਾਲ, ਬੈਂਕ§ ਿਵੱਚ ਜਾਣਾ ਿਪਆ, ਕੁਝ ਨੋਟ§ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§
ਤੇ ਦਸਤਖਤ ਕਰਨ ਲਈ, ਪੈਸੇ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ਲਈ ਜੋ ਇਸ ਚਰਚ ਲਈ ਉਧਾਰ
ਲਏ ਗਏ ਸਨ। ਪਰ ਮੈ—ਪਰ ਮੈਂ ਿਸੱਧਾ ਵਾਪਸ ਆਇਆ, ਅਤੇ ਅਿਧਐਨ
ਕਰਨ ਲਈ ਿਸੱਧਾ ਚਲਾ ਿਗਆ।
32 ਅਤੇ ਅਜੀਬ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ, ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਿਵਅਕਤੀ ਨੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ
ਿਕਹਾ ਹੈ। ਜ§, ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ, ਉਹ ਦਸਤਕ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਿਖੱਚ ਰਹੇ
ਹਨ, ਅਤੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ। ਇੱਕ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ਾਨਦਾਰ
ਿਰਹਾ ਹੈ।
33 ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਭਾਈ ਵੁੱਡਜ਼ ਿਵਖੇ, ਖਾ ਿਰਹਾ ਹ§। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਉਹ ਥ§ ਕਾਰ§
ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਅੱਠ ਜ§ ਦਸ ਵੱਖ ਵੱਖ ਲੋਕ ਇਸ
ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਨਾਲ ਰਿਹਣ ਲਈਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ
ਇੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।
34 ਅਤੇ ਿਫਰ, ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ, ਮੈਂ ਇਸ ਸਵੇਰ ¦ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲ§ਗਾ, ਉਸਦੇ
ਥੱਕੇ ਹੋਏ, ਥੱਕੇ ਹੋਏ ਸੇਵਕ ਲਈ ਸਾਡੇ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਦੀ ਿਕਰਪਾ। ਜਦੋਂ,
ਮੈਂ ਇੱਕ ਗਰੀਬ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਸਵਾਲ ਦਾ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, ਅਤੇ, ਇਹ
ਸੋਚ ਕੇ ਿਕ ਮੈਂ ਸਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ, ਅਚਾਨਕ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੇਰੇ ਕੋਲ—ਮੈਂ
ਇੱਕ ਬੱਚੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਖੋਹ ਿਲਆ ਸੀ, ਮੈ¦ ਬਹੁਤ ਿਨੰਿਦਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ
ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਸੀ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ
ਮੈਂ ਉਸ ਚੰਗਾਈ ਸਭਾ ਿਵੱਚ ਜਾਣ ਲਈ ਦਬਾਅ ਪਾ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਹੋ ਸਕਦਾ
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ਹੈ ਿਕ ਕੋਈ ਇੰਨਾ ਸਖ਼ਤ ਿਬਮਾਰ ਹੋਵੇ, ਿਜਸ ਲਈ ਉਦੋਂ ਸਹੀ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ
ਕੀਤੀ ਜਾਣੀ ਸੀ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਸਭਾ ¦ ਪੁੱਿਛਆ। ਕੁਝ ਿਮੰਟ§ ਿਵੱਚ, ਇਸ ਦਾ
ਖੁਲਾਸਾ ਹੋਇਆ। ਅਤੇ ਿਕਸੇ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ—ਆਪਣੇ ਪਾਠ
¦ ਨਹੀਂ ਪੜਹ੍ੋਗੇ?” ਜ§ ਕੁਝ। ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ, ਮੈਂ ਕਾਗਜ਼ ਦਾ ਛੋਟਾ ਿਜਹਾ
ਟੁਕੜਾ ਚੁੱਿਕਆ ਅਤੇ ਇਸ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਪਿੜਹ੍ਆ, ਦੇਖੋ ਿਕ ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੀ
ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਿਕਤਾਬ§ ¦ ਹੇਠ§ ਦੇਿਖਆ, ਅਤੇ ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਵੱਖਰਾ
ਸੀ, ਿਜਸ ਸਵਾਲ ਦਾ ਮੈਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਦੇਖੋ?
35 ਕੀ ਮੈਂ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਦਾ ਹ§। ਜਦੋਂ ਅਲੌਿਕਕ ਅੰਦਰ
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਸੀਹ ਦਾ ਮਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਸੋਚ ਤੋਂ ਇੰਨੇ ਦੂਰ
ਹੋ ਜ§ਦੇ ਹੋ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵਚ, ਮੈਂ…ਇਹ, ਤੁਸੀਂ…ਮੈਂ ਨਹੀਂ…ਮੈ¦
ਇਹ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰਨ ਿਦਓ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।
ਦੇਖੋ? ਮੈਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਿਕਆ। ਅਿਜਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।
36 ਉਹਆਦਮੀ, ਉਹ ਏਲੀਯਾਹ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਿਵੱਚ, ਪਹਾੜ ¨ਤੇ
ਿਕਵੇਂ ਖੜਹ੍ਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਤੋਂ ਅੱਗ ¦ ਹੇਠ§ ਿਖੱਚੋ, ਅਤੇ ਿਫਰ
ਅੱਗ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਬਾਿਰਸ਼ ¦? ਅਤੇ ਿਫਰ ਅਕਾਸ਼ ¦ ਬੰਦ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ
ਅਤੇ ਛੇ ਮਹੀਿਨÎ ਤੱਕ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਿਪਆ, ਅਤੇ ਉਸੇ ਿਦਨ ਵਾਪਸ ਜਾਣਾ
ਅਤੇ ਬਾਿਰਸ਼ ¦ ਬੁਲਾਣਾ, ਉਸੇ ਿਦਨ! ਅਤੇ ਉਸ ਮਸਹ ਦੇ ਅਧੀਨ, ਿਕਵੇਂ…
ਅਤੇ ਚਾਰ ਸੌ ਜਾਜਕ§ ¦ ਬਾਹਰ ਲੈ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ।
ਅਤੇ ਿਫਰ ਇੱਕ ਔਰਤ ਦੀ ਧਮਕੀ ਤੇ, ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਲਈ ਚੀਕਦੇ ਹੋਏ,
ਉਜਾੜ ਵੱਲ ਭੱਜ ਗਏ। ਦੇਖੋ? ਈਜ਼ਬਲ, ਉਸਨੇ ਸਹੁੰ ਖਾਧੀ ਿਕ ਉਹ ਉਸਦੀ
ਜਾਨ ਲੈ ਲਵੇਗੀ। ਜਦੋਂ, ਅਹਾਬ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ¨ਥੇ ਸਨ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ
ਮੌਜੂਦਗੀ ਅਤੇ ਮਹਾਨ ਚਮਤਕਾਰ ¦ ਵੇਖਣ ਲਈ। ਦੇਖੋ, ਉਸਦਾ…ਆਤਮਾ
ਨੇ ਉਸ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਿਵਕ ਸੋਚਣ ਦੇ ਢੰਗ ਿਵੱਚ, ਉਹ
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਿਕਵੇਂ ਸੋਚਣਾ ਹੈ, ਦੇਖੋ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸੋਚ
ਸਕਦਾ ਸੀ।
37 ਅਤੇ, ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਦੂਤ ਨੇ ਉਸ¦ ਸੌਂਆ ਿਦੱਤਾ, ਅਤੇ ਉਸ¦ ਆਰਾਮ
ਿਦੱਤਾ। ਉਸ¦ ਉਠਾਇਆ, ਉਸ¦ ਕੁਝ ਕੇਕ ਿਦੱਤਾ; ਿਫਰ ਉਸ¦ ਸੌਂਣ ਲਈ,
ਅਤੇ ਉਸ¦ ਆਰਾਮ ਿਦੱਤਾ; ਅਤੇ ਉਸ¦ ਉਠਾਇਆ, ਅਤੇ ਉਸ¦ ਕੁਝ
ਰੋਟੀÎ ਦੇ ਿਦੱਤੀÎ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਉਸ ਆਦਮੀ ¦ ਚਾਲੀ
ਿਦਨ§ ਤੱਕ ਕੀ ਹੋਇਆ। ਿਫਰ ਉਸ¦ ਇੱਕ ਗੁਫਾ ਿਵੱਚ ਵਾਪਸ ਿਖੱਿਚਆ
ਿਗਆ, ਿਕਤੇ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਉਸ¦ ਬੁਲਾਇਆ।
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38 ਅਲੌਿਕਕ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰੋ। ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਨਹੀਂ
ਕਰ ਸਕਦੇ। ਦੇਖੋ? ਿਸਰਫ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਿਸਰਫ ਅੱਗੇ ਵਧਣਾ ਹੈ। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹ§, ਪਰ ਹੁਣ ਤੋਂ
ਮੈਂ ਕਰ§ਗਾ…ਮੈ¦ ਲਗਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਹੀਂ
ਕਰ§ਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਿਬਲਕੁਲ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰੋਗੇ, ਜ§ ਨਹੀਂ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਹ§…ਤੁਸੀਂ
ਦੇਖੋਗੇ, ਥੋੜਹ੍ੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ, ਿਕਉਂ।

ਹੁਣ, ਮੈਂ ਇਮਾਨਦਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ
ਜਾਣਦਾ ਹੈ।
39 ਅਤੇ ਇਹ ਸਵਾਲ ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ। ਮੈਂ ਇਸ ¦ ਇਮਾਨਦਾਰੀ ਨਾਲ ਜਵਾਬ
ਦੇਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੈ¦ ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਿਕਵੇਂ। ਮੈਂ
ਹੁਣੇ ਆਇਤ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਭਾਗ ਪਿੜਹ੍ਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਸੀ…ਸਹੀ ਨਹੀਂ
ਹੁੰਦਾ। ਪਰ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ, ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਿਕ ਮੈਂ…ਮੇਰਾ ਿਦਮਾਗ਼…
ਦੇਖੋ, ਦੇਖੋ, ਿਪਛਲੇ ਦੋ-ਿਤੰਨ ਿਦਨ§ ਤੋਂ, ਕੀ ਹੋ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ, ਮੈਂ—ਮੈਂ ਸੱਤ
ਸੌ ¦ ਬੁਲਾਇਆ…“ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ,” ਸੱਤ ਸੌ। ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ, ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ
ਿਰਹਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਸ¦ ਲੋਕ§ ਦੁਆਰਾ ਚੁੱਿਕਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਵੇਖੋ, ਅਤੇ ਇਹ
ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖ ਰਹੇ ਸੀ। ਹੁਣ, ਇਕ ਹੋਰ, ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਕਿਹਣ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ “ਘੁੱਗੀ,” ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਲੇਲਾ ਿਕਹਾ। ਪਰ ਮੈਂ
ਇਸ¦ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਫੜ ਿਲਆ। ਅਤੇ ਿਫਰ, ਇੱਥੇ, ਇੱਕ ਿਜਸ¦ ਮੈਂ ਨਹੀਂ
ਫਿੜਆ, ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਿਬਲਕੁਲ ਿਪੱਛੇ ਮੁਿੜਆ ਅਤੇ ਮੈ¦ ਇਸ ਕੋਲ
ਬੁਲਾਇਆ।
40 ਇਹ ਦੋਹਰੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਸਹੀ ਹਨ। ਉਹ ਹਨ…
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੇਖਣ ਲਈ ਿਕ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ
ਹੈ। ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣੋ ਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ।
41 ਉਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਇਸ¦ ਭੇਜ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਨਹੀਂ
ਸੀ…ਇਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਉਨਾ ਹੀ ਸੀ, ਇੱਕ ਿਸੱਖਣ, ਿਜੰਨਾ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ
ਿਰਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ…ਮੈਂ ਿਗਆਨ ਦੇ—ਦੇ—ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ
ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾ, ਹੁਣ ਪਰ੍ਭੂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਨ ਲਈ, ਅਸੀਂ ਿਕਸ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਰਿਹ
ਰਹੇ ਹ§; ਦੇਖੋ, ਚਰਚ ਦੇ ਦੂਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§, ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਸਹੀ
ਰਿਹਣਾ। ਹੁਣ ਬਸ…
42 ਅਸੀਂ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹ§, ਇਸ ਲਈਆਓ ਅਸੀਂ ਦੁਬਾਰਾ ਵਚਨ ਤੇ ਉਸ
ਦੀÎ ਅਸੀਸ§ ਮੰਗੀਏ।
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43 ਸਾਡੇ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ, ਇੱਥੇ ਉਹ ਮਹਾਨ ਰਾਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇੱਕ ਮਹਾਨ
ਘੜੀ ਜਦੋਂ ਇੱਕ ਮਹਾਨ ਚੀਜ਼ ਵਾਪਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਲੋਕ§ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਹੋ
ਿਗਆ ਹੈ। ਅਤੇ, ਿਪਤਾ ਜੀ, ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਅੱਜ ਰਾਤ ¦ ਇਹ
ਲੋਕ§ ਦੇ ਿਦਲ§ ਅਤੇ ਿਦਮਾਗ§ ¦ ਸ਼ੱਕ ਦੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਤੋਂ ਪਰਹ੍ੇ ਜਾਿਣਆ ਜਾਵੇਗਾ,
ਿਕ ਉਹ ਜਾਣ ਸਕਣਗੇ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਅਜੇ ਵੀ ਿਸੰਘਾਸਣ ਤੇ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ
ਅਜੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਲੋਕ§ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।
44 ਅਤੇ ਇਹ ਉਹ ਸਮ§ ਹੈ, ਉਹ ਸਮ§ ਹੈ ਿਜਸ ¦ ਸੰਸਾਰ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ
ਸੀ, ਹੁਣ ਨੇੜੇ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ
ਇਸ ¦ ਵਾਪਸ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਤੱਤ§ ¦ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹ§। ਅਸੀਂ
ਚਰਚ ¦ ਮਸੀਹ ਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਿਵੱਚ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਤੱਤ§ ¦
ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹ§। ਅਸੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹ§—ਲਾੜੀ ਰੂਪ ਲੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਿਵਆਹ ਦੇ
ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਿਤਆਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਲਾਈਟ§ ¦ ਚਮਕਦੇ ਦੇਖ
ਸਕਦੇ ਹ§। ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹ§ ਿਕ ਅਸੀਂ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਹ§।
45 ਹੁਣ, ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਇਹ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਹੁਣ ਅੱਗੇ
ਵਧੋ, ਜ§ ਇਸ ਮਹਾਨ, ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਘਟਨਾ ਬਾਰੇ ਿਸਖਾਉਣ ਲਈ ਜੋ ਿਕ
ਮਿਹਮਾ ਿਵੱਚ ਵਾਪਰੀ ਸੀ, ਲਗਭਗ ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§, ਅਤੇ ਮਹਾਨ
ਿਪਆਰੇ ਰਸੂਲ, ਯੂਹੰਨਾ ¦ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਅਤੇ ਅੱਜ ਰਾਤ ਅਸੀਂ ਇਸ
ਤੇ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ¦ ਹੁਣ ਉਸਦੀ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ
ਿਵੱਚ ਅੱਗੇ ਆਉਣ ਿਦਓ, ਤ§ ਜੋ ਉਹ ਸਾ¦ ਉਹ ਚੀਜ਼ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰੇ ਜੋ ਉਹ
ਸਾ¦ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਉਸਨੇ ਿਪਛਲੀÎ ਕੁਝ ਰਾਤ§ ਿਵੱਚ
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦, ਵਚਨ ਦੇ ਨਾਲ, ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ,
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਸਮਰਿਪਤ ਕਰਦੇ ਹ§। ਆਮੀਨ।
46 ਹੁਣ, ਿਜਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਮੁੜਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਸ਼ਾਇਦ, ਤੁਹਾਡੀÎ ਬਾਈਬਲ§
ਿਵੱਚ। ਅਤੇ ਇਹ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਛੋਟੀ ਆਇਤ ਹੈ, ਪੋਥੀ ਦੀ ਇੱਕ ਆਇਤ।
ਪਰ, ਇਹ ਆਖਰੀ ਆਇਤ ਹੈ, ਇਹ ਪਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ…ਆਖਰੀ ਮੋਹਰ,
ਨਾ ਿਕ।

ਹੁਣ, ਿਪਛਲੀ ਰਾਤ ਅਸੀਂ ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਤੇ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸੀ.
47 ਪਿਹਲੀ ਮੋਹਰ, ਮਸੀਹ ਿਵਰੋਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ। ਉਸਦਾ
ਸਮ§ ਲੰਘ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਦੇਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਿਕਵੇਂ ਬਾਹਰ ਿਗਆ।
48 ਿਕਵੇਂ ਜਾਨਵਰ ਿਜਸ ਪਿਹਚਾਣ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ
ਤੇ ਜੋ ਮਸੀਹ ਿਵਰੋਧੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਵਿਧਆ, ਇਸਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ
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ਲਈ! ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਿਕ ਇਸ ਬਾਰੇ ਿਕਸੇ ਦੇ ਮਨ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸਵਾਲ ਹੋ
ਸਕਦਾ ਹੈ।
49 ਿਫਰ ਸਾ¦ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਤੋਂ ਤੁਰੰਤ ਬਾਅਦ ਹੈ, ਉਹ ਚਰਚ
ਦੀ ਉਮਰ, ਉਹ ਜਾਨਵਰ ਚਲੇ ਗਏ।
50 ¨ਥੋਂ ਦੀ, ਸਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਅਸੀਂ ਬਦਲ ਗਏ, ਉਥੇ ਸਾਰੀ ਤਸਵੀਰ,
ਕੋਈ ਹੋਰ ਜਾਨਵਰ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਦੇਖੋ? ਪਰ, ਇਹ ਚਰਚ ਦੇ ਜਾਣ
ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ, ਅੱਗੇ ਆਉਣਾ, ਪੇਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ।
51 ਇਹ ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਯੁੱਗ§ ਦੇ ਨਾਲ ਿਕੰਨੀ ਚੰਗੀ ਤਰਹ੍§ ਿਫੱਟ ਹੈ! ਮੈ¦
ਥੋੜਹ੍ਾ ਵੀ ਿਦਖਾਈ ਨਹੀਂ ਿਦੰਦਾ, ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਜੋ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਿਫੱਟ ਨਹੀਂ ਸੀ,
ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ ਯੁੱਗ§ ਅਤੇ ਹਰ ਚੀਜ਼, ਅਤੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚੋ।
ਜੋ ਿਕ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ¦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਇਹ ਕੀਤਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਮਨੁੱਖੀ
ਮਨ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਅਤੇ ਹੁਣ ਸਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਿਕ, ਇਹ
ਵੀ, ਅਸੀਂ…
52 ਪਰ੍ਭੂ ਹੋਣ ਦੇ ਿਕ ਅਸੀਂ ਵਚਨ, ਪਿਵੱਤਰ ਵਚਨ ¦ ਲਈਏ, ਜੋ ਿਯਸੂ ਨੇ
ਿਕਹਾ ਸੀ ਉਹ ਵਾਪਰੇਗਾ। ਅਤੇ ਸਾ¦ ਇਹ ਿਕਵੇਂ ਿਮਿਲਆ ਹੋਵੇਗਾ? ਅਤੇ
ਇੱਥੇ, ¨ਪਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ¦ ਿਬਲਕੁਲ
ਿਲਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਉਸਦਾ ਉਪਦੇਸ਼, ਇਸਦਾ ਜਵਾਬ ਿਦੰਦੇ ਹੋਏ, ਮੋਹਰ§
ਿਵੱਚੋਂ ਛੇ, ਿਬਲਕੁਲ ਸਹੀ ਗੱਲ ¦ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸਨੇ ਸੱਤਵੇਂ
¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ। ਦੇਖੋ?
53 ਿਫਰ ਜਦੋਂ ਮੋਹਰ§ ਖੋਲਹ੍ੀÎ ਗਈÎ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਇੱਥੇ ਿਧਆਨ ਿਦਓ,
ਉਸਨੇ ਸੱਤਵੇਂ ਦੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਪਰ੍ਤੀਕ ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਨਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ। ਦੇਖੋ? ਇਹ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਜ਼ ਹੈ। ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ
ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ ਪੜਹ੍ਨ ਜਾ ਰਹੇ ਹ§, ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਿਵਚ—ਿਵਚ। ਇਹ
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ, 8ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਿਵੱਚ ਪਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ।

ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਖੋਲਹ੍ੀ, ਤ§ ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ
ਲਗਭਗ ਅੱਧੇ ਘੰਟੇ ਲਈ ਚੁੱਪ ਛਾ ਗਈ।

54 ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਹੈ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਜਾ ਰਹੇ ਹ§।
55 ਅਤੇ ਿਜ਼ਆਦਾ ਦੇਰ ਨਾ ਰੱਖਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੜਕ ਤੇ ਹੋਣਗੇ, ਿਫਰ ਵੀ, ਅੱਜ ਰਾਤ, ਘਰ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ।
ਅਤੇ ਮੈਂ ਦੁਬਾਰਾ ਸੋਿਚਆ, ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ ਚੰਗਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਭਾ ਕਰ ਿਰਹਾ
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ਹ§, ਜੋ ਤੁਹਾ¦ ਸਵੇਰੇ ਜਾਣ ਦੇਵੇਗਾ, ਉਡੀਕ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਪਵੇਗੀ। ਅਤੇ
ਹੁਣ ਅਸੀਂ…
56 ਅਤੇ ਮੈਂ, ਵੀ, ਮੈ¦ ਟਕਸਨ, ਅਰੀਜ਼ੋਨਾ ਲਈ—ਲਈ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨੀ
ਪਈ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਰਿਹੰਦਾ ਹ§। ਅਤੇ ਇਹ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਘਰ ਹੈ। ਅਤੇ ਿਫਰ
ਮੈਂ—ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਵਾਪਸ ਆਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§, ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ…
ਪਿਰਵਾਰ ਜੂਨ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਿਦਨ§ ਲਈ ਵਾਪਸ ਆਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ,
ਹੁਣ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਸਭ ¦ ਇੱਥੇ ਿਮਲ§ਗਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਇੱਕ
ਮੁਲਾਕਾਤ।
57 ਮੇਰੀ ਅਗਲੀ ਿਨਯੁਕਤ ਸਭਾ ਐਲਬੁਕਰਕ, ਿਨਊ ਮੈਕਸੀਕੋ ਹੈ। ਮੈ¦
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਨੌਵ§, ਦਸਵ§, ਅਤੇ ਿਗਆਰਹ੍ਵ§ ਹੈ। ਮੈਂ ¨ਥੇ ਵੀਰਵਾਰ
ਅਤੇ ਗੁੱਡ ਫਰਾਈਡੇ ਰਹ§ਗਾ। ਇਸ ਲਈ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਸਾਰੀ ਚੀਜ਼ ਹੋਣੀ ਸੀ,
ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੋਰ ਮੁਲਾਕਾਤ§ ਸਨ ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਇਹ ਨਹੀਂ
ਕਰ ਸਿਕਆ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਵੀਰਵਾਰ ਦੀ ਰਾਤ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਕਰਵਾਰ ਦੀ
ਰਾਤ, ਐਲਬੂਕਰਕ, ਿਨਊ ਮੈਕਸੀਕੋ ਿਵਖੇ ਹੋਵੇਗੀ।
58 ਅਤੇ ਿਫਰ—ਅਤੇ ਿਫਰ—ਅਗਲਾ, ਜਾਿਣਆ, ਨੇੜੇ, ਸੰਭਾਵੀ ਹੈ। ਸਾ¦
ਪੱਕਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਮੇਰੇ ਚੰਗੇ ਦੋਸਤ§ ਨਾਲ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ—
ਉਹ ਿਮਡਨਾਈਟ ਕਰ੍ਾਈ ਦਾ ਸਮੂਹ, ਿਵਖੇ…ਦੱਖਣੀ ਪਾਈਨਜ਼, ¨ਤਰੀ
ਕੈਰੋਲੀਨਾ ਿਵਖੇ।
59 ਅਤੇ ਉਹ ਹੁਣ ¨ਥੇ ਫੋਨ ਤੇ ਹਨ, ਿਜਸ ¦, ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਟੈਲੀਗਰ੍ਾਮ, ਸੰਦੇਸ਼,
ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਭੇਿਜਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਆਉਣਾ, ਇੱਕ ਹੋਰ ਸਮੂਹ
ਲਈ, ਿਲਟਲ ਰੌਕ ਿਵਖੇ; ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਲੋਕ ਿਜਨਹ੍§ ਨਾਲ ਮੈਂ ਿਪਛਲੀÎ
ਗਰਮੀÎ ਿਵੱਚ ਕਾਉ ਪੈਲੇਸ ਿਵੱਚ ਮੀਿਟੰਗ§ ਕੀਤੀÎ ਸਨ। ਉਹ ਿਲਟਲ
ਰੌਕ, ਅਰਕਨਸਾਸ ਿਵਖੇ ਆਪਣਾ ਸੰਮੇਲਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਉਹ, ਿਪਛਲੇ
ਸਾਲ ਤੋਂ, ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਇੱਕ ਰਾਤ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜ§, ਇਹ ਸਾਰਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ,
ਪਰ ਉਹ ਇੱਕ ਰਾਤ ਲਈ ਵੀ ਿਤਆਰ ਹੋਣਗੇ। ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ¦
ਿਕਹਾ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਇਸਦਾ
ਇਸ਼ਿਤਹਾਰ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹਨ, “ਸੰਭਾਵੀ ਤੌਰ ਤੇ।” ਿਫਰ ਉਹ ਇਸ¦ ਥੋੜੀ ਦੇਰ
ਬਾਅਦ ਦੱਸ ਦੇਣਗੇ।
60 ਕੀ ਉਸਨੇ ਹੁਣੇ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ? ਊਹ। ਚੰਗਾ। ਕੀ ਕਿਹਣਾ ਹੈ? [ਇੱਕ
ਭਾਈ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਗਰਮ ਝਰਨੇ”—ਸੰਪਾ.] ਹਾਟ ਸਿਪਰ੍ੰਗਸ, ਕੀ ਇਹ ਹੈ?
ਮੈਂ ਗਲਤ ਸੀ। [“ਚੌਵੀ।”] ਦਾ ਚੌਵੀਵ§ ਿਹੱਸਾ…[“ਮਈ।”] ਮਈ? [ਕੋਈ
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ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਚੌਵੀ ਤੋਂ ਅਠਾਈ ਜੂਨ।”] ਚੌਵੀ ਤੋਂ ਅਠਾਈ ਜੂਨ। ਹੁਣ ਇਹ
ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, “ਸੰਭਾਵੀ ਤੌਰ ਤੇ,” ਜੋ ਿਕ ਹੈ, “ਜੇਕਰ ਇਹ ਪਰ੍ਭੂ
ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ।” ਦੇਖੋ? ਮੈਂ ਕਰ§ਗਾ…
61 ਇਹ ਉਹ ਕਾਰਨ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਚੀਜ਼§ ¦ ਕਰਨਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹ§।
ਤੁਸੀਂ ਥੋੜਹ੍ੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਿਸੱਖੋਗੇ, ਹੁਣ, ਦੇਖੋ। ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਿਕਸੇ ਸਥਾਨ ਤੇ ਜ§ਦਾ
ਹ§, ਤ§ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੈਰ§ ¦ ¨ਥੇ ਰੱਖਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹ§, ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਿਕ
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਿਕਹਾ ਹੈ, “¨ਥੇ ਜਾਓ।” ਿਫਰ ਜੇ ਿਕਤੇ ਵੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ¨ਠੇ,
ਮੈਂ ਕਿਹੰਦਾ ਹ§, “ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਪਰ੍ਭੂ ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਹ§। ਬੱਸ ਵਾਪਸ ਚਲੇ
ਜਾਓ!” ਦੇਖੋ? ਦੇਖੋ? ਦੇਖੋ? ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ—ਤੁਹਾ¦ ਯਕੀਨ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੀ ਜ਼ਮੀਨ,
ਦੇਖੋ। ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਤੁਹਾ¦ ਿਕਤੇ ਵੀ ਭੇਿਜਆ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰੇਗਾ।
ਦੇਖੋ? ਪਰ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਜ§ਦੇ ਹੋ, ਮੰਨ ਕੇ, ਤ§ ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ; ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ
ਉਹ ¨ਥੇ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਸਲਈ ਮੈਂ—ਮੈਂ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਜਵੇਂ
ਮੈਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹ§। ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲਏ ਹਨ ਜੋ ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਲੈਣ ਲਈ ਨਹੀਂ
ਿਕਹਾ, ਪਰ ਮੈਂ—ਮੈਂ ਿਜੰਨਾ ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕੇ ਯਕੀਨੀ ਹੋਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹ§।
ਪਰ੍ਭੂ ਹੁਣ ਤੁਹਾ¦ ਸਭ ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ।
62 ਹੁਣ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੰਦੇ ਹ§, ਇਹ ਇੱਥੇ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਆਇਤ ਹੈ,
ਅਸੀਂ ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ—ਇੱਥੇ ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ ਅੱਗੇ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§। ਤੁਸੀਂ
ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ, ਅਸੀਂ 7ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ। 6ਵ§ ਅਿਧਆਇ
ਛੇਵੀਂ, ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ¦ ਖਤਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ, ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ
ਮੋਹਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਅਤੇ ਿਕਵੇਂ—ਿਕਵੇਂ 6ਵੇਂ
ਅਤੇ 7ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ਦੇ, ਿਵਚਕਾਰ, ਇਸ ¦ ਸਹੀ ਥ§ ਤੇ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ
ਹੈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ 7ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ਿਵੱਚ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ, ਅਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ,
ਛੇਵੇਂ ਅਤੇ ਸੱਤਵੇਂ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਇੱਕ ਅੰਤਰਾਲ ਹੈ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ
6ਵੇਂ ਅਤੇ 7ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਦੇ, ਿਵਚਕਾਰ, ਇੱਕ ਅੰਤਰਾਲ, ਅਤੇ ਇਹ ਛੇਵੀਂ
ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਅੰਤਰਾਲ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ।
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਸ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§। ਇਹ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ
ਹੈ ਿਕ ਅਸੀਂ ਇਸ ਥੋੜਹ੍ੇ ਿਜਹੇ ਸਮੇਂ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਦੇਈਏ।
63 ਹੁਣ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਚੌਥੇ ਅਿਧਆਇ ਦੇ ਬਾਅਦ,
ਚਰਚ ਚਲਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਚਾਰ ਘੋੜ ਸਵਾਰ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦੇ—ਦੇ ਬਾਅਦ,
ਚਰਚ ਚਲਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਚਰਚ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, ਪਰਕਾਸ਼
ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਚੌਥੇ ਅਿਧਆਇ ਤੱਕ ਹੋਇਆ। ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਿਵਰੋਧੀ
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ਚਾਲ ਿਵੱਚ ਵਾਪਿਰਆ, ਚੌਥੇ ਅਿਧਆਇ ਤੱਕ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਅਤੇ ਪਰਕਾਸ਼
ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਚੌਥੀ ਮੋਹਰ, ਦੋਨੋ ਿਵਰੋਧੀ ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਲਈ, ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ।
ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਉਸ ਦੇ ਤਬਾਹੀ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ;
ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਆਪਣੀ ਫੌਜ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।
64 ਇਹ ਇੱਕ ਪੁਰਾਣੀ ਲੜਾਈ ਹੈ ਜੋ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਵਾਪਸ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ ਸੀ।
ਅਤੇ ਿਫਰ ਉਹ ਸੀ…ਸ਼ੈਤਾਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੂਤ§ ¦ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ
ਸੀ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਉਹ ਧਰਤੀ ¨ਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਲੜਾਈ ਦੁਬਾਰਾ ਸ਼ੁਰੂ
ਹੋਈ, ਿਕਉਂਿਕ ਹੱਵਾਹ ਨੇ ਉਸ ਰੁਕਾਵਟ ¦ ਤੋੜ ਿਦੱਤਾ ਿਜੱਥੋਂ ਉਹ ਅਲੱਗ
ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਚਨ ਦੇ ਿਪੱਛੇ। ਅਤੇ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ, ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦੇ ਬਚਨ ¨ਤੇ ਲੜਾਈ ਿਜੱਤ ਲਈ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਦੀ ਪਰਜਾ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ,
ਕਮਜ਼ੋਰ, ਪੱਟੀ ¦ ਹੇਠ§ ਛੱਡ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਉਸਨੇ ਹਰ ਵਾਰ
ਲੜਾਈ ਿਜੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੋਇਆ ਹੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ
ਨੇ ਵਚਨ ਤੋਂ ਪੱਟੀ ¦ ਹੇਠ§ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹੈ।
65 ਅਤੇ ਇਹ ਇਸ ਆਖਰੀ ਚਰਚ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਇੱਕ ਸੰਗਠਨਾਤਮਕ
ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਜੋ, ਸੱਚੇ, ਸੱਚੇ, ਜੀਵਤ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ
ਦੀ ਪਿਵੱਤਰ ਕਲੀਸੀਆ, ਇੱਕ ਝੂਠੇ ਸਵਾਰ ਨਾਲ, ਬਚਨ ¦ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ
ਕਰੇਗਾ, ਅਤੇ ਚਰਚ ¦ ਵਚਨ ਤੋਂ ਧਰਮ ਿਵੱਚ ਬਦਲ ਿਦੱਤਾ।
66 ਹੁਣ, ਿਕੰਨੇ ਲੋਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਰੋਮਨ ਕੈਥੋਿਲਕ ਚਰਚ ਿਜਸ ਤੇ
ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ? ਕੀ ਉਹ ਇਸ ¦ ਮੰਨਦੇ ਹਨ? ਿਬਲਕੁਲ। ਯਕੀਨਨ।
ਯਕੀਨਨ, ਉਹ ਇਸ ¦ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਕੈਥੋਿਲਕ, ਯਕੀਨਨ, ਇਹ ਉਹਨ§ ਦੀÎ ਭਾਵਨਾਵ§ ¦ ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ ਠੇਸ
ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਾਏਗਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਹੁਣੇ ਹੀ ਇੱਕ ਨਵੀਂ
ਚੀਜ ¦ ਜੋਿੜਆ, ਇੱਥੇ ਬਹੁਤ ਸਮ§ ਪਿਹਲ§, ਮਿਰਯਮ ¦ ਜੀਉਂਦਾ ਕੀਤਾ
ਿਗਆ ਸੀ। ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਯਾਦ ਹੈ, ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§, ਲਗਭਗ ਦਸ
ਸਾਲ। ਿਕੰਿਨÎ ¦ ਯਾਦ ਹੈ? ਕਾਗਜ਼, ਉਥੇ। ਯਕੀਨਨ। ਦੇਖੋ? ਸਭ ਕੁਝ, ਨਵ§
“ਹਠ” ਦੇਖੋ, ਇਹ ਸਭ ਿਸਧ§ਤ ਹੈ, ਵਚਨ ਨਹੀਂ। ਦੇਖੋ?
67 ਇੱਕ ਪੁਜਾਰੀ, ਹਾਲ ਹੀ ਿਵੱਚ ਇੰਟਰਿਵਊ ਤੇ, ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਿਮਸਟਰ
ਬਰ੍ੈਨਹਮ,” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੇ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਹੈ।”

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੇ ਵਚਨ ਿਵੱਚ ਹੈ।”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸਾ¦ ਬਿਹਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ।”
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68 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਬਿਹਸ ਨਹੀਂ ਕਰ ਿਰਹਾ। ਮੈਂ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਿਬਆਨ ਦੇ
ਿਰਹਾ ਹ§। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਿਵੱਚ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ‘ਕੋਈ ਵੀ ਜੋ
ਇਸ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਕੱਢ ਲਵੇਗਾ, ਜ§ ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਜੋੜ ਦੇਵੇਗਾ,’ ਵਚਨ
ਨੇ ਿਕਹਾ।”
69 ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਖੈਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਿਦੱਤਾ…ਮਸੀਹ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਰਚ
¦ ਸ਼ਕਤੀ ਿਦੱਤੀ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਿਕਹਾ: ਜੋ ਵੀ ਉਹ ਧਰਤੀ ਤੇ ਬੰਨਹ੍ੇ ਹੋਏ ਹਨ,
ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ ਬੰਨਹ੍ੇ ਹੋਏ ਹਨ; ਹੋਰ ਕੀ…”

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸੱਚ ਹੈ।”
70 ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸਾਡੇ ਕੋਲ, ਤੇ ਹੈ…ਇਸ ਿਸਧ§ਤ ਤੇ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਪਾਪ
¦ ਛੱਡਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ।”
71 ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਉਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਰੋਗੇ ਿਜਸ ਤਰਹ੍§
ਇਹ ਚਰਚ ¦ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਿਜਸ ਤਰਹ੍§ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਕੀਤਾ, ਮੈਂ ਇਸ¦
ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ§ਗਾ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤ§ ਇੱਥੇ ਪਾਣੀ ਹੈ, ‘ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਪ§
ਦੀ ਮਾਫ਼ੀ ਲਈ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਬਪਿਤਸਮਾ,’ ਹੋਣ ਲਈ, ਦੇਖੋ,
ਿਕਸੇ ਨੇ ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਦੱਸ ਕੇ ਨਹੀਂ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਪ ਮਾਫ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।”
ਦੇਖੋ? ਦੇਖੋ? ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਹੈ।
72 ਪੰਤੇਕੁਸਤ ਦੇ ਿਦਨ, ਕੁੰਜੀÎ ਨਾਲ ਪਤਰਸ ¦ ਦੇਖੋ। ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਉਸ
ਕੋਲ ਉਹ ਕੁੰਜੀÎ ਹਨ ਿਜਨਹ੍§ ਬਾਰੇ ਉਹ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਤੇਆਦਮੀÎ
ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਹੇ ਭਰਾਵੋ ਅਤੇ ਭਰਾਵੋ, ਅਸੀਂ ਬਚਾਏ ਜਾਣ ਲਈ ਕੀ ਕਰ
ਸਕਦੇ ਹ§?
73 ਪਤਰਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੋਬਾ ਕਰੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਹਰ ਇੱਕ, ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ
ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲਓ” (ਕਾਹਦੇ ਵਾਸਤੇ?) “ਪਾਪ§ ਦੀ ਮਾਫ਼ੀ ਲਈ,
ਅਤੇ ਿਫਰ ਤੁਹਾ¦ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਦਾਨ ਪਰ੍ਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਿਕਉਂਿਕ
ਇਹ ਵਾਅਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਿਚÎ ਨਾਲ ਹੈ, ਉਨਹ੍§ ਲਈ ਜੋ
ਦੂਰ ਹਨ, ਿਜੰਨ§ ¦ ਯਹੋਵਾਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬੁਲਾਵੇਗਾ।” ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।
ਇਸ ਲਈ ਇਸ ¦ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਿਨਪਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁੱਝ ਖਤਮ। ਉਸ ਨੇ
ਇਹ ਕੀਤਾ।
74 ਹੁਣ, ਪਰ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਦੁਸ਼ਮਣ ਅੰਦਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਅਸੀਂ
ਇਸਦੀ ਤਸਵੀਰ ਬਣਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ¦ ਿਦਖਾਇਆ ਹੈ। ਕੀ ਇੱਕ ਖੁਲਾਸਾ!
ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ, ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ! ਅਤੇ ਸੋਚਣ ਲਈ, ਇਹਨ§ ਸਾਰੇ ਸਾਲ§ ਿਵੱਚ, ਅਸੀਂ
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ਇਸ¦ ਵਧਦੇ ਦੇਿਖਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਹੈ, ਿਸੱਧੇ ਤੌਰ ਤੇ,
ਯਹੋਵਾਹ ਇੰਝ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।

75 ਹੁਣ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਇਸ ਅੰਤਰਾਲ ¦, 6ਵੇਂ ਅਤੇ 7ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਦੇ
ਿਵਚਕਾਰ ਦੇਖਦੇ ਹ§। ਹੁਣ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਾ 7ਵ§ ਅਿਧਆਇ, ਇੱਥੇ
ਇੱਕ—ਇੱਕ…ਇੱਕ ਘਟਨਾ ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ
ਹੈ। ਇਹ ਇਸ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਲਈ ਨਹੀਂ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ।
ਦੇਖੋ? ਇਹ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਉਦੇਸ਼ ਲਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਪਰ੍ਕਾਸ਼ਨ ਹੈ ਜੋ ਕੁਝ
ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਧਆਨ ਿਦਓ ਿਕ ਇਹ ਿਕੰਨੀ ਰਹੱਸਮਈ ਅਤੇ ਗਿਣਿਤਕ
ਤੌਰ ਤੇ ਸਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਿਵੱਚ ਿਫੱਟ ਬੈਠਦਾ ਹੈ! ਦੇਖੋ? ਿਬਲਕੁਲ।

76 ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇ ਗਿਣਤ ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋ? ਜੇ ਤੁਸੀਂ
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਤ§ ਤੁਸੀਂ ਯਕੀਨੀ ਤੌਰ ਤੇ ਿਵੱਚ ਗੁਆਚ ਗਏ ਹੋ…ਤੁਸੀਂ ਯਕੀਨੀ
ਤੌਰ ਤੇ ਬਚਨ ਿਵੱਚ ਗੁਆਚ ਜਾਓਗੇ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਚਾਰ ਜ§ ਛੇ ਲਗਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ
ਿਦੰਦੇ ਹੋ, ਜ§—ਜ§ ਕੁਝ, ਕਰ੍ਮ ਿਵੱਚ ਚੱਲ ਰਹੇ ਗਿਣਤ ਦੇ ਸ਼ਬਦ§ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ।
ਤੁਹਾ¦ ਯਕੀਨਨ ਤੁਹਾਡੇ ਿਦਰ੍ਸ਼ ਿਵੱਚ, ਇੱਕ ਗ§ ਇੱਕ ਰੁੱਖ ਦੇ ਿਸਖਰ ਤੇ ਘਾਹ
ਚੁਗਦੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਿਕਤੇ। ਤੁਸੀਂ ਯਕੀਨੀ ਤੌਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਹੋਵੋਗੇ। ਿਕਉਂਿਕ,
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ…ਉਸਦਾ ਸਾਰਾ ਬਚਨ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਨਾਲ ਚੱਲਦਾ
ਹੈ ਗਿਣਤ ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ। ਹਾ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ। ਸੰਪੂਰਨ, ਸਭ ਤੋਂ ਸੰਪੂਰਨ!
ਇਹ, ਇਹ ਵਰਗਾ, ਗਿਣਤ ਿਵੱਚ ਇੰਨਾ ਸੰਪੂਰਨ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸਾਿਹਤ ਨਹੀਂ
ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ।

77 ਹੁਣ, 8ਵ§—8ਵ§ ਅਿਧਆਇ ਿਸਰਫ ਦੇ ਿਦਰ੍ਸ਼ ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ
ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦਾ—ਦਾ ਿਦਰ੍ਸ਼, ਿਜੱਥੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਪਰ੍ਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਹੁਣ,
ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ…ਹੁਣ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ
ਦੇ—ਦੇ 7ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ਨਾਲ ਕੋਈ ਲੈਣਾ ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋ
ਿਰਹਾ ਹੈ, ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦਾ, ਿਬਲਕੁਲ ਸ਼§ਤ ਹੈ। ਅਤੇ ਜੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਸਮ§
ਸੀ…ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਦਖਾਉਣ ਲਈ ਕੁਝ ਥਾਵ§ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ§ਗਾ।

78 ਉਤਪਤ ਤੋਂ, ਇਹ ਸੱਤਵ§ ਅਿਧਆਏ-…ਜ§ ਇਹ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੀ ਗੱਲ
ਕੀਤੀ ਜ§ਦੀ ਹੈ—ਹੈ—ਹੈ।ਆਿਦ ਤੋਂ ਹੀ, ਉਤਪਤ ਿਵਚ, ਇਹ ਸੱਤਵ§ ਸੇ-…

79 ਇਹ ਮੋਹਰ§ ਿਬਲਕੁਲ ¨ਪਰ ਚਲੀÎ ਗਈÎ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਯਾਦ ਨਹੀਂ
ਕਰ ਸਕਦੇ, ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ, ਇਹਨ§ ਚੀਜ਼§ ¦ ਿਲਆਉਣਾ? ਅਤੇ ਦੇਖੋ, ਅੱਜ
ਰਾਤ, ਉਹਨ§ ¦ ਪਾਲਦੇ ਹੋਏ। ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਉਸ
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ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਉਹ ਕੱਟ ਿਦੰਦੀ ਹੈ। [ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਨੇ
ਆਪਣੀÎ ਉਂਗਲ§ ਨਾਲ ਚੁਟਕੀ ਮਾਰੀ—ਸੰਪਾ.] ਹ§।
80 ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਨੇ, ਬੋਲਿਦÎ,ਆਪਣੇ ਆਪ, ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਬਾਰੇ ਦੱਿਸਆ।
ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਹ…ਸਾਰੇ ਛੇ ਮੋਹਰ§ ¦ ਦੱਿਸਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੱਤਵੀਂ ਤੱਕ
ਪਹੁੰਿਚਆ, ਉਹ ਰੁਕ ਿਗਆ। ¨ਥੇ ਇਹ ਹੈ, ਵੇਖੋ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ
ਗੱਲ ਹੈ।
81 ਹੁਣ, ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਇਸ 7ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ਤੇ ਗੱਲ ਕਰਨ ਜਾ ਰਹੇ ਹ§,
ਿਸਰਫ ਇੱਕ ਿਮੰਟ, ਛੇਵੀਂ ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਇੱਕ ਿਕਸਮ
ਦਾ ਇਸ ਿਵੱਚ ਪੁਲ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ—ਹੋਏ। ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹੀ ਉਹੀ ਸਮੱਗਰੀ
ਹੈ ਿਜਸ¦ ਅਸੀਂ ਇਸ ਸਮੇਂ ਜਾਰੀ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਛੇਵ§ ਹੈ…ਛੇਵੀਂ ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ
ਮੋਹਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਹੈ।
82 ਹੁਣ, ਮੇਰੇ ਇੱਥੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਧੀਆ ਯਹੋਵਾਹ ਿਵਟਨੇਸ ਵਾਲੇ ਦੋਸਤ
ਬੈਠੇ ਹਨ, ਬੱਸ ਇਹੀ ਹੈ…ਜ§ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ
ਅਜੇ ਵੀ ਯਹੋਵਾਹ ਿਵਟਨੇਸ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਗਾਇਆ
ਹੈ, ਿਮਸਟਰ ਰਸਲ ਨੇ, ਇਸ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਨੇ, ਮਸੀਹ ਦੀ ਅਲੌਿਕਕ
ਲਾੜੀ ਹੋਣ ਲਈ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ।ਦੇਖੋ? ਉਹ…ਅਿਜਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।
83 ਇਸ ਦਾ ਚਰਚ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਕੋਈ ਲੈਣਾ-ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਿਬਲਕੁਲ
ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਹਨ। ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਿਮੰਟ§ ਿਵੱਚ ਪੜਹ੍ਨ ਜਾ ਰਹੇ ਹ§। ਹੁਣ,
ਇਹ ਅੰਤਰਾਲ, ਛੇਵੇਂ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ…ਮੋਹਰ§, ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ
ਯਹੂਦੀÎ ਦੀ ਇੱਕ ਪੁਕਾਰ ਅਤੇ ਮੋਹਰ ਹੈ, ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਚਲੇ ਜਾਣ
ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਇਆ ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਇਸ ਦਾ
ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਯੁੱਗ ਨਾਲ ਕੋਈ ਲੈਣਾ-ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਓਹ, ਿਕਹਾ ਜ§ਦਾ
ਹੈ, ਅਤੇ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਪੋਥੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕਸੁਰਤਾ ਿਵੱਚ। ਦਾਨੀਏਲ ਦੇ ਆਖਰੀ
ਸਾਢੇ ਿਤੰਨ ਹਫ਼ਤੇ, ਦਾਨੀਏਲ ਦੇ “ਲੋਕ” ਅੱਲਗ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਦੇਖੋ, ਪਰਾਈÎ
ਕੌਮ§ ¦ ਨਹੀਂ। ਦਾਨੀਏਲ ਦੇ “ਲੋਕ” ¦, ਅਤੇ ਦਾਨੀਏਲਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਸੀ!
84 ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਇਜ਼ਰਾਈਲ, ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਿਸਰਫ ਉਸਦੇ ਨਬੀÎ
ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ, ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਸਾਬਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ।
85 ਅਤੇ ਚਰਚ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ ਿਕਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਿਕਉਂਿਕ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਰਸੂਲ§
ਚਰਚ ਦੇ ਿਵੱਚ, ਕੀ ਪਰ੍ੋਟੈਸਟੈਂਟ ਚਰਚ ਦਾ ਕਦੇ ਕੋਈ ਨਬੀ ਸੀ। ਮੈ¦ ਦੱਸੋ ਿਕ
ਇਹ ਕੌਣ ਸੀ, ਅਤੇ ਮੈ¦ ਿਦਖਾਓ। ਕਦੇ ਨਹੀਂ! ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ, ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਰਸੂਲ
ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਆਗਾਬਸ ਨਾਮਕ ਇੱਕ ਿਵਅਕਤੀ ਸੀ, ਜੋ ਇੱਕ ਸਹੀ ਨਬੀ
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ਸੀ। ਪਰ…ਜਦੋਂ ਗ਼ੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਵਰਾਸਤ ਿਵੱਚ ਆਏ,
ਅਤੇ ਪੌਲੁਸ ਗ਼ੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ§ ਵੱਲ ਮੁਿੜਆ। ਪਤਰਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਿਜਵੇਂ
ਿਕ ਅਸੀਂ ਿਪਛਲੀ ਰਾਤ ਪਿੜਹ੍ਆ, ਪਰ੍ਭੂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਿਕ, “ਉਹ
ਇੱਕ—ਇੱਕ ਪਰਾਈÎ ਕੌਮ§ ਦੇ ਲੋਕ§ ¦ ਲੈ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਲਈ,
ਉਸਦੀ ਲਾੜੀ,” ਿਫਰ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਇਿਤਹਾਸ ਦੇ ਪੰਿਨÎ ਤੇ, ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ
ਨਬੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਿਤਹਾਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਜਾ ਕੇ ਪਤਾ ਲਗਾਓ। ਿਕਉਂ?
ਿਬਲਕੁਲ, ਇਹ ਵਚਨ ਦੇ ਉਲਟ ਹੋਵੇਗਾ। ਿਬਲਕੁਲ।
86 ਜਦੋਂ ਪਿਹਲਾ ਿਨਕਿਲਆ, ਇੱਕ ਸ਼ੇਰ ਸੀ, ਉਹ ਨਬੀ ਸੀ : ਵਚਨ।

ਅਗਲਾ ਿਨਕਿਲਆ, ਕੰਮ ਸੀ, ਕੁਰਬਾਨੀ।
ਅਗਲਾ ਅੱਗੇ ਆਦਮੀ ਦੀ—ਦੀ ਚਲਾਕੀ ਆਉਂਦੀ ਸੀ।

87 ਪਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਆਖਰੀ ਿਦਨ, ਕਲੀਸੀਆ
¦ ਦੁਬਾਰਾ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਲਈ, ਸਭ ¦ ਿਸੱਧਾ ਕਰਨ ਦੇ ਫਾਇਦੇ ਲਈ ਜੋ
ਗੁੰਮਰਾਹ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਖੁੰਿਝਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਣਿਡੱਠਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ
ਹੈ, ਅਣਿਡੱਠ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਿਕਉਂਿਕ, ਇੱਥੇ ਇਹ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਕੀਤੀ
ਗਈ ਹੈ ਿਕ ਸੱਤਵੇਂ ਦੂਤ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਭੇਤ§ ¦ ਖਤਮ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ।
ਅਤੇ, ਿਫਰ, ਅਸੀਂ ਇਸ ਸਭ ਿਵੱਚੋਂ ਲੰਘ ਗਏ ਹ§। ਅਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ
ਵਚਨ ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਮੇਲ ਖ§ਦਾ ਹੈ। ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ।
88 ਹੁਣ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਿਵਅਕਤੀ ਿਦਰ੍ਸ਼
ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਇਹ ਇੰਨਾ ਿਨਮਰ
ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਲੀਸੀਆ ਇਸ ¦ ਲੰਬੇ ਰਾਹ§ ਤੋਂ ਨਹੀਂ
ਗੁਆ ਦੇਣਗੇ। ਅਤੇ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਚਰਚ, ਅਜੇ ਵੀ
ਸੁਧਾਰਕ§ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਦੇ ਅਧੀਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਇੱਕ ਨਬੀ ਪਰ੍ਾਪਤ
ਕਰਨਗੇ, ਕੌਣ ਉਨਹ੍§ ਦੀÎ ਿਸੱਿਖਆਵ§ ਅਤੇ ਸੰਸਥਾਵ§ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਸਖ਼ਤੀ
ਨਾਲ ਹੋਵੇਗਾ?
89 ਹੁਣ, ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਹੀ ਿਵਅਕਤੀ ਇਸ ¦ ਪੂਰਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਸਰਫ਼
ਇੱਕ ਆਤਮਾ ਜੋ ਕਦੇ ਧਰਤੀ ¨ਤੇ ਹੈ, ਿਜਸ ਬਾਰੇ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§। ਜ§ ਤ§
ਹੋਵੇਗਾ…ਇਹ ਏਲੀਯਾਹ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ। ਅਤੇ ਇਹ
ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਿਕ ਮਸੀਹ ਦੇ ਆਤਮਾ ਤੋਂ
ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ।
90 ਜਦੋਂ ਮਸੀਹਆਇਆ, ਉਹ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਸੀ। ਉਹ ਨਬੀ ਸੀ। ਉਹ ਨਬੀÎ
ਦਾ—ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੀ। ਦੇਖੋ? ਦੇਖੋ?
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91 ਮਸੀਹ, ਦੇਖੋ ਿਕ ਉਹਨ§ ਨੇ ਉਸ¦ ਿਕਵੇਂ ਨਫ਼ਰਤ ਕੀਤੀ। ਪਰ ਉਹ
ਿਬਲਕੁਲ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਤਰਹ੍§ ਬਚਨ ਨੇ ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ
ਆਵੇਗਾ। ਪਰ ਇਹ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਨਬੀ ਸੀ, ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਆਪਣੇ
ਆਪ ¦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁਫ਼ਰ ਬੋਿਲਆ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦੇ ਆਤਮਾ ¦ ਬੁਲਾ ਕੇ, ਜੋ ਸਮਝਦਾਰ ਸੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ “ਇੱਕ ਅਸ਼ੁੱਧ
ਆਤਮਾ।” ਿਕਹਾ, “ਉਹ—ਉਹ ਇੱਕ ਿਕਸਮਤ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ, ਜ§ ਇੱਕ
ਸ਼ੈਤਾਨ ਸੀ,” ਜੋ ਿਕ ਹੈ।
92 ਇੱਕ ਿਕਸਮਤ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕ ਸ਼ੈਤਾਨ ਹੈ, ਵੇਖੋ, ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੀਆਤਮਾ।
ਯਕੀਨਨ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ? ਿਬਲਕੁਲ। ਿਕਸਮਤ ਦੱਸਣਾ ਇੱਕ ਨਬੀ ਦੀ
ਨਕਲ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਬਲਕੁਲ ਕੁਫ਼ਰ ਹੈ।
93 ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਦਾਨੀਏਲ ਦੇ ਿਪਛਲੇ ਸਾਢੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ§ ਦੇ, ਵਚਨ
ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਪੂਰਨ ਇਕਸੁਰਤਾ ਿਵੱਚ ਿਕਹਾ ਜ§ਦਾ ਹੈ।
94 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ—ਿਵਸ਼ਵਾਸੀÎ ¦ ਿਸਰਫ
ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਿਵੱਚ ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਨਬੀ ¦ ਸਹੀ ਠਿਹਰਾਏ ਜਾਣ ਤੋਂ
ਬਾਅਦ ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਨਬੀÎ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨਾ। “ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਕੋਈ
ਹੈ, ਜੋ ਆਤਿਮਕ ਜ§ ਪੈਗੰਬਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਪਰ੍ਭੂ ਮੇਰਾ-…ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੈ¦
ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਉਸ ¦ ਜਾਣੂ ਕਰਵਾਏਗਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ§ ਿਵੱਚ
ਗੱਲ ਕਰਨੀ, ਸੁਪਿਨÎ ਰਾਹੀਂ, ਸੁਪਿਨÎ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨੀ।” ਿਕਸੇ
¦ ਇੱਕ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ, ਨਬੀ ਇਸ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਣਗੇ।
ਅਤੇ ਜੇਕਰ—ਜੇਕਰ ਉਸ ਕੋਲ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ, ਤ§ ਉਹ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। “ਮੈਂ ਆਪਣੇ
ਆਪ ¦ ਦਰਸ਼ਨ§ ਅਤੇ ਸੁਪਿਨÎ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ¦ ਜਾਣੂ ਕਰ§ਗਾ, ਆਪਣੇ
ਆਪ ¦ ਜਾਣੂ ਕਰਾਵ§ਗਾ। ਅਤੇ ਜੇ ਉਹ ਜੋ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤ§
ਉਸ ਨਬੀ ¦ ਸੁਣੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਨਾਲ ਹ§। ਜੇ ਅਿਜਹਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤ§
ਉਸ ਤੋਂ ਿਬਲਕੁਲ ਵੀ ਨਾ ਡਰੋ।” ਹ§। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। “ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਓ, ਉਸ¦
ਇਕੱਲੇ ਰਿਹਣ ਿਦਓ, ਵੇਖੋ।” ਹੁਣ ਇਹ ਹੈ…
95 ਹੁਣ, ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਹਮੇਸ਼ਾ ਇਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਕੀ
ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ? ਿਕਉਂ?

ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਸਬਕ ¦ ਚੰਗੀ ਤਰਹ੍§ ਫੜੋ, ਅੱਜ
ਰਾਤ, ਹੁਣ।
96 ਿਕਉਂ? ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹ ਉਹਨ§ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਮੈ¦
ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਿਕ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ¨ਥੇ ਿਕੰਨੇ ਟਰ੍ੈਕਟ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ
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ਹਨ ਅਤੇ ਫੈਲ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਮੈ¦ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਬ§ਹ ਹੇਠ ਬਾਈਬਲ ਲੈ ਕੇ ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਿਵੱਚੋਂ ਿਕੰਨਾ ਲੰਘਦੇ ਹੋ,
ਇਹ ਉਹ, ਜ§ ਹੋਰ, ਸਾਬਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ; ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਇੱਕ ਨਬੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨਗੇ। ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸਹੀ ਹੈ। ਿਕਉਂਿਕ, ਇੱਕ ਨਬੀ
ਹੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਦੈਵੀ ਵਚਨ ¦ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ¦ ਇਸਦੀ ਥ§ ਤੇ ਰੱਖ
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਸਹੀ ਨਬੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ
ਕਰਨਗੇ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।
97 ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਬੈਂਟਨ ਹਾਰਬਰ ਿਵਖੇ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ
ਿਰਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਜੌਨ ਰਾਇਨ, ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਅੰਨਹ੍ਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ,
ਲਗਭਗ, ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਿਗਆ। ਉਹ ਮੈ¦ ¨ਥੇ ਲੈ ਗਏ, ਦਾਊਦ
ਦੇ ਘਰ। ਅਤੇ ਇਹ ਰੱਬੀ ਆਪਣੀ ਲੰਬੀ ਦਾੜਹ੍ੀ ਨਾਲ ਬਾਹਰਆ ਿਗਆ। ਓੁਸ
ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਿਕਸ ਅਿਧਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੌਨ ਰਾਇਨ ¦ ਉਸਦੀ ਨਜ਼ਰ
ਿਦੱਤੀ?”

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ।”
98 ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਕੋਲ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋਵੇ!” ਦੇਖੋ? ਅਤੇ
ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ¦ ਿਤੰਨ ਟੁਕਿੜÎ ਿਵੱਚ ਕੱਟ ਕੇ
ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ¦ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ। ਉਸ ਿਵੱਚੋਂ ਿਤੰਨ ਦੇਵਤੇ ਬਣਾਉ; ਤੁਸੀਂ ਕੌਮ§
ਦੇ ਝੁੰਡ ਹੋ!”
99 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਉਸ¦ ਿਤੰਨ ਟੁਕਿੜÎ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਕੱਟਦਾ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ,
“ਰੱਬੀ, ਕੀ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇੱਕ ਅਜੀਬ ਗੱਲ ਹੋਵੇਗੀ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਇੱਕ
ਨਬੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਦੱਿਸਆ ਹੈ…ਕੁੱਝ ਗੜਬੜ ਹੈ?”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸਾਡੇ ਨਬੀ ਕੁਝ ਵੀ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਦੱਸਦੇ।”
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਯਸਾਯਾਹ 9:6 ਿਕਸ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ?”
ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮਸੀਹਾ।”

100 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਿਫਰ, ਮਸੀਹਾ ਇੱਕ ਮਨੁੱਖ-ਨਬੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਕੀ ਇਹ
ਸਹੀ ਹੈ?”

ਿਕਹਾ, “ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।”
101 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਿਦਖਾਓ ਿਕ ਿਯਸੂ ਿਕੱਥੇ ਖੁੰਝ ਿਗਆ।” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ…
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮਸੀਹਾ-ਨਬੀ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨਾਲ ਕੀ ਸਬੰਧ ਹੋਵੇਗਾ?”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋਵੇਗਾ।”
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ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਿਸਰ ਤੇ ਪਾ ਿਲਆ ਹੈ।”
102 ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋ, ਉਹ ਯਹੂਦੀ ¨ਥੇ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ
ਦੀÎ ਗੱਲਹ੍§ ਤੋਂ ਹੰਝੂ ਵਿਹ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ
ਸੁਣ§ਗਾ।”

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਰੱਬੀ, ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹੋ?”
103 ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਦੇਖੋ,” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “‘ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਇਨਹ੍§ ਪੱਥਰ§
ਤੋਂ ਅਬਰਾਹਾਮ ¦ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ।’” ਮੈ¦ ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ
ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਿਵੱਚ ਸੀ।

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਠੀਕ ਹੈ, ਰੱਬੀ! ਹੁਣ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੀ?”
104 ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਜੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕੀਤਾ, ਤ§ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਹੀ ਹੋਵ§ਗਾ,”
ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਦੀ ਜਗਹ੍ਾ ਪਹਾੜੀ ਤੇ ਿਕੱਥੇ ਹੈ, “ਹੇਠ§ ਗਲੀ ਿਵੱਚ,
ਮੇਰੀ ਰੋਟੀ ਦੀ ਭੀਖ ਮੰਗ ਿਰਹਾ ਸੀ।”
105 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਰੋਟੀ ਦੀ ਭੀਖ ਮੰਗਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ¨ਥੇ ਹੇਠ§
ਹੋਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰ§ਗਾ।” ਯਹੂਦੀ ਨੇ ਅਜੇ ਵੀ ਪੈਸੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਰੱਖੇ ਹੋਏ
ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਦੇਖੋ? ਦੇਖੋ? “ਮੈਂ ਬਲਿਕ…” ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਿਵੱਚ ਉਸਦਾ
ਨਾਮ, ¨ਤੇ…ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ¨ਥੇ ਹੇਠ§ ਹੋਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰ§ਗਾ, ਨਮਕੀਨ
ਪਟਾਕੇ ਖਾਣਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਖਾਵ§ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ, ਅਤੇ ਇਹ ਜਾਣਨਾ ਿਕ ਮੈਂ
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨਾਲ ਇਕਸੁਰਤਾ ਿਵਚ ਸੀ, ਅਤੇ ਸੱਚ; ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਿਕ ਮੈਂ ਇੱਥੇ
ਉਸ ਇਮਾਰਤ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ, ਸੋਨੇ ਦੇ ਅੱਖਰ§ ਿਵੱਚ ਇਸ ਤਰਹ੍§
ਹੁੰਦਾ, ਅਤੇ ਜਾਣਦਾ ਹ§ ਿਕ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਸੀ। ਮੈ¦ ਪਤਾ ਹੈ।” ਉਹ
ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਸੁਣੇਗਾ, ਇਸ ਲਈਉਹਅੰਦਰ ਚਲਾ ਿਗਆ।
106 ਪਰ ਇਹ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ¦ ਦੋ ਿਤੰਨ ਟੁਕਿੜÎ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ
ਕੱਟ ਸਕਦੇ, “ਿਪਤਾ, ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ” ਬੁਲਾਇਆ, ਅਤੇ
ਿਤੰਨ ਦੇਵਤੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ¦ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹਨ।
ਉਸਦਾ ਇਹੋ ਹੁਕਮ ਹੈ, “ਮੇਰੇ ਅੱਗੇ ਤੇਰੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੇਵਤੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ। ਮੈਂ
ਯਹੋਵਾਹ ਤੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ§।” ਿਯਸੂ ਨੇ ਕੀ ਿਕਹਾ? ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, “‘ਸੁਣੋ,
ਹੇ ਇਸਰਾਏਲ, ਮੈਂ ਯਹੋਵਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਇੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ§।’”
ਿਤੰਨ ਨਹੀਂ; ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਦਓਗੇ। ਨਹੀਂ। ਕੋਈ ਵੀ ਨਬੀ
ਕਦੇ ਵੀ ਿਤੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ§ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। ਨਹੀਂ। ਿਕਤੇ ਨਹੀਂ।
ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੁਣੋਗੇ। ਨਹੀਂ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ। ਇਹ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕ ਅਤੇ
ਰਾਸ਼ਟਰਵਾਦੀ ਹੈ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਿਕੱਥੋਂ ਆਇਆਹੈ। ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ।
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107 ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਪਰ ਇਹ ਨਬੀ ਆਉਣਗੇ। ਇੰਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ…ਦ—ਨਬੀ,
ਹੁਣ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 11 ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਪੜਹ੍ ਚੁੱਕੇ ਹ§। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਪੜਹ੍ੋ ਿਜਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਪੜਹ੍ਦੇ ਹੋ, ਟੇਪ§ ਤੇ ਅਤੇ
ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਹੋਰ ਅੱਗੇ। ਉਹ ਨਬੀÎ ਦੇ ਿਚੰਨਹ੍ ਦੁਆਰਾ, ਿਬਲਕੁਲ ਸਹੀ ਨਬੀ
ਹਨ। ਿਫਰ ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਇਹ ਸੁਣਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ।

108 ਹੁਣ, ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ, ਮੇਰੇ ਯਹੋਵਾਹ ਿਵਟਨੇਸ ਵਾਲੇ ਿਮੱਤਰੋ, ਹੁਣ ਸਮਝੋ
ਿਕ ਇਹ, ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ, ਲਾੜੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਲੈਣਾ-ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਇਸਦਾ ਸਮਰਥਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵਚਨ ਦਾ ਇੱਕ ਵੀ ਿਹੱਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਹੀਂ,
ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ। ਉਹ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਹ ਯਹੂਦੀ ਹਨ। ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਿਜਹੜੇ ਦਾਨੀਏਲ ਦੇ
ਸੱਤਰ ਹਫ਼ਿਤÎ ਦੇ ਿਪਛਲੇ ਸਾਢੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ§ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਬੁਲਾਏ ਗਏ
ਹਨ। ਹੁਣ ਇਹ ਹੈ…

109 ਮੈਂ—ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹ§। ਇੱਥੇ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਬਹੁਤ
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ, ਦੇਖੋ, ਲੋਕ, ਇਹ ਟੇਪ§ ਹਰ ਜਗਹ੍ਾ ਜ§ਦੀÎ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ
ਦੇਖੋ। ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹੋ। ਤੁਸੀਂ ਮੈ¦ ਵਾਪਸ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦੇ ਹੋਏ
ਸੁਣਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਉਸ ਮਕਸਦ ਲਈ ਹੈ।

110 ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਹੁਣ ਦੇਖੋ ਿਕ ਉਹਨ§ ¦ ਿਕਵੇਂ ਕਰਨਾ ਿਪਆ, ਅੰਨਹ੍ੇ,
ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ ਿਕ ਉਹਨ§ ਕੋਲ ਿਕਵੇਂ ਸੀ…? ਿਯਸੂ, ਜ§, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ
ਯਹੂਦੀÎ ¦ ਅੰਨਹ੍ਾ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਤ§ ਜੋ ਉਨਹ੍§ ¦ ਿਯਸੂ ¦ ਪਛਾਣਨ ਤੋਂ ਰੋਿਕਆ
ਜਾ ਸਕੇ। ਜੇ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਸਨ, ਜੇ ਉਹ ਿਸਰਫ ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਸਨ…ਉਹ ਿਚੰਨਹ੍
ਜੋ ਉਸਨੇ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ¦ ਵੇਖ ਕੇ, ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਹੀ ਅਵਸਥਾ ਿਵੱਚ
ਹੁੰਦੇ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਉਹ ਕਾ¦ਨ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸਨ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਇੱਕ
ਨਬੀ ਬਾਰੇ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਿਯਸੂ ¦ ਅਿਜਹਾ ਕਰਦੇ ਦੇਿਖਆ
ਸੀ, ਉਹਨ§ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਮਸੀਹਾ ਹੈ।” ਇਹ ਿਕਉਂ ਸੀ?

111 ਉਸ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਿਜਨਹ੍§ ਦੇ ਨਾਮ ਲੇਲੇ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਤੇ ਿਲਖੇ
ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸਦੇ ਰਸੂਲ ਅਤੇ ਹੋਰ, ਉਹਨ§ ਨੇ ਇਸ¦ ਦੇਿਖਆ ਅਤੇ ਇਸ¦
ਪਛਾਣ ਿਲਆ।

112 ਬਾਕੀÎ ਨੇ ਿਕਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ? ਵੇਖੋ, ਉਹ ਅੰਨਹ੍ੇ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਉਹ
ਇਸ¦ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕੇ। ਉਹ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ, ਅਜੇ ਵੀ। ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ
¦ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਦੇਖਣਗੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਇੱਕ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ, ਇੱਕ ਰਾਸ਼ਟਰ
ਵਜੋਂ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ…
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113 ਵਚਨ ਅਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਵਚਨ ਅਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ
ਸਕਦਾ। ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰੋ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਿਕੰਨੀÎ ਸੰਵੇਦਨਾਵ§ ਹਨ, ਅਤੇ
ਸਭ ਕੀ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ, ਿਫਰ ਵੀ ਉਹ ਵਚਨ ਅਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਹ
ਿਬਲਕੁਲ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਹੋਵੇਗਾ ਿਜਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਿਕਹਾ ਸੀ। ਦੇਖੋ? ਹੁਣ, ਅਸੀਂ
ਸਮਝਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਹੋਣੀÎ ਚਾਹੀਦੀÎ ਹਨ।
114 ਅਤੇ ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਿਯਸੂ ¦ ਨਹੀਂ ਪਛਾਿਣਆ ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ
ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਬੀ ਹੋਣ ਲਈ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਿਦੱਤੀ।
115 ਇੱਥੋਂ ਤਕ ਿਕ ਛੋਟੀ—ਛੋਟੀ ਬਜ਼ੁਰਗ ਸਾਮਰੀ ਔਰਤ ¨ਥੇ ਖੂਹ ਤੇ ਖੜਹ੍ੀ
ਸੀ। ਉਹ ਸਾਮਿਰਯਾ ਿਵੱਚ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਗਆ ਸੀ; ਉਹ ਹੁਣੇ ਹੀ ¨ਪਰ
ਿਗਆ, ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਸ¦ ਉਸ ਰਸਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ¨ਥੇ ਚਲਾ
ਿਗਆ। ਅਤੇ ¨ਥੇ ਉਹ ਛੋਟੀ ਔਰਤ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸਦੀ, ਉਸਦੀ ਸਿਥਤੀ
ਿਵੱਚ, ਉਹ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਿਬਹਤਰ ਸਿਥਤੀ ਿਵੱਚ ਸੀ ਉਨਹ੍§
ਧਾਰਿਮਕ ਪੁਜਾਰੀÎ ਅਤੇ ਉਸ ਿਦਨ ਦੀÎ ਚੀਜ਼§ ਨਾਲੋਂ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ
ਕੀਤਾ। ਯਕੀਨਨ। ਹੁਣ, ਵੇਖੋ?
116 ਪਰ, ਉਹਨ§ ਦੇ ਸਾਰੇ ਠੁਕਰਾਏ ਹੋਏ ਿਚਹਰੇ ਿਵੱਚ, ਿਫਰ ਵੀ ਉਹਨ§ ਦੇ
ਸਭ ਤੋਂ ਨੇਕ ਆਦਮੀÎ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਨੇ ਮੰਿਨਆ ਿਕ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਿਕ
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਭੇਿਜਆ ਿਗਆਅਿਧਆਪਕ ਸੀ।
117 ਮੈਂ ਦੱਖਣੀ ਰਾਜ§ ਦੇ ¨ਤਮ ਡਾਕਟਰ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ
ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਸਦੇ ਦਫਤਰ ਿਵੱਚ, ਬਹੁਤ ਸਮ§ ਪਿਹਲ§। ਲੂਿਯਸਿਵਲ ਿਵੱਚ
ਇੱਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਧੀਆ ਮਾਹਰ, ਇੱਕ ਅਸਲੀ ਬਹਾਦਰ ਆਦਮੀ। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਉਸ ¦ ਿਕਹਾ, ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਡਾਕਟਰ, ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਇੱਕ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛਣਾ
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§।”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਚੰਗਾ।”
118 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਡਾਕਟਰੀ ਿਚੰਨਹ੍, ਸਟਾਫ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ।
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਖੰਭੇ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਇੱਕ ਸੱਪ ਲਪੇਿਟਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ
ਿਕਸ ਲਈ ਖੜਹ੍ਾ ਹੈ?”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ।”
119 ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਇਸ ¦ ਦਰਸ਼ਾਉਂਦਾ ਹੈ: ਇਹ ਦੈਵੀ ਚੰਗਾਈ ਦਾ
ਪਰ੍ਤੀਕ ਸੀ, ਿਜੱਥੇ ਮੂਸਾ ਨੇ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ਿਪੱਤਲ ਦੇ ਸੱਪ ¦ ¨ਚਾ ਕੀਤਾ,
ਵੇਖੋ, ਜੋ ਿਕ ਿਸਰਫ਼ਇੱਕ ਪਰ੍ਤੀਕ ਸੀ, ਿਸਰਫ਼ ਸੱਚੇ ਮਸੀਹ ਦਾ ਪਰ੍ਤੀਕ ਸੀ।”
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120 ਹੁਣ, ਅੱਜ, ਦਵਾਈ ਦੈਵੀ ਚੰਗਾਈ ਦਾ ਪਰ੍ਤੀਕ ਹੈ। ਅਤੇ ਹਾਲ§ਿਕ ਉਨਹ੍§
ਿਵੱਚੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਅਸਲ ਚੰਗੇ ਡਾਕਟਰ ਇਸ
ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। ਪਰ
ਉਹ ਪਰ੍ਤੀਕ ਿਜਸ ¦ ਉਹ ਫੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਸਰਵ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਿਦੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨਾ
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜ§ ਨਹੀਂ। ਦੇਖੋ? ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ਇੱਕ ਖੰਭੇ ਤੇ, ਮੈਡੀਕਲ ਿਚੰਨਹ੍
ਤੇ ਿਪੱਤਲ ਦਾ ਸੱਪ ਲਟਿਕਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।
121 ਹੁਣ ਇਨਹ੍§ ਯਹੂਦੀÎ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਹੁਣ, ਇਨਹ੍§ ਲੋਕ§ ਦੀÎ
ਅੱਖ§ ਤੇ ਅੰਨਹ੍ੇਪਣ ਦਾ ਪੈਮਾਨਾ ਸੀ। ਉਹ, ਉਹ ਇਸਦੀ ਮਦਦ ਨਹੀਂ ਕਰ
ਸਕੇ; ਇਹ ¨ਥੇ ਸੀ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਇਸ¦ ¨ਥੇ ਰੱਿਖਆ। ਅਤੇ ਉਹ
ਉਸ ਯੁੱਗ ਤੱਕ ¨ਥੇ ਹਨ ਿਜਸਦਾ ਉਨਹ੍§ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ,
ਇਹ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨਬੀ। ਤੁਸੀਂ ਿਮਸ਼ਨਰੀ ਭੇਜ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਚਾਹੋ ਕਰ
ਸਕਦੇ ਹੋ; ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਕਦੇ ਵੀ ਬਦਿਲਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ
ਨਬੀ ਿਦਰ੍ਸ਼ ਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਅਤੇ ਇਹ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਚਰਚ ਦੇ ਉਠਾਏ ਜਾਣ
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੋਵੇਗਾ।
122 ਬਲਦ ਦੇ ਯੁੱਗ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਪਰ੍ਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ
ਸਕਦਾ ਸੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਿਵੱਚ ਿਕਹਾ ਹੈ ਿਕ ਇੱਕ
ਬਲਦ ਦੀ ਆਤਮਾ ਬਾਹਰ ਗਈ ਸੀ। ਅਤੇ ਸੁਧਾਰਕ§ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਇੱਕ
ਆਦਮੀ ਬਾਹਰ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਦੇਖੋ? ਤੁਸੀਂ ਹੁਣੇ…
123 ਇਹ ਉਹੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਤੁਸੀਂ…ਉਹ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹੈ…
ਅਤੇ, ¨ਥੇ ਹੁਣ, ਉਹ ਅੰਨਹ੍ੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਬੱਸ ਇਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। ਹੁਣ
ਿਧਆਨ ਿਦਓ।
124 ਪਰ ਉਹ ਯੁੱਗ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪਰਾਈÎ ਕੌਮ§ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।
¨ਥੇ ਇੱਕ ਰੁੱਖ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੜਹ੍§ ਯਹੂਦੀ ਸਨ, ਅਤੇ ਇਸ¦ ਕੱਟ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ
ਸੀ; ਅਤੇ ਗ਼ੈਰ-ਯਹੂਦੀ ¦ ਕਲਮਬੱਧ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, “ਜੰਗਲੀ, ਜੈਤੂਨ ਦਾ
ਰੁੱਖ,” ਅਤੇ ਇਸਦਾ ਫਲ ਿਲਆ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਗ਼ੈਰ-ਯਹੂਦੀ
ਲਾੜੀ ¦ ਕੱਿਟਆ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਾੜੀ ਦੇ ਰੁੱਖ ਬਾਰੇ ਮੈਂ ਗੱਲ ਕੀਤੀ
ਸੀ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਿਵੱਚ ਿਲਆ ਜ§ਦਾ ਹੈ; ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨਹ੍§
¦ ਅਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਗ਼ੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ§ ¦ ਿਮਟਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਇੱਥੇ ਪਾਸੇ (ਸੁੱਤੀ
ਹੋਈ ਕੁਆਰੀ), ਅਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਕਲਮ ਕਰੇਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦਾ
ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ।
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125 ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੱਕ, ਤੁਹਾ¦ ਬੱਸ ਇਹ ਜਾਣਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਿਕੱਥੇ
ਹੋ…ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਿਕੱਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਤ§ ਠੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਿਕਉਂ, ਤੁਸੀਂ ਹਨੇਰੇ ਿਵੱਚ ਠੋਕਰ ਖਾ ਰਹੇ ਹੋ।
126 ਹੁਣ, ਉਹ ਸਮ§ ਹੈ ਜਦੋਂ ਯਹੂਦੀ ਪਿਰਵਰਿਤਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਉਸ ਯੁੱਗ
ਦੇ ਦੌਰਾਨ। ਹੁਣ, ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਯੁੱਗ ਵ§ਗ, ਮਸਹ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਵਾਅਦੇ ਦੀ
ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਅਧੀਨ, ਉਹ ਮਸੀਹ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨਗੇ; ਪਰ, ਹੁਣ, ਜਦੋਂ ਗੈਰ-
ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਅੰਦਰ ਹਨ, ਨਹੀਂ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਦੋ ਨਬੀ,
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ 11ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ਦਾ ਿਕਹੋ ਿਜਹਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਣਗੇ।
ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਸਪਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹੋ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਕਰਨ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ।
ਿਕਉਂਿਕ, ਬਚੇ ਹੋਏ, ਜ§ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜਾਰ, ਪੂਰਵ-ਿਨਰਧਾਰਤ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ
ਮੋਹਰ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।
127 ਆਓ ਹੁਣੇ ਪੜਹ੍ੀਏ। ਹੁਣ ਅਸਲ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਸੁਣੋ। ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪੜਹ੍ੋ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਇਸ ¦ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ
ਿਵੱਚ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§, 7ਵ§ ਅਿਧਆਇ, ਹੁਣ, ਇਹ ਛੇਵੀਂ ਅਤੇ
ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਹੈ।

…ਇਹਨ§ ਚੀਜ਼§ ਤੋਂ ਬਾਅਦ—ਇਹਨ§ ਚੀਜ਼§ ਤੋਂ ਬਾਅਦ (ਇਹ
ਮੋਹਰ§)…

128 ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ¦ ਖੋਲਹ੍ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਿਬਪਤਾ ਦਾ ਸਮ§
ਹੈ। ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਸਮਝ ਗਏ ਹਨ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—
ਸੰਪਾ.] ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਖੋਲਹ੍ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਅਤੇ ਿਬਪਤਾ ਜਾਰੀ ਸੀ। ਇਸ ਤੋਂ
ਬਾਅਦ, ਕੀ?

…ਇਨਹ੍§ ਗੱਲ§ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੈਂ ਚਾਰ ਦੂਤ§ ¦ ਧਰਤੀ ਦੇ ਚਾਰੇ
ਕੋਿਨÎ ¨ਤੇ ਖਲੋਤੇ ਦੇਿਖਆ, ਿਜਨਹ੍§ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੀÎ ਚਾਰ
ਹਵਾਵ§ ¦ ਫਿੜਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਿਕ ਇਹ ਧਰਤੀ ¨ਤੇ, ਨਾ
ਸਮੁੰਦਰ ¨ਤੇ, ਨਾ ਹੀ ਿਕਸੇ ਰੁੱਖ ¨ਤੇ ਵੱਜੇ। (ਚਾਰ ਦੂਤ!)
ਅਤੇ ਮੈਂ ਇੱਕ ਹੋਰ ਦੂਤ ¦ ਪੂਰਬ ਤੋਂ ਚੜਹ੍ਿਦÎ ਵੇਿਖਆ, ਿਜਸ

ਕੋਲ ਜੀਵਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮੋਹਰ ਸੀ: ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਚਾਰ ਦੂਤ§ ¦
¨ਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਪੁਕਾਿਰਆ, ਿਜਨਹ੍§ ¦ ਇਹ ਸਮੁੰਦਰ, ਧਰਤੀ
¦ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲਈ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ…ਸਮੁੰਦਰ,
ਕਿਹੰਦੇ ਨੇ, ਨਾ ਧਰਤੀ ¦, ਨਾ ਸਮੁੰਦਰ ¦, ਨਾ ਰੁੱਖ§ ¦, ਜਦ ਤੱਕ

ਅਸੀਂ ਸੇਵਕ§ ¦ ਮੋਹਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਲੈਂਦੇ…
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129 ਲਾੜੀ ਨਹੀਂ। “ਸੇਵਕ।” ਪੁੱਤਰ§ ¦ ਨਹੀਂ। “ਸੇਵਕ।” ਇਜ਼ਰਾਈਲ
ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਚਰਚ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਵੇਖੋ, ਜਨਮ ਦੁਆਰਾ।
ਇਸਰਾਏਲ ਉਸਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ। ਦੇਖੋ, ਹਰ ਜਗਹ੍ਾ, ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।
ਅਬਰਾਹਾਮ ਉਸਦਾ ਸੇਵਕ ਸੀ। ਅਸੀਂ ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ ਹ§। ਅਸੀਂ ਬੱਚੇ, ਪੁੱਤਰ
ਅਤੇ ਧੀÎ ਹਨ। ਹ§।

…ਦੀ…ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ।
130 ਹੁਣ ਦੇਖੋ।

…ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਮੱਥੇ ਿਵੱਚ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ।
ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਸੁਣੀ ਿਜਨਹ੍§ ¦ ਮੋਹਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ

ਸੀ:…
131 ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਪੜਹ੍ੇ ਜਾਣ ¦ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੋ।

…ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲੀÎ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੋਤ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ
ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ।

132 ਉਹ ਉਨਹ੍§ ¦ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਨਾਲ ਨਾਮ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਜੇ ਇੱਥੇ ਕੋਈ
ਿਬਰ੍ਿਟਸ਼-ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਸਮਝਦਾਰ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ, ਤ§ ਸੁਣੋ ਿਕ ਇਹ ਹਵਾ ¦ ਿਕਵੇਂ
ਬਾਹਰ ਕੱਢਦੀ ਹੈ, ਵੇਖੋ।

ਯਹੂਦਾ ਦੇ ਗੋਤ ਦੇ ਬਾਰਹ੍§ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ।
(ਬੁਲਾਇਆ, “ਕਬੀਲਾ।”) ਰਊਬੇਨ ਦੇ ਗੋਤ ਦੇ ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰ
ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਗਾਦ ਦੇ ਗੋਤ ਦੇ…ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ।

133 ਆਪਣੇ ਹੁਣ—ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਗੋਤ ਦੇਖੋ।
ਅਤੇ ਆਸੇਰ ਦੇ ਗੋਤ ਿਵੱਚੋਂ ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ¨ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਗਾਈ

ਗਈ।…ਨੇਫਥਿਲਮ ਦੇ ਗੋਤ ਿਵੱਚੋਂ ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ¦ ਮੋਹਰ ਕੀਤਾ
ਿਗਆ ਸੀ। …ਮਨੱਸੇ ਦੇ—ਦੇ ਕਬੀਲੇ…ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ।
ਅਤੇ ਿਸ਼ਮਓਨ ਦਾ ਗੋਤ…ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ¦ ਮੋਹਰ ਕੀਤਾ। ਲੇਵੀ

ਦੇ—ਦੇ ਕਬੀਲੇ ਦੇ ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਿਯੱਸਾਕਾਰ
ਦੇ ਗੋਤ ਦਾ…ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ। (ਇਸਾਕਾਰ, ਮੇਰਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਹੈ ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਇਸਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋ।)…ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ।
…ਜ਼ਬੂਲੋਨ ਦਾ ਗੋਤ…ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ। ਅਤੇ ਯੂਸੁਫ਼ ਦੇ ਗੋਤ ¦

ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਸਾਰੇ…ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦੇ
ਗੋਤ ਦੇ ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ।
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134 ਹੁਣ, ਬਾਰ§ ਕਬੀਲੇ ਹਨ, ਇੱਕ ਕਬੀਲੇ ਿਵੱਚੋਂ ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ। ਬਾਰ§ ਗੁਣਾ
ਬਾਰ§…ਕੀ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ।”—
ਸੰਪਾ.] ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ। ਹੁਣ ਦੇਖੋ। ਉਹ ਸਾਰੇ, ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ
ਗੋਤ§ ਿਵੱਚੋਂ ਸਨ।
135 ਹੁਣ ਦੇਖ, “ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ…” ਹੁਣ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਸਮੂਹ ਆਉਂਦਾ
ਹੈ। ਹੁਣ, ਲਾੜੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹ§। ਪਰ ਇਸ ਸਮੂਹ ਦੇ
ਆਉਣ ¦ ਵੇਖੋ।

ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੈਂ ਵੇਿਖਆ, ਅਤੇ ਵੇਖੋ, ਇੱਕ ਵੱਡੀ ਭੀੜ,
ਿਜਸ ¦ ਕੋਈ ਵੀ ਿਗਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਸਾਰੀÎ ਕੌਮ§ ਦੇ,…
ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ, ਅਤੇ ਲੋਕ, ਅਤੇ ਭਾਸ਼ਾਵ§, ਿਸੰਘਾਸਣ ਦੇ ਸਾਮਹ੍ਣੇ, ਅਤੇ
ਲੇਲੇ ਦੇ ਸਾਮਹ੍ਣੇ, ਿਚੱਟੇ ਬਸਤਰ ਪਿਹਨੇ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ§ ਿਵੱਚ
ਹਥੇਲੀÎ ਦੇ ਸਾਮਹ੍ਣੇ ਖੜੇ ਹੋਏ;

ਅਤੇ ¨ਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰ ਕੇ, ਆਿਖਆ, ਮੁਕਤੀ ਸਾਡੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਜੋ ਿਸੰਘਾਸਣ ¨ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਲਈ।

ਅਤੇ ਸਾਰੀÎ ਕੌਮ§…ਿਸੰਘਾਸਣ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ, ਅਤੇ
ਬਜ਼ੁਰਗ ਅਤੇ ਚਾਰ ਜਾਨਵਰ§ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਖੜਹ੍ੇ ਸਨ, ਅਤੇ
ਿਸੰਘਾਸਣ ਦੇ ਅੱਗੇ ਮੂੰਹ§ ਦੇ ਭਾਰ ਿਡੱਗ ਪਏ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ
ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ,

ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ, ਆਮੀਨ: ਅਸੀਸ§,…ਮਿਹਮਾ,…ਿਸਆਣਪ, …
ਧੰਨਵਾਦ…ਸਨਮਾਨ,…ਤਾਕਤ,…ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਲਈ ਸਦਾ ਅਤੇ ਸਦਾ ਲਈ ਹੋਵੇ। ਆਮੀਨ।

ਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ…
136 ਹੁਣ ਉਹ ਇੱਥੇ ਬਜ਼ੁਰਗ§ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਿਜਵੇਂ ਿਕ, ਅਸੀਂ ਉਸ¦
ਦੇਿਖਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਮੋਹਰ§ ਦੁਆਰਾ।

ਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਨੇ ਮੈ¦ ¨ਤਰ ਿਦੱਤਾ, ਮੈ¦ ਕਿਹੰਦੇ
ਹੋਏ, ਇਹ ਕੀ ਹਨ…

137 ਹੁਣ, ਯੂਹੰਨਾ, ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਆਪਣੇ ਹੀ ਲੋਕ§ ¦ ਪਛਾਣਦਾ
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਕਬੀਲੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਦੇਿਖਆ। ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ? ਉਸਨੇ
ਹਰ ਇੱਕ ਕਬੀਲੇ ¦ ਪਛਾਿਣਆ ਅਤੇ ਬੁਲਾਇਆ।
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138 ਪਰ ਹੁਣ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਨਹ੍§ ¦ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਉਹ ਇੱਕ ਤਰਹ੍§ ਨਾਲ ਹੈਰਾਨ
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਜ਼ੁਰਗ ਇਸ ¦ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ:

…ਇਹ ਕੌਣ ਹਨ ਜੋ ਿਚੱਟੇ ਬਸਤਰ ਪਿਹਨੇ ਹੋਏ ਹਨ? ਅਤੇ ਉਹ
ਿਕੱਥੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ?

139 ਯੂਹੰਨਾ, ਹੁਣ ਜਵਾਬ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ:

ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ¦ ਿਕਹਾ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ।
140 ਯੂਹੰਨਾ ਉਨਹ੍§ ¦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਵੇਖੋ; ਸਾਰੇ ਜਾਤੀÎ, ਭਾਸ਼ਾਵ§
ਅਤੇ ਕੌਮ§।

…ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਿਕਹਾ, ਇਹ ਹਨ— ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਿਕਹਾ, ਇਹ
ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਵੱਡੀ ਿਬਪਤਾ ਿਵੱਚੋਂ ਿਨਕਲਦੇ ਹਨ, (ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ§
ਿਵੱਚ, ਮਹ§ਕਸ਼ਟ), ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਧੋ ਲਏ ਹਨ,…ਉਨਹ੍§ ¦
ਲੇਲੇ ਦੇ ਲਹੂ ਿਵੱਚ ਿਚੱਟਾ ਕੀਤਾ।

ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਸ
ਦੇ ਮੰਦਰ ਿਵੱਚ ਿਦਨ ਰਾਤ ਉਸਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ: ਅਤੇ ਉਹ…
ਿਜਹੜਾ ਿਸੰਘਾਸਣ ¨ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੈ ਉਹ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚ ਵੱਸੇਗਾ।

ਉਹ ਹੋਰ ਭੁੱਖੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਹੋਰ ਿਤਹਾਏ ਹੋਣਗੇ।
ਨਾ ਹੀ ਉਨਹ੍§ ¨ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਹੋਵੇਗੀ—ਉਨਹ੍§ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ
ਰੌਸ਼ਨੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਗਰਮੀ।

ਿਕਉਂਿਕ ਲੇਲਾ ਜੋ ਿਸੰਘਾਸਣ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਹੈ, ਉਨਹ੍§ ¦
ਖੁਆਏਗਾ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਪਾਣੀ ਦੇ ਿਜਉਂਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਵੱਲ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ:
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪੂੰਝੇਗਾ…ਉਹਨ§ ਦੀÎ ਅੱਖ§ ਿਵੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਹੰਝੂ।

141 ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਖੋਲਹ੍ਦੇ ਹ§…ਮੋਹਰ ¦ ਲੈਂਦੇ ਹ§।

ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ, ਉਹ ਸਨ…ਪਿਹਲ§, ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ
ਹ§, ਇਜ਼ਰਾਈਲ।
142 ਅਤੇ ਿਫਰ ਅਸੀਂ ਸ਼ੁੱਧ ਚਰਚ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹ§, ਨਾ ਿਕ ਲਾੜੀ ¦; ਸ਼ੁੱਧ
ਚਰਚ, ਿਬਪਤਾ ਦੁਆਰਾ, ਵੇਖੋ, ਵੇਖੋ, ਇੱਥੇ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਸੱਚੇ ਿਦਲ§
ਦੀ ਵੱਡੀ ਿਗਣਤੀ ਜੋ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਮਹਾਨ ਿਬਪਤਾ ਦੇ—ਦੇ। ਚਰਚ
ਨਹੀਂ; ਇਹ ਜਾਰੀ ਹੈ, ਲਾੜੀ। ¨ਥੇ ਚਰਚ ਹੈ।
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143 ਹੁਣ ਸਾ¦ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ, ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ ਿਕ
ਿਸੰਘਾਸਣ ਸਥਾਿਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਿਕਵੇਂ…ਉਹ ਹਰ ਇੱਕ, ਿਨÎ ਿਵੱਚ
ਖੜੇ ਹੋਣਗੇ।

144 ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਲੱਭਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਲੋਕ ਜੀਵਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮੋਹਰ
ਨਾਲ ਮੋਹਰਬੰਦ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ (ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ?), ਇਹ ਯਹੂਦੀ। ਜੀਵਤ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮੋਹਰ ਕੀ ਹੈ?

145 ਹੁਣ, ਮੈਂ ਿਕਸੇ ¦ ਬੁਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਿਰਹਾ, ਿਕਸੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ¦ ਠੇਸ ਨਹੀਂ
ਪਹੁੰਚਾ ਿਰਹਾ ਹ§। ਮੈਂ ਬਸ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਹ§, ਦੇਖੋ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ,
ਇਸ ਬਾਰੇ ਿਲਖਣ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਿਵਦਵਾਨ§ ¦ ਪੜਹ੍ ਕੇ, ਦਾਅਵਾ ਕਰੋ ਿਕ
ਇੱਥੇ ਇਹ ਸਮੂਹ, ਖੂਨ ਨਾਲ ਧੋਤਾ ਿਗਆ, ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਲਾੜੀ ਹੈ?

146 ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਿਵਦਵਾਨ ਇਹ ਵੀ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ
ਹਨ ਿਕ ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਦੁਲਹਨ ਹੈ? ਕੀ…ਇੱਥੇ ਿਫੱਟ ਕਰਨ
ਲਈ ਕੁਝ ਹੈ, ਗਲਤ…ਠੀਕ ਇੱਥੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਹੁਣ ਕੁਝ ਗਲਤ ਹੈ।

147 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਸਾਡੇ ਐਡਵੈਂਿਟਸਟ ਭਾਈ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ, ਿਕ,
“ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਮੋਹਰ, ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ¦ ਰੱਖ ਰਹੀ ਹੈ।” ਤੁਹਾ¦ ਉਹ ਪਤਾ
ਹੈ। ਪਰ ਮੈਂ ਇਸ ¨ਤੇ ਪੋਥੀ ਦਾ ਇੱਕ ਟੁਕੜਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§, ਇਹ ਦਰਸਾਉਣ
ਲਈ ਿਕ ਸਬਤ ਦਾ ਿਦਨ, ਜ§ ਸਬਤ ਦਾ ਿਦਨ ਰੱਖਣਾ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮੋਹਰ
ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਇਹ ਿਸਰਫ ਿਕਸੇ ਨੇ ਇਹ ਿਵਚਾਰ ਿਖੱਿਚਆ ਹੈ।

148 ਪਰ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਅਫ਼ਸੀÎ 4:30 ਪੜਹ੍ੋਗੇ, ਤ§ ਇਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦੇ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ¦ ਉਦਾਸ ਨਾ ਕਰੋ, ਿਜਸ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ¨ਤੇ ਉਸ
ਿਦਨ ਤੱਕ ਮੋਹਰ ਲਗਾਈ ਗਈ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੁਸੀਂ…ਤੁਹਾਡੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦੇ
ਿਦਨ ਤੱਕ,” ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ, ਜਦੋਂ ਿਵਚੋਲੇ ਦਾ ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ
ਤੁਸੀਂ ਆ ਜ§ਦੇ ਹੋ; ਮਸੀਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।
ਤੁਸੀਂ ਮੋਹਰਬੰਦ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹੋ; ਅਗਲੇ ਬੇਦਾਰੀ ਤੱਕ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ
ਵਾਰ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਮੋਹਰਬੰਦ ਹੋ ਜ§ਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਇੱਕ ਮੁਕੰਮਲ
ਕੰਮ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਦੂਰ
ਨਹੀਂ ਹੋ ਿਰਹਾ ਹੈ।

149 ਤੁਸੀ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋ, “ਖੈਰ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਹ ਸੀ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਚਲਾ ਿਗਆ।”
ਨਹੀਂ, ਤੁਸੀਂ—ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੀ।
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150 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਿਕਹਾ ਿਕ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਿਦਨ ਤੱਕ ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਓਹ-
ਹਹ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨਾਲ ਬਿਹਸ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਸਦਾ ਕੀ
ਅਰਥ ਹੈ। “ਤੁਹਾਡੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਿਦਨ ਤੱਕ।”

151 ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਿਜਵੇਂ ਿਕ ¨ਥੇ ਸਨ…ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਉਹ ਚੋਣ§ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ
ਬਚੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਇਹ ਯਹੂਦੀ ਹੁਣ ਚੋਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਯਹੂਦੀÎ
ਲਈ ਏਲੀਯਾਹ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਸੇਵਕਾਈ ਦੇ ਿਦਨ§ ਿਵੱਚ, ਿਜੱਥੇ ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ
ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਦੂਰ ਰੱਖੇ ਗਏ ਸਨ, ਹੁਣ ਇਸ ਬਚੇ ਹੋਏ ਸਮੇਂ
ਿਵੱਚ, ਉਹਨ§ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਚੋਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇੱਕ ਲੱਖ
ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਹੋਣਾ। ਉਹ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼, ਸੰਦੇਸ਼ ¦ ਮੰਨਣ ਲਈ,
ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਹੋਣ ਲਈ।

152 ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋ, “ਓ, ਹੁਣ ਇੱਕ ਿਮੰਟ, ਭਾਈ, ਮੈ¦ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ
ਪਤਾ ‘ਚੋਣ’ ਸਮੱਗਰੀ। ਖੈਰ, ਮੈਂ ਇਸ ¦ ਉਥੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਪਿੜਹ੍ਆ।”

153 ਠੀਕ ਹੈ, ਹੁਣ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ, ਜ§ ਨਹੀਂ। ਚਲੋ ਮੱਤੀ ਵੱਲ
ਵਾਪਸ ਮੁੜੀਏ, ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਹੇਠ§ ਉਤਰੀਏ ਅਤੇ ਪਤਾ ਲਗਾਓ ਿਕ ਕੀ ਸਾ¦
ਇਸ ਤੇ ਿਕਤੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਿਮਲ ਿਰਹਾ। ਮੈ¦ ਹੁਣ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਸਹੀ
ਹ§। ਮੈਂ ਇਸ¦ ਇੱਥੇ ਨਹੀਂ ਿਲਿਖਆ ਹੈ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਿਦਮਾਗ ਿਵੱਚ ਆ ਿਗਆ
ਹੈ। ਚਲੋ, ਅੰਤ ਿਵੱਚ, 30ਵੀਂ ਆਇਤ ¦ ਲੈਂਦੇ ਹ§; ਿਜੱਥੇ ਅਸੀਂ ਿਪਛਲੀ
ਰਾਤ ਗਏ ਸੀ, ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦਾ ਅੰਤ, 30ਵੀਂ ਆਇਤ ਤੇ। ਹੁਣ ਆਓ ਇਸ¦
ਪੜਹ੍ੀਏ ਅਤੇ ਵੇਖੀਏ ਿਕ ਅਸੀਂ ਿਕੱਥੇ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹ§, 31ਵੀਂ ਆਇਤ। ਦੇਖੋ?
“ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ¦ ਮਿਹਮਾ ਿਵੱਚ ਆਉਂਦਾ ਦੇਖਣਗੇ।” ਹੁਣ 31ਵੀਂ
ਆਇਤ।

ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਦੂਤ§ ¦ ਭੇਜੇਗਾ,
ਅਤੇ ਉਹ ਉਸਦੇ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਲੋਕ§ ¦ ਸਵਰਗ ਦੇ ਇੱਕ ਿਸਰੇ ਤੋਂ ਦੂਜੇ
ਿਸਰੇ ਤੱਕ ਚਾਰੇ ਹਵਾਵ§ ਤੋਂ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਗੇ।

154 “ਚੁਿਣਆ ਿਗਆ” ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਅਤੇ ਿਬਪਤਾ ਦਾ
ਯੁੱਗ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੇ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ¦ ਬੁਲਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਉਸ
ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਯਹੂਦੀ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਬਾਈਬਲ ਇਸ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੀ ਹੈ। ਪੌਲੁਸ
ਇਸ ਬਾਰੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, “ਚੋਣ ਅਨੁਸਾਰ।” ਚੋਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ
ਹਜ਼ਾਰ ਹੋਣਗੇ, ਜੋ ਸੰਦੇਸ਼ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨਗੇ, ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਲੱਖ§ ਿਵੱਚੋਂ
ਜੋ ¨ਥੇ ਹੋਵੇਗਾ।
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155 ਏਲੀਯਾਹ ਦੀ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਦੇ ਿਦਨ§ ਿਵਚ, ਫਲਸਤੀਨ ਿਵਚ ਲੱਖ§ ਲੋਕ
ਸਨ, ਅਤੇ ਲੱਖ§ ਿਵੱਚੋਂ ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ ਬਚਾਏ ਗਏ ਸਨ।
156 ਹੁਣ, “ਚੋਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ।” ਿਜੱਥੇ ਲੱਖ§ ਯਹੂਦੀ ਮਾਤਰਭੂਮੀ ਿਵੱਚ
ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਇੱਕ ਕੌਮ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ¨ਥੇ ਲੱਖ§ ਹੀ ਹੋਣਗੇ,
ਪਰ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ “ਚੁਣੇ ਹੋਏ” ਲਏ ਜਾਣਗੇ। ਉਹ ਸੰਦੇਸ਼
ਸੁਣਨਗੇ।
157 ਇਹੀ ਗੱਲ ਇਹ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਹੈ। ਇੱਕ ਲਾੜੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ
ਚੁਣੀ ਗਈ ਹੈ। “ਅਤੇ ਉਸ ¦ ਚੋਣ ਅਨੁਸਾਰ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ।” ਿਧਆਨ
ਿਦਓ, ਇਹ ਸਭ ਿਕਸਮ ਦੇ ਚਰਚ, ਿਬਲਕੁਲ, ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਹਨ।
158 ਦੂਸਰੇ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। ਤੁਸੀਂ ਬੱਸ ਇਹ ਦੱਸ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ
ਆਦਮੀ ¦ ਇੱਕ ਸੱਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਇਸ¦ ਵਚਨ ਦੁਆਰਾ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਜ§ਦਾ ਹੈ; ਉਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਮੈਂ ਇਸ
¦ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ।” ਤੁਸੀਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ…
159 ਇਸ ਨਾਲ ਹੋਰ ਮੂਰਖ ਨਾ ਬਣੋ। ਿਯਸੂ ਨੇ ਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਿਕਹਾ। ਿਕਹਾ,
“ਇਹ ਸੂਰ§ ਅੱਗੇ ਮੋਤੀ ਸੁੱਟਣ ਵ§ਗ ਹੈ।” ਦੇਖੋ? ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਬਸ ਉਹਨ§
¦ ਇਕੱਲੇ ਛੱਡ ਿਦਓ। ਉਹ ਮੁੜਨਗੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਆਪਣੇ ਪੈਰ§ ਹੇਠ ਲਤਾੜ
ਦੇਣਗੇ। ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਮਜ਼ਾਕ ਉਡਾਉਣਗੇ। ਬਸ ਦੂਰ ਚੱਲੋ ਅਤੇ ਉਹਨ§ ¦
ਛੱਡ ਿਦਓ। ‘ਜੇਕਰ ਅੰਨਹ੍ਾ ਅੰਨਹ੍ੇ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ…’”
160 ਮੈਂ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਕੋਲ ਿਗਆ, ਬਹੁਤ ਸਮ§ ਪਿਹਲ§ ਨਹੀਂ, ਜ§, ਉਹ ਮੇਰੇ
ਕੋਲ ਆਇਆ, ਸਗੋਂ। ਉਹ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ, ਹਰ ਥ§, ਦੈਵੀ ਚੰਗਾਈ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ
ਬਿਹਸ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਹ ¨ਪਰ ਆਇਆ, ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ
ਤੁਹਾਡੇ ਦੈਵੀ ਚੰਗਾਈ ¦ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ।”
161 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੇਰਾ, ਮੇਰਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ,
ਿਕਉਂਿਕ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।” ਅਤੇ ਉਹ…ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ।”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਅਿਜਹੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ।”
162 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਿਹਣ ਿਵੱਚ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਦੋਸਤ।
ਹ§, ਤੁਸੀਂ—ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਕੁਝ
ਸਾਲ ਪਿਹਲ§, ਦਲੀਲ ਿਦੱਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਇੱਕ ਹੋਰ ਯੁੱਗ ਹੈ। ਗਵਾਹੀ
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ਦੇਣ ਲਈ ਲੱਖ§ ਹਨ, ਵੇਖੋ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ—ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਕਰ
ਿਦੱਤੀ ਹੈ, ਸਾਥੀ, ਇਹ ਕਿਹਣ ਲਈ।”
163 ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ। “ਖੈਰ, ਮੈਂ ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ;
ਮੈ¦ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ।”

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਯਕੀਨਨ ਨਹੀਂ। ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।” ਦੇਖੋ?
164 ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਅੰਨਹ੍ਾ ਕਰ ਿਦਓ!” ਿਕਹਾ, “ਜੇ ਤੁਹਾ¦ ਸੱਚਮੁੱਚ
ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਿਮਿਲਆ ਹੈ, ਪੌਲੁਸ ਵ§ਗ,” ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਅੰਨਹ੍ਾ
ਕਰ ਿਦਓ।”
165 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਪਿਹਲ§ ਹੀ ਅੰਨਹ੍ੇ ਹੋ ਤ§ ਮੈਂ ਇਹ ਿਕਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ
ਹ§?” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਤੇਰੇ ਿਪਤਾ ਨੇ ਤੈ¦ ਸੱਚਾਈ ਤੋਂ ਅੰਨਹ੍ਾ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹੈ।” ਮੈਂ
ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ, ਤੁਸੀਂ ਪਿਹਲ§ ਹੀ ਅੰਨਹ੍ੇ ਹੋ।”
166 ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰ§ਗਾ; ਮੈ¦ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ
ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਿਕੰਨੇ ਸਬੂਤ ਸਾਬਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਜ§
ਅਿਜਹਾ ਕੁਝ ਵੀ। ਮੈ¦ ਅਜੇ ਵੀ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ।”
167 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਯਕੀਨਨ। ਇਹ ਅਿਵਸ਼ਵਾਸੀÎ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਹ
ਿਸਰਫ਼ ਿਵਸ਼ਵਾਸੀÎ ਲਈ ਸੀ। ਇਹ ਹੀ ਗੱਲ ਹੈ।” ਦੇਖੋ?
168 ਇਹ ਕੀ ਸੀ? ਦੇਖੋ, ਤੁਹਾ¦ ਪਤਾ ਹੀ ਹੈ, ਚੁਿਣਆ ਜਾਣਾ ਬੰਦ ਹੈ। ਬੱਸ
ਇਸ ਨਾਲ ਮੂਰਖ ਨਾ ਬਣੋ, ਿਬਲਕੁਲ ਵੀ। ਿਯਸੂ ਨੇ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕੀਤਾ, ਉਸਨੇ
ਿਕਹਾ, “ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਕੱਲੇ ਰਿਹਣ ਿਦਓ। ਜੇਕਰ ਅੰਨਹ੍ਾ ਅੰਨਹ੍ੇ ਦੀ ਅਗਵਾਈ
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਕੀ ਉਹ ਸਾਰੇ ਟੋਏ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਿਡੱਗਣਗੇ?”
169 ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਇੱਕ ਛੋਟੀ ਵੇਸਵਾ ਕੋਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, [ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ
ਆਪਣੀÎ ਉਂਗਲ§ ¦ ਚੁਟਕੀ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ—ਸੰਪਾ.] ਇਸ ¦ ਅੱਗ ਲੱਗ
ਗਈ! ਇਹ ਕੀ ਸੀ? ਇਹ ਉਥੇ ਇੱਕ ਚੁਿਣਆ ਹੋਇਆਬੀਜ ਸੀ, ਵੇਖੋ, ਜੋ ਇਸ
¦ ਹੁਣੇ ਵੇਖ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਤਰਸ ਕੋਲ ਆਇਆ, ਤ§ ¨ਥੇ ਚੁਿਣਆ
ਹੋਇਆਬੀਜ ਿਪਆ ਹੋਇਆਸੀ, ਵੇਖੋ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਇਸ¦ ਦੇਿਖਆ। “ਅਤੇ
ਸਭ ਕੁਝ ਿਪਤਾ ਨੇ ਿਦੱਤਾ ਹੈ” (ਭੂਤ ਕਾਲ) “ਮੈ¦ ਿਦੱਤਾ, ਉਹ ਆਉਣਗੇ।
ਉਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲਆਉਣਗੇ।” ਉਹ, ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ! ਮੈ¦ ਇਹ ਪਸੰਦ ਹੈ! ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ।
ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਇਸ ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ।
170 ਅਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ, ਹੁਣ, ਜੇ
ਕੋਈ ਸੱਪ ਦੇ ਬੀਜ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ਬਾਰੇ ਬਿਹਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ
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ਉਨਹ੍§ ¦ ਿਦਖਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਸੁਣਨਗੇ; ਬਸ
ਦੂਰ ਚੱਲੋ। ਬਸ ਉਹਨ§ ¦ ਇਕੱਲੇ ਛੱਡ ਿਦਓ। ਦੇਖੋ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਬਿਹਸ
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਉਸਦੇ ਬੱਚੇ।

171 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਯਹੂਦੀ
ਜਾਨਵਰ ¦ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਟੇਕਦੇ, ਉਸਦੀ ਸੰਪਰਦਾਇਕਤਾ, ਜ§ ਮੂਰਤੀÎ, ਜ§
ਕੁਝ ਵੀ, ਹਾਲ§ਿਕ ਉਹਨ§ ਦੀ ਕੌਮ ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਨੇਮ ਿਵੱਚ
ਹੈ। ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਇੱਕ ਨੇਮ ਿਵੱਚ ਹੈ, ਪਰ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ
ਹੈ ਜੋ ਅਿਜਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਚੁਿਣਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।

172 ਉਹੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਹੁਣ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਹੈ, ਇੱਕ
ਚੁਿਣਆ ਹੋਇਆ ਸਮੂਹ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੀÎ ਚੀਜ਼§ ਿਵੱਚ
ਨਹੀਂ ਿਖੱਚ ਸਕਦੇ। ਉਹ ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ। ਨਹੀਂ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ।
ਜਦੋਂ ਇੱਕ ਵਾਰ ਰੋਸ਼ਨੀ ਉਹਨ§ ਤੇ ਪਈ, ਤ§ ਇਹ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਬੈਠ ਜ§ਦਾ
ਹੈ। ਉਹ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਿਕ…ਦੇਖੋ ਿਕ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਿਫਰ ਇਸ ¦ ਸਹੀ ਸਾਬਤ
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਥੇ ਬਾਈਬਲ ਿਵੱਚ
ਹੇਠ§ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਚਨ ਹੁਣੇ ਹੀ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਠੀਕ ਹੈ, ਤੁਹਾ¦ ਹੁਣੇ
ਹੀ—ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹਨ§ ਨਾਲ ਮੂਰਖ ਬਣਾਉਣਾ ਛੱਡ ਿਦਓ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ
ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਹੈ। ਹਾਲ§ਿਕ ਉਹ
ਇਸ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਪਰ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ¦
ਇਹ ਿਮਲ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਿਜਵੇਂ ਮੈਂ ਕਿਹੰਦਾ ਹ§, ਇੱਥੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀÎ
ਚੀਜ਼§ ਹਨ ਿਜਨਹ੍§ ਦੀ ਮੈਂ ਿਵਆਿਖਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਮੈਂ—ਮੈ¦ ਪਤਾ
ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹ੍§ ਅਸਲੀ ਹੈ। ਊਹ। ਚੰਗਾ।

173 ਇਹ ਸਮ§ ਛੇਵੀਂ ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਨਹ੍§
ਲੋਕ§ ¦ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮੱਤੀ ਦੇ 24ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਅਤੇ 31ਵੀਂ ਆਇਤ
ਿਵੱਚ ਿਯਸੂ ਦੁਆਰਾ ਿਕਹਾ ਿਗਆ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਹੁਣੇ ਪਿੜਹ੍ਆ ਹੈ, ਵੇਖੋ। ਇੱਥੇ
ਤੁਰਹ੍ੀÎ, ਦੋ ਗਵਾਹ…ਜਦੋਂ ਤੁਰਹ੍ੀ ਵੱਜਦੀ ਹੈ, ਯਹੂਦੀÎ ਲਈ ਿਕਰਪਾ ਦੇ
ਯੁੱਗ ਦੇ ਦੋ ਗਵਾਹ§ ਦੀ ਤੁਰਹ੍ੀ ਹੈ। ਇੱਕ ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼, ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ
ਿਦਓ, ਇੱਕ ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼। ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਤੁਰਹ੍ੀ ਵਜਾਏਗਾ। ਹੁਣ
ਇੱਥੇ ਿਧਆਨ ਿਦਓ, 31.

ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲਆਪਣੇ ਦੂਤ§ ¦ (ਇੱਕ
ਨਹੀਂ, ਵੇਖੋ, ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਦੋ ਹਨ) ਭੇਜੇਗਾ,…
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174 ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬੋਲਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਤੁਰਹ੍ੀ
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਹੈ। ਇਹ ਲੜਾਈ
ਲਈ ਬੁਲਾ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਵੇਖੋ। ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੂਤ ਤੁਰਹ੍ੀ ਵਜਾਉਣ
ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਆਉਣਗੇ।
175 ਅਤੇ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਦੇਿਖਆ, ਆਖਰੀ ਦੂਤ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਤੇ, ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼।
ਪਿਹਲੇ ਦੂਤ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼, ਇੱਕ ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼; ਦੂਜੇ ਦੂਤ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼, ਇੱਕ
ਤੁਰਹ੍ੀ ਵਜਾਈ, ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਇਸ¦ ਬਾਹਰ ਭੇਿਜਆ। ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਪਰ
ਜਦੋਂ ਮੋਹਰ§ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਇੱਕ ਮਹਾਨ, ਦੈਵੀ
ਚੀਜ਼ ਿਵੱਚ ਸਨ, ਲੋਕ§ ਦੇ ਇੱਕ ਸਮੂਹ ¦ ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ; ਇੱਕ ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੀ
ਅਵਾਜ਼ ਆਈ, ਅਤੇ ਸੱਤ ਮੋਹਰ§ ਟੁੱਟ ਗਈÎ।
176 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, “ਸਵਰਗ ਦੇ ਚਾਰ ਿਹੱਿਸÎ ਤੋਂ ਉਸਦੇ ਚੁਣੇ ਹੋਏ
ਯਹੂਦੀÎ ¦ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ।”
177 ਉਸਨੇ ਛੇ ਮੋਹਰ§ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਅਸੀਂ ਦੇਿਖਆ ਹੈ, ਪਰ
ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਉਸਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਬਾਰੇ ਇੱਥੇ ਕੁਝ
ਨਹੀਂ ਿਕਹਾ, ਿਕਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ।
178 ਦੇਖੋ, ਤੁਰੰਤ, 32ਵੀਂ ਆਇਤ, ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਯਹੂਦੀÎ ਦੇ ਸੱਦੇ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇ
ਿਦਰ੍ਸ਼ਟ§ਤ ਵੱਲ ਮੁੜਦੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਇੱਥੇ ਦੇਖੋ, ਵੇਖੋ।
179 “ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਰਹ੍ੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦੂਤ§ ¦ ਭੇਜੇਗਾ, ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦੇ ਚਾਰ
ਕੋਿਨÎਤੋਂ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਲੋਕ§ ¦ ਇਕੱਠਾ ਕਰੇਗਾ।” ਹੁਣ ਉਹ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ…
180 ਵੇਖੋ, ਉਹ ਇੱਥੇ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹੰਦਾ। ਦੇਖੋ?
ਉਸਨੇ ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ; ਪਿਹਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ, ਚੌਥਾ, ਪੰਜਵ§
ਅਤੇ ਛੇਵ§।
181 ਪਰ ਿਧਆਨ ਿਦਓ:

ਹੁਣ ਅੰਜੀਰ ਦੇ ਰੁੱਖ ਦੀ ਇੱਕ ਿਦਰ੍ਸ਼ਟ§ਤ ਿਸੱਖੋ; ਜਦੋਂ ਉਹ ਦੀÎ
ਟਿਹਣੀÎ ਅਜੇ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦੀÎ ਹਨ, ਅਤੇ ਪੱਤੇ ਕੱਢਦੀÎ ਹਨ,
ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਗਰਮੀÎ ਨੇੜੇ ਹਨ:
ਇਸੇ ਤਰਹ੍§, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖੋਂਗੇ, ਤ§ ਜਾਣੋ ਿਕ ਇਹ

ਨੇੜੇ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਵੀ।
182 ਉਹ ਆਖਰੀ, ਉਹ ਸਵਾਲ ਉਹਨ§ ਨੇ ਉਸ¦ ਪੁੱਿਛਆ, “ਅਤੇ ਦੁਨੀÎ
ਦੇ ਅੰਤ ਦੀ ਿਨਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੋਵੇਗੀ?”
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183 “ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਇਨਹ੍§ ਯਹੂਦੀÎ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹੋ…ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ ਿਕ
ਇਹ ਹੋਰ ਚੀਜ਼§ ਵਾਪਰ ਰਹੀÎ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਕੀ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ।
ਹੁਣ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਇਹਨ§ ਯਹੂਦੀÎ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹੋ…” ਯਹੂਦੀÎ ਨਾਲ ਗੱਲ
ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ! ਹੁਣ ਦੇਖੋ। ਉਹ ਿਕਹੜੀ ਕੰਪਨੀ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ,
ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ? ਯਹੂਦੀ! ਯਹੂਦੀ! ਦੇਖੋ?
184 ਹੁਣ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਲਈ ਸਾਰੀÎ ਕੌਮ§ ਤੁਹਾ¦ ਨਫ਼ਰਤ
ਕਰਨਗੀÎ,” ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਅੱਗੇ, ਿਜਵੇਂ।
185 ਹੁਣ, “ਜਦੋਂ,” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਹ ਯਹੂਦੀ
ਇਸ ਪਾਸੇ ਆਪਣੇ ਮੁਕੁਲ ¦ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ,” ਜਦੋਂ ਉਹ
ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਆ ਿਰਹਾ
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ¨ਥੇ ਪਹੁੰਚ ਜ§ਦੀ ਹੈ, (ਚਰਚ ਰੈਪਚਰ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹੈ),
ਪੁਰਾਣੀ ਦੁਨੀÎ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਿਸਰਫ਼ ਸਾਢੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ ਬਾਕੀ ਹਨ, ਅਤੇ
ਉਹ ਹਫੜਾ-ਦਫੜੀ ਿਵੱਚ ਬਾਹਰ ਚਲੀ ਜ§ਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਜਾਰ ਸਾਲ ਦਾ ਰਾਜ
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਵੇਂ—ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ। ਿਕਹਾ, “ਸਗੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ!” ਹੁਣ, ਧਰਤੀ
¨ਤੇ ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲਈ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਿਦਨ ਹੈ। ਅਤੇ
ਸਾਢੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ, ਇਹ ਕੀ ਜਾਣਾ ਸੀ? ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਿਕੰਟ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇ
ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ। ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਕ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਹੈ।”

ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਸੱਚਆਖਦਾ ਹ§, ਿਕ,ਇਹ ਪੀੜਹ੍ੀ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ,
ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਲੋਕ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨਹੀਂ
ਹੁੰਦਾ…

186 ਕੀ, ਕੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ? ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਯਹੂਦੀ ¦, ਧਰਤੀ
ਤੋਂ ਬਾਹਰ, ਮਾਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦੇ
ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ।
187 ਪਰ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਯਹੂਦੀÎ ਦੀ ਉਹ ਪੀੜਹ੍ੀ ਿਜਸਨੇ ਵਾਪਸ
ਫਲਸਤੀਨ ਿਵੱਚ ਵਾਪਸੀ ਦੇਖੀ, ਉਹ ਪੀੜਹ੍ੀ ਇਨਹ੍§ ਚੀਜ਼§ ¦ ਵਾਪਰਿਦÎ
ਦੇਖਣਗੇ। ਅਤੇ ਿਸਰਫ ਿਪਛਲੇ ਦੋ ਸਾਲ§ ਿਵੱਚ, ਉਹ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਇੱਕ ਕੌਮ
ਬਣ ਗਈ ਸੀ, ਆਪਣੇ ਪੈਸੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਜੋ ਵੀ ਸੀ। ¨ਥੇ ਉਹ ਹੈ।
188 ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਿਕੱਥੇ ਹ§, ਦੋਸਤ? ਮੋਹਰ§ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਖੁੱਲਹ੍ਣਾ; ਹੁਣ
ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਇੱਥੇ ਿਵਚਕਾਰ ਲੈ ਰਹੇ ਹ§। ¨ਥੇ ਇਹ ਹੈ। ਦੇਖੋ ਅਸੀਂ ਿਕੱਥੇ
ਬੈਠੇ ਹ§?
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189 ਮੈ¦ ਉਮੀਦ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰੋਗੇ। ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਿਸੱਿਖਆ
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੈ¦ ਪਤਾ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਿਕਸ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§, ਪਰ ਸ਼ਾਇਦ
ਮੈਂ ਿਵਆਿਖਆ—ਿਵਆਿਖਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ§। ਤੁਹਾ¦ ਸਮਝਾਉਣ
ਲਈ। ਪਰ ਮੈਂ ਉਮੀਦ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਉਹਨ§ ਵਚਨ§ ¦ ਲੈ
ਲਵੇਗਾ ਜੋ ਿਮਲਾਏ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ¦ ਸਹੀ ਤਰਹ੍§ ਵੰਡਦਾ ਹੈ, ਦੇਖੋ,
ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਹੈ। ਕਾਰਨ, ਇਹ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ
ਹ§। ਅਸੀਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਇੱਥੇ ਹ§। ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ।
190 ਵੇਖੋ, ਹੁਣੇ, ਉਹ ਇਨਹ੍§ ਯਹੂਦੀÎ ਵੱਲ ਮੁੜਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਦੇ—ਦੇ
ਸਮੇਂ। ਉਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਕੀ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਾ¦ ਹੁਣ ਵੀ ਪਤਾ ਹੈ…ਅਸੀਂ
ਜਾਣਦੇ ਹ§, ਅਸੀਂ ਚੰਗੀ ਤਰਹ੍§ ਜਾਣਦੇ ਹ§, ਿਕ ਕਬੀਲੇ ਿਖੰਡੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ
ਵੀਹ-ਪੱਚੀ ਸੌ ਸਾਲ§ ਤੋਂ, ਹਨ। ਉਨਹ੍§ ¦ ਚਾਰ ਹਵਾਵ§ ਿਵੱਚ ਿਖੰਡੇ ਜਾਣ ਦੀ
ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ? ਸਾ¦ ਉਹ ਪਤਾ ਹੈ।
191 ਿਕਉਂਿਕ, ਸਾ¦ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪਏਗਾ ਅਤੇ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰੋ, ਇਸ ¦
ਚੁਣੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈ¦ ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਿਮਿਲਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§
ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਥੱਕ ਜਾਓ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਥੱਕ
ਜ§ਦਾ ਹ§।
192 ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹ§, ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ ਹਰ ਕਬੀਲਾ, ਉਹ
ਕਬੀਲੇ ਦਾ ਕਾਲਕਰ੍ਮ ਹੈ, ਜ§ ਜੋ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸ¦ ਕਿਹਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਜ§ ਭੂ-
ਿਵਿਗਆਨ, ਜ§ ਕਬਾਇਲੀ ਸਿਥਤੀÎ, ਹੁਣ ਇਕੱਠੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਹ ਹਰ
ਥ§ ਿਖੰਡੇ ਹੋਏ ਹਨ।
193 ਯਹੂਦੀ, ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵੱਚ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਹੈ…ਉਹ ਆਪਣੇ
ਕਬੀਲੇ ¦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕਬਾਇਲੀ ਬੈਨਰ ਜ§ ਕੁਝ
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਭ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਿਫਰ, ਉਹ ਯਹੂਦੀ ਹਨ। ਉਹਨ§ ¦ ਇਸ
ਤਰਹ੍§ ਹੋਣ ਦੀ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਸੰਸਾਰ ਭਰ ਿਵੱਚ। ਹੁਣ, ਉਨਹ੍§
ਦੀÎ ਿਕਤਾਬ§ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈÎ ਹਨ। ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ।

ਤੁਸੀ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋ, “ਤੁਸੀਂ ਿਕਸ ਕਬੀਲੇ ਤੋਂ ਹੋ?”

“ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ।”

“ਿਕਹੜੀ ਗੋਤ?”

“ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ।”
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194 ਇੱਕ ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਤੋਂ, ਇੱਕ ਇਸ ਤੋਂ ਅਤੇ ਇੱਕ ਉਸ ਤੋਂ। ਉਹ ਨਹੀਂ
ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਉਹ ਿਕੱਥੋਂ ਦੇ ਹਨ। ਉਨਹ੍§ ਦੀÎ ਿਕਤਾਬ§ ਜੰਗ§ ਦੁਆਰਾ, ਅਤੇ
ਪੱਚੀ ਸੌ ਸਾਲ§ ਤੋਂ ਤਬਾਹ ਹੋ ਗਈÎ ਹਨ। ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਜੋ ਉਹ
ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਯਹੂਦੀ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ
ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਅਜੇ ਵੀ…ਿਧਆਨ ਿਦਓ,
ਭਾਵੇਂ ਉਹਆਪਣੇ ਗੋਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।
195 ਮੈ¦ ਹੁਣੇ ਹੀ ਇਹ ਪਸੰਦ ਹੈ! ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਉਸਨੇ ਇਹ ਵੀ ਿਕਹਾ
ਿਕ ¨ਥੇ ਹੈ…“ਤੁਹਾਡੇ ਿਸਰ ਦੇ ਹਰ ਵਾਲ ¦ ਿਗਿਣਆ ਿਗਆ ਹੈ।” ਹਮ!
ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਗੁਆਉਂਦਾ। “ਮੈਂ ਇਸ¦ ਆਖਰੀ ਿਦਨ
ਦੁਬਾਰਾ ਉਠਾਵ§ਗਾ।”
196 ਹਾਲ§ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਉਹਨ§ ਦੇ—ਦੇ—ਦੇ ਕਬਾਇਲੀ ਬੈਨਰ ¦ ਗੁਆ ਿਦੱਤਾ
ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੀ ਉਹ ਇਹ ਹਨ ਜ§ ਉਹ ; ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ
ਿਕ ਉਹ ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਤੋਂ ਹਨ, ਜ§ ਕੀ ਉਹ ਰਊਬੇਨ ਤੋਂ ਹਨ, ਜ§—ਜ§
ਿਯੱਸਾਕਾਰ, ਜ§ ਉਹ ਿਕੱਥੋਂ ਦੇ ਹਨ। ਪਰ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹ੍§, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਉਨਹ੍§
¦ ਇੱਥੇ ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।
197 ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 7 ਿਵੱਚ, ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਪੜਹ੍ਦੇ
ਹ§। “ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ” ਹਰੇਕ ਕਬੀਲੇ ਦੇ, ਚੁਣੇ ਹੋਏ, ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਿਵੱਚੋਂ। ਹਰੇਕ
ਕਬੀਲੇ ਿਵੱਚੋਂ ਬਾਰ§ ਹਜ਼ਾਰ ਹਨ, ਜੋ ਚੁਣੇ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਥੇ ਕਰ੍ਮ
ਿਵੱਚ ਹਨ। ਓਹ, ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ! ਉਹ ਕੀ ਹਨ? ਉਹ ਕਬਾਇਲੀ ਕਰ੍ਮ ਿਵੱਚ ਹਨ।
ਿਫਰ ਵੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਹੋਣਗੇ। ਉਹ ਕਬਾਇਲੀ ਕਰ੍ਮ ਿਵੱਚ
ਹਨ। ਕਬਾਇਲੀ ਕਰ੍ਮ ਿਵੱਚ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ? ਿਨਯਮਤ ਯਹੂਦੀ ਨਹੀਂ, ਨਹੀਂ। ਪਰ
ਿਜਹੜੇ ਚੁਣੇ ਗਏ ਹਨ, ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ, ਕਬਾਇਲੀ ਕਰ੍ਮ ਿਵੱਚ
ਿਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। ਓਹ, ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ!
198 ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਕਵੇਂ ਿਦਖਾਉਣਾ ਚਾਹ§ਗਾ! ਅਸੀਂ ਇਸ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਜਾਵ§ਗੇ।
ਪਰ ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਚਰਚ ¦ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਓਹ-ਹਹ, ਸਹੀ
ਕਰ੍ਮ ਿਵੱਚ।
199 ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਿਮੰਟ ਲਈ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਿਧਆਨ ਨਾਲ
ਦੇਖੋ ਅਤੇ ਪੜਹ੍ੋ। ਹੁਣ ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਇਦ ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ਕਬਾਇਲੀ
ਪੁਕਾਰ ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਦੇਿਖਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦, ਕੁਝ ਸਮ§ ਪਿਹਲ§,
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 7 ¦ ਪੜਹ੍ਨ ਲਈ ਿਕਹਾ ਸੀ। ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪੜਹ੍ੋ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§
ਕਬੀਿਲÎ ¦ ਦੇਖੋ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 7 ਿਵੱਚ, ਦਾਨ ਅਤੇ ਇਫ਼ਰਾਈਮ
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ਗੁੰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਦੇ ਨਾਲ ਿਗਿਣਆ ਨਹੀਂ ਿਗਆ ਹੈ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਦੇਿਖਆ
ਹੈ? ਉਨਹ੍§ ਦੀ ਜਗਹ੍ਾ ਯੂਸੁਫ਼ ਅਤੇ ਲੇਵੀ ¦ ਬਦਲ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ
ਦੇਿਖਆ ਹੈ? ਦਾਨ ਅਤੇ ਇਫ਼ਰਾਈਮ ¨ਥੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨਹੀਂ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ। ਪਰ,
ਯੂਸੁਫ਼ ਅਤੇ ਲੇਵੀ ¦ ਦਾਨ ਅਤੇ ਇਫ਼ਰਾਈਮ ਦੀ—ਦੀ—ਦੀ ਥ§ ਤੇ ਬਦਲ
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ।

200 ਿਕਉਂ? ਉਹ…ਸਦਾ-ਿਥਰ ਰਿਹਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਆਪਣੇ ਹਰੇਕ
ਵਚਨ ¦ ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਓਹ, ਮੈਂ ਇਸ ਤੇ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹ§ਗਾ। ਦੇਖੋ?
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਭੁੱਲਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਇੱਕੋ ਿਦਸਦਾ ਹੈ।

201 ਿਜਵੇਂ ਉਸਨੇ ਮੂਸਾ ¦ ਿਕਹਾ ਸੀ। ਇਜ਼ਰਾਈਲ ¨ਥੇ ਹੇਠ§ ਸੀ, “ਚਾਰ ਸੌ
ਸਾਲ।” ਪਰ ਉਨਹ੍§ ¦ ਉਸ ਸਮੇਂ ¨ਪਰ ਜਾਣਾ ਿਪਆ। ਉਸਨੇ ਅਬਰਾਹਾਮ
¦ ਿਕਹਾ, “ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਅੰਸ ਇੱਕ ਅਜਨਬੀ ਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਚਾਰ ਸੌ ਸਾਲ§
ਤੱਕ ਰਹੇਗੀ, ਤਦ ਉਹ ਉਨਹ੍§ ¦ ਇੱਕ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਨਾਲ ਬਾਹਰ
ਿਲਆਵੇਗਾ।” ਪਰ ਫ਼ੇਰ ਉਸਨੇ ਮੂਸਾ ¦ ਆਿਖਆ, “ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਵਾਅਦਾ
ਯਾਦ ਰੱਿਖਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਜੋ ਿਕਹਾ ਹੈ ਉਸ¦ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹੇਠ§
ਆਇਆ ਹ§।”

202 ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰਾਪ§ ¦ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਨਾ
ਹੀ ਉਹ ਆਪਣੀÎ ਬਖਿਸ਼ਸ਼§ ¦ ਭੁੱਲਦਾ ਹੈ। ਪਰ, ਉਸ ਨੇ ਜੋ ਵੀ ਵਾਅਦਾ
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਤੇ ਕਾਇਮ ਹੈ।

203ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਿਕਉਂ ਗੁੰਮ ਸਨ, ਹੁਣ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ। ਹੁਣ ਪੜਹ੍ੋ।
ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪੜਹ੍ੋ। ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ ਤੇ ਜਾਓ,
ਵੀਹ-…¨ਥੇ 29ਵੀਂ ਆਇਤ ਿਵੱਚ, ਜ§ 29ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਿਵੱਚ, ਨਾ ਿਕ।
ਇਨਹ੍§ ਗੋਤਰ§ ਦੇ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਇੱਕ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਹਰ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਇੱਕ ਕਾਰਨ
ਹੈ। ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ, ਅਸੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§—ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ ਦਾ 29ਵ§
ਅਿਧਆਇ। ਹੁਣ, ਪਰ੍ਭੂ ਸਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰੋ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹ§।
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ, 29ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ, 16ਵੀਂ ਆਇਤ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§। ਹੁਣ ਸੁਣੋ। ਮੂਸਾ ਬੋਲ ਿਰਹਾ ਹੈ।

(ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਅਸੀਂ ਿਮਸਰ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਿਕਵੇਂ
ਰਿਹੰਦੇ ਹ§; ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ਕੌਮ§ ਿਵੱਚੋਂ ਿਕਵੇਂ ਲੰਘੇ ਿਜਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ
ਅਸੀਂ ਲੰਘੇ ਹ§;



ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ 39

ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਿਘਣਾਉਣੀÎ ਚੀਜ਼§ ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਦੀÎ ਮੂਰਤੀÎ,
ਲੱਕੜ ¦ ਦੇਿਖਆ ਹੈ…ਪੱਥਰ, ਚ§ਦੀ…ਸੋਨਾ, ਜੋ ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ
ਸਨ:)

204 ਹਰ ਕੋਈ ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ ਜ§ ਹੋਰ, ਸੰਤ ਸੇਸੀਲੀਆ ਦੀ ਇੱਕ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ
ਮੂਰਤੀ ਲੈ ਕੇ ਜ§ਦਾ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਅਿਜਹਾ ਕੁਝ, ਦੇਖੋ। “ਅਿਜਹਾ
ਨਾ ਹੋਵੇ ਿਕ…” ਸੁਣੋ।

ਅਿਜਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਆਦਮੀ,…ਔਰਤ, ਜ§
ਇੱਕ ਪਿਰਵਾਰ, ਜ§ ਇੱਕ ਗੋਤਰ, ਿਜਨਹ੍§ ਦਾ ਿਦਲ ਅੱਜ ਯਹੋਵਾਹ
ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ, ਉਹ ਜਾ ਕੇ ਇਨਹ੍§ ਕੌਮ§ ਦੇ ਦੇਵਿਤÎ
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ; ਅਿਜਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚਕਾਰ ਕੋਈ
ਜੜਹ੍ ਨਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਿਪੱਤ ਅਤੇ ਕੀੜਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।
ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਇਸ ਸਰਾਪ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣੇ,

ਤ§ ਉਹ—ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਅਸੀਸ
ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ…ਸ਼§ਤੀ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ
ਿਦਲ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਿਵੱਚ ਚੱਲਦਾ ਹ§,…

205 ਦੇਖੋ, ਲੋਕ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ, “ਓਹ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ।”
ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ ਕਰੂਸ ਜ§ ਕੁਝ ਬਣਾਓ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਉਹ ਹੁਣ
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ; ਇੱਕੋ ਗੱਲ, ਵੇਖੋ। ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਹ
ਇੱਕ ਰਾਸ਼ਟਰ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ, ਦੇਖੋ, ਇਹ ਰਾਸ਼ਟਰ ਵਰਗਾ ਹੈ।

…ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਆਪਣੇ ਿਹਰਦੇ ਿਵੱਚ ਅਸੀਸ ਿਦੰਦਾ
ਹੈ,…ਉਸਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵੱਚ ਉਸਦੀ ਆਪਣੀ ਕਲਪਨਾ,
ਿਪਆਸ ਿਵੱਚ ਸ਼ਰਾਬੀ ¦ ਜੋੜਨ ਲਈ:

206 “ਬਸ ਪੀਓ, ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ; ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਤੁਸੀਂ
ਚਰਚ ਜ§ਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਠੀਕ ਹੋ।”

ਤਦ ਪਰ੍ਭੂ ਉਸ ¦ ਨਹੀਂ ਬਖਸ਼ੇਗਾ, ਪਰ ਿਫਰ ਪਰ੍ਭੂ ਦਾ ਗੁੱਸਾ…
ਉਸਦੀ ਈਰਖਾ ਉਸਆਦਮੀ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਧੂੰÎ ਕਰੇਗੀ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§
ਸਾਰੇ ਸਰਾਪ§ ਿਵੱਚੋਂ ਜੋ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਿਵੱਚ ਿਲਖੇ ਗਏ ਹਨ (“ਇਸ
ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਕੱਢੋ, ਜ§ ਇਸ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਜੋੜੋ,” ਦੇਖੋ।)
ਉਸ ¨ਤੇ ਲੇਟ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਪਰ੍ਭੂ ਉਸ ¦ ਿਮਟਾ ਦੇਵੇਗਾ…ਉਸ
ਦਾ ਨਾਮ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਹੇਠੋਂ ਿਮਟਾ ਦੇਵੇਗਾ।
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207 ਇਹਉਦੋਂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਇੱਥੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਹੈ, ਵੇਖੋ, “ਸਵਰਗ ਦੇ ਹੇਠ§।”
ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੋਤ§ ਿਵੱਚੋਂ ਉਸ ਲਈ

ਬੁਿਰਆਈ ¦ ਵੱਖਰਾ ਕਰੇਗਾ, ਨੇਮ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ
ਜੋ ਸ਼ਰਾ ਦੀ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਿਵੱਚ ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ:

208 ਇਸ ਲਈ, “ਜੇ ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇਗਾ, ਜ§ ਉਸ
¨ਤੇ ਮੂਰਤੀ ਰੱਖੇਗਾ, ਜ§ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਲਪਨਾ ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ
ਆਪ ¦ ਅਸੀਸ ਿਦੰਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਮੂਰਤੀÎ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹੋ,” ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ
ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਆਦਮੀ, ਔਰਤ, ਪਿਰਵਾਰ, ਜ§ ਗੋਤ, ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ§ ਿਵੱਚੋਂ
ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਿਮਟਾ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।” ਹੁਣ, ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ? ਿਕੰਨਾ ਸੱਚ ਹੈ!
209 ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਬਹੁਤ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§,
ਅਤੇ ਅੱਜ ਵੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਧਆਨ ਿਦੰਦਾ ਹ§…ਦੇਖੋ ਿਕਵੇਂ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੇ
ਇੱਕ ਿਵਰੋਧੀ ਹਰਕਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ। ਿਕੰਨੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਸ਼ੈਤਾਨ
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇ ਸੰਤ§ ਤੋਂ ਬਾਅਦ—ਬਾਅਦ ਿਕਸਮ§ ਅਤੇ ਨਮੂਨੇ ਬਣਾਏ?
210 ਕੀ—ਪਾਪ ਕੀ ਹੈ? ਕੀ ਸਹੀ ਗੱਲ ਿਵਗੜ ਗਈ ਹੈ। ਝੂਠ ਕੀ ਹੈ? ਕੀ
ਸੱਚਾਈ ¦ ਗਲਤ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਿਵਭਚਾਰ ਕੀ ਹੈ? ਕੀ
ਸਹੀ ਕੰਮ ਹੈ, ਕਾ¦ਨੀ ਕਾਰਵਾਈ ਹੈ, ਗਲਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ?
211 ਹੁਣ, ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਿਵੱਚ, “ਇੱਕ ਨਾਮ ਿਮਟਾ ਿਦਓ,” ਕੀ
ਤੁਸੀਂ ਚਰਚ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ ਦੇਿਖਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਜਾਨਵਰ ਜੋ ਮਰੇ ਹੋਏ ਲੋਕ§
ਦੀÎ ਮੂਰਤੀÎ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ, ਪਰ੍ਭੂ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ
ਨਾਮ ¦ ਿਮਟਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ, ਅਤੇ ਿਪਤਾ, ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਪਿਵੱਤਰ
ਆਤਮਾ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਿਖਤਾਬ ਿਦੱਤੇ। ਉਹੀ ਗੱਲ, ਇਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਉਸ ਸਰਾਪ
ਨਾਲ, ਉਹੋ ਿਜਹਾ।
212 ਦਾਨ ਅਤੇ ਇਫ਼ਰਾਈਮ ਨੇ ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਦੇ ਇੱਕ ਰਾਜੇ, ਇੱਕ ਧੋਖੇਬਾਜ਼
ਯਾਰਾਬੁਆਮ ਦੇ ਅਧੀਨ, ਉਹੀ ਕੀਤਾ। ਹੁਣ, ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਪਿਹਲੇ ਰਾਿਜÎ
ਦੇ 12ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਿਵੱਚ। ਮੈ¦ ਪਤਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸੀਂ…ਇਹ, ਮੇਰੇ ਲਈ,
ਇਹ—ਇਹ—ਇਹ ਇੱਕ ਿਪਛੋਕੜ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸੀਂ ਿਕਸ ਤੇ ਿਨਰਭਰ
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ§, ਅਸੀਂ ਕੀ ਦੇਖਦੇ ਹ§। ਪਿਹਲਾ ਰਾਜਾ, ਮੈਂ 12ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ,
25ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ਤੋਂ 30ਵੇਂ ਆਇਤ ਤੱਕ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§।

ਿਫਰ ਯਾਰਾਬੁਆਮ…ਇਫ਼ਰਾਈਮ ਦੇ ਪਹਾੜ ਿਵੱਚ ਸ਼ਕਮ, ਅਤੇ
¨ਥੇ ਰਿਹੰਦਾ ਸੀ; ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਚਲਾ ਿਗਆ…ਅਤੇ ਪੇਨੂਅਲ
ਬਣਾਇਆ।
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ਅਤੇ ਹੁਣ ਯਾਰਾਬੁਆਮ ਨੇ ਿਕਹਾ…ਉਸ ਦੇ ਿਹਰਦੇ ਿਵਚ—
ਿਵੱਚ, (ਵੇਖੋ, ਉਸ ਦੇ ਿਦਲ ਦੀ ਕਲਪਨਾ), ਹੁਣ ਰਾਜ ਦਾਊਦ
ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਵੱਲ ਮੁੜੇਗਾ:

213 ਉਹ ਡਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਲੋਕ ਬਾਹਰ ਚਲੇ ਜਾਣ।
ਜੇਕਰ ਇਹ ਲੋਕ ¨ਪਰ ਜ§ਦੇ ਹਨ…ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵੱਚ ਯਹੋਵਾਹ

ਦੇ ਘਰ ਿਵੱਚ ਬਲੀਦਾਨ, ਤਦ ਇਸ ਪਰਜਾ ਦੇ ਿਦਲ ਯਹੋਵਾਹ ਵੱਲ
ਮੁੜ ਜਾਣਗੇ, ਯਹੂਦਾਹ ਦੇ ਰਾਜਾ ਰਹਬੁਆਮ ਵੱਲ, ਅਤੇ ਉਹ ਮੈ¦
ਮਾਰ ਦੇਣਗੇ, ਅਤੇ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ…ਰਹਬੁਆਮ ¦—ਯਹੂਦਾਹ ਦਾ
ਰਾਜਾ ਰਹਬੁਆਮ।
ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਦੋ ਵੱਛੇ ਬਣਾਏ,

ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਆਿਖਆ, ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ¦ ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ
ਿਜ਼ਆਦਾ ਹੈ; ਹੇ ਇਸਰਾਏਲ,ਆਪਣੇ ਦੇਵਤੇ ਵੇਖੋ, ਜੋ ਤੈ¦ ਿਲਆਏ
ਹਨ…ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ।
ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਇੱਕ ¦ ਬੈਤ-ਏਲ ਿਵੱਚ ਸਥਾਿਪਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਦੂਜੇ

¦ ਦਾਨ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ।
ਅਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਇੱਕ ਪਾਪ ਬਣ ਗਈ: ਿਕਉਂਿਕ ਲੋਕ ਇੱਕ ਦੇ

ਅੱਗੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਗਏ ਸਨ, ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ ਦਾਨ ਤੱਕ ਵੀ।
214 ਵੇਖੋ, ਇਫ਼ਰਾਈਮ ਬੈਤਏਲ ਅਤੇ ਦਾਨ ਿਵੱਚ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਮੂਰਤੀÎ ¦
ਸਥਾਿਪਤ ਕੀਤਾ। ਅਤੇ ਇਹ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਗਏ।
215 ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਅਸੀਂ ਹ§, ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਲਗਭਗ, ਅਤੇ
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਅਜੇ ਵੀ ਉਸ ਪਾਪ ¦ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ¨ਥੇ ਵੀ ਿਗਣੇ
ਨਹੀਂ ਜ§ਦੇ। ਹੇ! ਮਿਹਮਾ! ਿਜਵੇਂ ਯਕੀਨੀ ਤੌਰ ਤੇ ਉਹ ਹਰ ਚੰਗੇ ਵਾਅਦੇ ¦
ਯਾਦ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਉਹ ਹਰ ਇੱਕ ਬੁਰਾਈ ¦ ਵੀ ਯਾਦ ਰੱਖਦਾ ਹੈ।
ਬਸ ਯਾਦ ਹੈ, ਜਦ…
216 ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹ§, ਦੋਸਤੋ, ਮੈਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ
ਵਚਨ ਨਾਲ ਰਿਹਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਿਕੰਨਾ ਵੀ ਅਜੀਬ
ਿਕਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ।
217 ਦੇਖੋ, ਹੁਣ, ਉਹ ¨ਥੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਸੋਚਣਗੇ। ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਉਦੋਂ ਇਸ
ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਸੋਿਚਆ। ਉਹਨ§ ਸੋਿਚਆ, “ਠੀਕ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰ੍ਾਪਤ
ਕੀਤਾ।” ਚੰਗਾ।
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218 ਪਰ ਇੱਥੇ ਉਹ ਇਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ ਇੱਥੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਨਹ੍§
ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੋਤ§ ਇਸ ਤੋਂ “ਿਮਟਾ ਿਦੱਤਾ,” ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਦੀ
ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਿਜਸ ¦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸਰਾਪ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।
219 ਕੀ ਉਸਨੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਿਕਹਾ ਉਸਨੇ ਿਨਕੋਲੈਟਨਸ ਅਤੇ ਉਹ ਈਜ਼ਬਲ
“ਨਫ਼ਰਤ” ਕੀਤੀ? ਇਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹੋ। ਕੀ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ
ਉਹ ਈਜ਼ਬਲ ਦੀÎ ਧੀÎ “ਮੌਤ” ਨਾਲ ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਉਸਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਤੋਂ
ਸਦੀਵੀ ਿਵਛੋੜਾ ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਿਵੱਚ ਿਬਲਕੁਲ ਵੀ, ਭਰੋਸਾ ਨਾ ਕਰੋ। ਇਸ ਤੋਂ
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਓ। ਇਸ ਲਈ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਧਆਨ ਿਦਓ।
220 ਪਰ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ¨ਥੇ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ, ਇਹ “ਿਮਟਾਇਆ ਜਾਣਾ” ਹੋਣਾ
ਸੀ? ਿਕਉਂ? ਸਵਰਗ ਦੇ ਹੇਠ§ ਕੋਈ ਵੀ ਤਤਕਾਲ ਬਲੀਦਾਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜੋ
ਉਸ¦ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਕੇ, ਉਸ¦ ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਦੇਖਣ ਦੇਣ ਲਈ। ਪਰ
ਉਸਨੇ ਇਹ ਕੀਤਾ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹ੍§, ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥੀ ਮਨ ਿਵੱਚ।
221 ਪਰ, ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ, ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਣ ਿਵਚ, ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਿਵਚ, ਉਹ ਉਨਹ੍§
¦ ਦੁਬਾਰਾ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ੍ਮ ਿਵਚ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦
ਪੜਹ੍ਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ। ਬਸ ਇਸ¦ ਹੇਠ§ ਰੱਖੋ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਮ§ ਬਚਾਉਣ ਲਈ
ਇਸ¦ ਪੜਹ੍ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 48:1 ਤੋਂ 7, 23 ਤੋਂ 29 ¦ ਵੀ ਪੜਹ੍ੋ।
ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਨੇ ਹਰ ਗੋਤ ¦ ਿਬਲਕੁਲ ਕਰ੍ਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਿਖਆ। ਚੰਗਾ।
222 ਅਤੇ, ਇਹ ਵੀ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 14 ਿਵੱਚ, ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਉਹਨ§ ¦ ਗੋਤ
ਦੇ ਕਰ੍ਮ ਿਵੱਚ ਦੁਬਾਰਾ ਦੇਿਖਆ, ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ, ਹਰ ਗੋਤ ਆਪਣੀ ਜਗਹ੍ਾ ਤੇ
ਹੈ। ਕੀ ਹੋਇਆ?
223 ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸਵਰਗ ਦੇ ਹੇਠ§, ਿਕ ਉਸਦਾ ਨਾਮ
ਗੋਤ§ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਿਵੱਚੋਂ ਿਮਟਾ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।” ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਉਹ ਅਕਾਸ਼
ਦੇ ਹੇਠ§ ਸੀ, ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੌਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ
ਇੱਥੇ ਗੋਤ ਿਹੱਸੇ ਿਵੱਚ ਹੈ, ਅਜੇ ਵੀ। ਠੀਕ ਹੈ। ਪਰ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਉਹ ਅੰਨਹ੍ੇ
ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਬਲਦ§ ਅਤੇ ਬੱਕਰੇ ਦੀ ਬਲੀ ਹੀ ਸੀ। ਦੇਖੋ? ਹੁਣ
ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਉਸਨੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਿਮਟਾ ਿਦੱਤਾ, “ਸਵਰਗ ਦੇ ਹੇਠ§।”
224 ਪਰ ਗ਼ੈਰ-ਯਹੂਦੀ, ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਿਦਨ§ ਿਵੱਚ, ਇਸਦੇ ਿਵਰੁੱਧ;
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜੀਵਨ ਦੀ ਿਕਤਾਬ ਿਵੱਚੋਂ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਕੱਢ ਿਲਆ ਿਗਆ ਸੀ,
“ਅਤੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਜ§ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਿਵੱਚ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਫ ਨਹੀਂ ਹੋ
ਸਕਦੀ।” ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ? ਇਸ ਲਈ¨ਥੇ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਅਸੀਂ ਖੜਹ੍ੇ ਹ§।
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225 ਇਸਰਾਏਲ, ਬੱਕਰੀÎ ਦੇ ਹੇਠ§, ਭੇਡ§, ਉਹ—ਉਹਨ§ ਕੋਲ ਇੱਕ ਜਗਹ੍ਾ
ਸੀ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਇੱਥੇ ਧਰਤੀ ¨ਤੇ ਸਨ, ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਗੋਤ ਗਾਇਬ ਸਨ।
ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਹੁਣ, ਸਾਰੇ…ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਉਨਹ੍§ ¦
ਬੁਲਾਇਆ, ਉਥੇ, ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ, ਉਹ ਗਾਇਬ ਸਨ। ਇਹ ਠੀਕ
ਹੈ। ਉਨਹ੍§ ਦਾ ਉਥੇ ਨੰਬਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਤੇ ਯੂਸੁਫ਼ ਅਤੇ ਲੇਵੀ ¦ ਦਾਨ ਅਤੇ
ਇਫ਼ਰਾਈਮ ਦੀ ਥ§ ¨ਤੇ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਦੇਖ ਸਕਦੇ
ਹੋ। ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ, ਦੇਖੋ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਹੈ,
¨ਥੇ ਵਾਪਸ, ਸੈਂਕੜੇ ਅਤੇ ਸੈਂਕੜੇ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§।

226 ਹੁਣ, ਕੀ ਹੋਇਆ? ਉਹ ਿਭਆਨਕ ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੇ
ਗਏ ਸਨ।

227 ਹੁਣ, ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਉਸ—ਉਹ ਕੁਆਰੀ ¦ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ,
ਉਹ ਇੱਕ ਚੰਗੀ ਔਰਤ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦੀਵੇ ਿਵੱਚ ਤੇਲ ਪਾਉਣ ਿਵੱਚ
ਅਸਫਲ ਰਹੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ¦ ¨ਥੇ ਸਤਾਏ ਜਾਣ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ
ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਉਨਹ੍§ ¦ ਉਸੇ ਗੱਲ ਲਈ, ਕਬੀਿਲÎ ¦ ¨ਥੇ ਰੱਖਦਾ
ਹੈ, ਅਤੇ ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਉਨਹ੍§ ¦ ਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹ
ਇੱਕ—ਇੱਕ ਸ਼ੁੱਧਤਾ. ਇਹ ਿਨਰਣਾ ਹੈ। ਪਰ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਉਹ, ਬਾਅਦ
ਿਵੱਚ…ਅਤੇ, ਇੱਥੇ ਵੇਖੋ, ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਇੱਥੇ ਇੱਕ
ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਕੁਆਰੀ ਵੀ
ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ¨ਪਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਜ§ਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਚੱਟੇ ਬਸਤਰ
ਪਿਹਨਦੀ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਿਕੰਨਾ ਸੰਪੂਰਨ! ਇਹ ਿਕੰਨਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ!

228 ਯਾਕੂਬ ਵ§ਗ, ਮੁਸੀਬਤ ਦੇ ਸਮੇਂ, ਵੇਖੋ। ਉਹ…ਯਾਕੂਬ, ਮੁਸੀਬਤ ਦੇ ਸਮੇਂ।
ਉਸਨੇ ਗਲਤ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਪਰ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚੋਂ ਲੰਿਘਆ
ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ, ਏਸਾਓ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਦੇਖੋ? ਉਸ
ਨੇ ਧੋਖਾ ਿਦੱਤਾ, ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਿਸੱਧ ਅਿਧਕਾਰ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ। ਪਰ
ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਯਾਕੂਬ ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਇਜ਼ਰਾਈਲ
ਕਰ ਸਕੇ, ਉਹ ਇੱਕ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਿਵੱਚੋਂ ਲੰਿਘਆ, ਜੋ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇ ਹੁਕਮ
ਦੀ ਇੱਕ ਿਕਸਮ ਹੈ, ਅੱਜ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖ§ਦਾ ਹੈ।

229 ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਹੁਣ 8ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਦੀ 8ਵੀਂ ਆਇਤ, ਜ§, 1ਵੀਂ ਆਇਤ
ਵੱਲ ਮੁੜ§ਗੇ, ਮੇਰਾ ਮਤਲਬ ਹੈ, 8ਵੇਂ ਅਿਧਆਇਦੀ; ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 8:1।
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230 ਮੈ¦ ਪਤਾ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਥੱਕ ਗਏ ਹੋ। ਪਰ, ਹੁਣ, ਹੁਣੇ ਿਸਰਫ ਕੁਝ ਿਮੰਟ§
ਲਈ ਸੁਣਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰੋ। ਅਤੇ, ਸਵਰਗ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰ,
ਮੇਰੀ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਹੈ।

231 ਸਾ¦ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਸਮੇਂ ਦਾ ਅੰਤ
ਹੈ, ਸਾਰੀÎ ਚੀਜ਼§ ਦਾ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ਸੱਤ-ਮੋਹਰ ਿਕਤਾਬ ਿਵੱਚ ਿਲਖੀÎ
ਚੀਜ਼§, ਮੋਹਰਬੰਦ, ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਨੀਂਹ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਯੋਜਨਾ ਦਾ,
ਇਹ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਖਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਤ ਹੈ; ਇਹ ਸੰਘਰਸ਼ਸ਼ੀਲ ਸੰਸਾਰ
ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਘਰਸ਼ਸ਼ੀਲ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ ਅੰਤ
ਹੈ। ¨ਥੇ, ਇਹ ਤੁਰਹ੍ੀÎ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ। ਇਹ ਕਟੋਿਰÎ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ। ਇਹ
ਧਰਤੀ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ। ਇਹ ਹੈ…ਇਹ ਸਮੇਂ ਦਾ ਅੰਤ ਵੀ ਹੈ।

232 ਸਮ§ ਖਤਮ ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਬਾਈਬਲ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਿਕਹਾ ਹੈ। ਮੱਤੀ, 7ਵ§
ਅਿਧਆਇ…ਮੇਰਾ ਮਤਲਬ ਹੈ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ, 7ਵ§ ਅਿਧਆਇ-…
10ਵ§ ਅਿਧਆਇ ਅਤੇ…ਅਤੇ 1 ਤੋਂ 7ਵੀਂ ਆਇਤ ਤੱਕ। ਸਮ§ ਖਤਮ ਹੋ
ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਦੂਤ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸਮ§ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ,” ਜਦੋਂ ਿਕ, ਇਸ ਮਹਾਨ ਚੀਜ਼
ਦੇ ਿਦਨ§ ਿਵੱਚ ਵਾਪਰਨਾ ਹੈ।

233 ਸਭ ਕੁਝ ਖਤਮ ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ, ਅੰਤ ਦੀ—ਦੀ…ਇਸ
ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ। ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਇਹ ਚਰਚ ਦੇ ਯੁੱਗ ਦਾ ਅੰਤ
ਹੈ। ਇਹ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦਾ—ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ। ਇਹ ਤੁਰਹ੍ੀÎ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ। ਇਹ
ਕਟੋਿਰÎ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਮਲੇਿਨਅਮ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ¦ ਵੀ ਖਤਮ ਕਰਦਾ
ਹੈ। ਇਹ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਤੇ ਹੈ।

234 ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਹਵਾ ਿਵੱਚ ਰਾਕੇਟ ਦਾਗਣ ਵ§ਗ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਕੇਟ
ਇੱਥੇ ਫਟਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ¨ਪਰ ਜ§ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਿਫਰ ਦੁਬਾਰਾ ਫਟਦਾ
ਹੈ। ਇਹ ਪੰਜ ਤਾਰੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਤਾਰਾ ਫਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ
ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਪੰਜ ਤਾਰੇ ¨ਡ ਜ§ਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ ਿਫਰ ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਤਾਰਾ
ਫਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਪੰਜ ਤਾਰੇ ¨ਡ ਜ§ਦੇ ਹਨ। ਦੇਖੋ, ਇਹ ਬਾਹਰ
ਿਨਕਲਦਾ ਹੈ।

235 ਇਹ ਹੈ, ਕੀ, ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ। ਇਹ ਕੇਵਲ ਸੰਸਾਰ ਲਈ ਸਮ§ ਖਤਮ
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਸਮ§ ਖਤਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਸਦੇ ਲਈ ਸਮ§
ਖਤਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਸਮ§ ਖਤਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਮ§ ਖਤਮ
ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਹੁਣੇ ਹੀ ਉਸ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਤੇ ਖਤਮ ਹੋ ਿਗਆ।
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236 ਹੁਣ, ਉਹ ਇਹ ਿਕਵੇਂ ਕਰਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ? ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ
ਜਾਣਦੇ ਹ§। ਹੈ ਨਾ? ਸਾ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ।
237 ਇਹ ਇਨਹ੍§ ਸਾਰੀÎ ਚੀਜ਼§ ਦਾ ਵੀ ਸਮ§ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ
ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਦਾ ਸਮ§ ਹੈ।
238 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਇਸ ਮੋਹਰ ¦ ਤੋੜਨਾ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਸੀ, ਿਕ, ਸਵਰਗ
ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸ਼§ਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, “ਖਮੋਸ਼ੀ ਿਵੱਚ, ਅੱਧੇ ਘੰਟੇ ਦੀ ਥ§
ਲਈ।” ਹੁਣ, ਕੀ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਹੈ! ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਇਹ ਖਮੋਸ਼ੀ ਸੀ,
ਸਵਰਗ। ਅੱਧੇ ਘੰਟੇ ਲਈ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਿਹੱਲੀ।
239 ਹੁਣ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਚੰਗਾ ਸਮ§ ਿਬਤਾ ਰਹੇ ਹੋ ਤ§ ਅੱਧਾ ਘੰਟਾ ਲੰਬਾ ਨਹੀਂ ਹੋ
ਸਕਦਾ। ਪਰ, ਮੌਤ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਦੇ ਦੁਿਬਧਾ ਿਵੱਚ, ਇਹ ਇੱਕ
ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਤਰਹ੍§ ਜਾਪਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਸੀ!

ਿਯਸੂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਬਾਕੀÎ ਿਵੱਚੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ।
240 ਯੂਹੰਨਾ ਇਸ ਬਾਰੇ ਿਲਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਿਕਆ। ਨਹੀਂ, ਉਸ ¦ ਇੱਥੇ ਿਲਖਣ
ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਸੀ। ਦੇਖੋ, ਇੱਥੇ ਿਸਰਫ…ਬਸ…ਉਸਨੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਿਲਿਖਆ,
ਪਰ ਇਹ ਖਮੋਸ਼ੀ ਹੈ।
241 ਅਤੇ ਚੌਵੀ ਬਜ਼ੁਰਗ ਿਜਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਮਹ੍ਣੇ ਖੜਹ੍ੇ ਸਨ, ¨ਥੇ, ਆਪਣੇ
ਰਬਾਬ ਨਾਲ ਰਬਾਬ; ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਣੀ ਛੱਡ ਿਦੱਤੀ।

ਦੂਤ§ ਨੇ ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ, ਆਪਣੇ ਗਾਉਣ ¦ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।
242 ਸੋਚੋ! ਪਿਵੱਤਰ ਕਰੂਬੀ ਅਤੇ ਸਰਾਿਫਮ, ਜੋ ਿਕ ਯਸਾਯਾਹ ਨੇ ਛੇ ਸੈੱਟ§ ਦੇ
ਨਾਲ, ਮੰਦਰ ਿਵੱਚ ਦੇਿਖਆ ਸੀ…ਜ§ ਖੰਭ§ ਦੇ ਿਤੰਨ ਸੈੱਟ। ਿਤੰਨ…ਦੋ ਉਸਦੇ
ਿਚਹਰੇ ¨ਤੇ, ਅਤੇ ਦੋ ਉਸਦੇ ਪੈਰ§ ¨ਤੇ, ਅਤੇ ¨ਡਦੇ ਹੋਏ। ਅਤੇ ਉਹ ਿਦਨ
ਅਤੇ ਰਾਤ ਹੈ, ¨ਥੇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ, ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, “ਪਿਵਤਰ੍, ਪਿਵਤਰ੍,
ਪਿਵਤਰ੍ ਹੈ, ਪਰ੍ਭੂ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ!” ਅਤੇ ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ ਜਦੋਂ ਉਹ ਮੰਦਰ
ਿਵੱਚ ਜ§ਦੇ ਸਨ, ਜ§ ਮੰਦਰ ਿਵੱਚ ਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਤ§ ਮੰਦਰ ਦੀÎ ਚੌਂਕੀÎ
ਉਹਨ§—ਉਹਨ§ ਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਦੇ ਨਾਲ ਿਹਲ ਜ§ਦੀÎ ਸਨ।
243 ਅਤੇ ਇਹ ਪਿਵੱਤਰ ਸਰਾਫੀਮ ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਏ। ਦੂਤ§ ਨੇ ਗਾਉਣਾ ਛੱਡ
ਿਦੱਤਾ। ਊਹ। ਵਾਹ! ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਿਵਚ ¨ਡਣਾ, ਗਾਉਣਾ,
“ਪਿਵੱਤਰ, ਪਿਵੱਤਰ, ਪਿਵੱਤਰ,” ਉਹ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ। ਕੋਈ ਦੂਤ ਨਹੀਂ
ਗਾਉਂਦਾ। ਕੋਈ ਿਸਫ਼ਤ ਨਹੀਂ। ਕੋਈ ਜਗਵੇਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ—ਨਹੀਂ। ਨਹੀਂ,
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ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ¨ਥੇ ਖਮੋਸ਼ੀ ਸੀ; ਅੱਧੇ ਘੰਟੇ ਲਈ, ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ ਸ਼§ਤ,
ਬਹੁਤ ਖਮੋਸ਼ੀ।
244 ਸਵਰਗ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮੇਜ਼ਬਾਨ ਇਸ ਅੱਧੇ ਘੰਟੇ ਲਈ ਚੁੱਪ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਮੁਕਤੀ
ਦੀ ਿਕਤਾਬ ਿਵੱਚ ਇਹ ਸੱਤਵੀਂ-ਮੋਹਰ ਦਾ ਭੇਤ ਖੁੱਲਹ੍ ਿਗਆ ਸੀ। ਇਸ ਬਾਰੇ
ਸੋਚੋ। ਪਰ, ਇਹ ਟੁੱਟ ਿਗਆ ਹੈ। ਲੇਲਾ ਇਸ ¦ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। ਤੁਹਾ¦ ਪਤਾ ਹੈ?
ਉਹ ਇਸ ਤੋਂ ਹੈਰਾਨ ਸਨ, ਮੇਰਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਸਨ; ¨ਥੇ
ਇਹ ਸੀ! ਉਹ ਬੱਸ ਰੁਕ ਗਏ।
245 ਿਕਉਂ? ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਹੁਣ, ਸਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਪਰ, ਮੈਂ—
ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸਣ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§, ਮੇਰੇ—ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਕਾਸ਼ਨ ਿਵੱਚ।
246 ਅਤੇ, ਹੁਣ, ਮੈਂ ਇੱਕ ਕੱਟੜਪੰਥੀ ਹੋਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਹ§। ਜੇ ਮੈਂ
ਹ§, ਮੈਂ ਇਸ ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ ਹ§, ਵੇਖੋ। ਮੈਂ ਹ§…ਮੈ¦ ਅਜੀਬ ਕੈਰੀ-ਆਨ ਅਤੇ
ਕਾਲਪਿਨਕ ਚੀਜ਼§ ਵਰਗੀÎ ਚੀਜ਼§ ਨਹੀਂ ਿਦੱਤੀÎ ਗਈÎਹਨ।
247 ਮੈਂ ਕੁਝ ਗੱਲ§ ਕਹੀÎ ਹਨ, ਸ਼ਾਇਦ ਕੁਝ ਲੋਕ§ ਲਈ ਅਜੀਬ ਲੱਗੀÎ
ਹੋਣ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਿਪੱਛੇ, ਅਤੇ
ਇਸ¦ ਸਾਬਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ, ਤ§ ਇਹ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਇਹ ਅਜੀਬ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ
ਨਾਲ। ਦੇਖੋ?
248 ਅਤੇ ਹੁਣ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੈਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਪਲੇਟਫਾਰਮ ਤੇ ਖੜਹ੍ਾ ਹ§, ਮੇਰੇ ਕੋਲ
ਉਹ ਪਰ੍ਕਾਸ਼ਨ ਸੀ ਜੋ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਿਤੰਨ ਗੁਣਾ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੈ।
ਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ, ਇਸ ਦੇ ਇੱਕ ਗੁਣਾ ਬਾਰੇ
ਗੱਲ ਕਰ§ਗਾ। ਅਤੇ ਿਫਰ ਤੁਸੀਂ…ਆਓ ਪਿਹਲ§, ਇਸ ¨ਤੇ ਚੱਲੀਏ। ਜੋ ਮੈਂ
ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਉਹ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਲਈ, ਇਹ ਪਰ੍ਕਾਸ਼ਨ ਹੈ, ਇਹ
ਕੀ ਹੈ। ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਹੈ…ਉਹ ਸੱਤ ਗਰਜ§ ਜੋ ਉਸਨੇ ਗਰਜ ਸੁਣੀÎ,
ਅਤੇ ਿਲਖਣ ਲਈ ਮਨਹ੍ਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ; ਇਹ ਉਹੀ ਭੇਤ ਹੈ, ਜੋ ਲਗਾਤਾਰ
ਸੱਤ ਗਰਜਨ ਆਉਟ ਹੋ ਿਰਹਾ ਹੈ।
249 ਹੁਣ, ਿਕਉਂ? ਆਓ ਇਸ ¦ ਸਾਬਤ ਕਰੀਏ। ਿਕਉਂ? ਇਹ ਉਹ ਰਾਜ਼ ਹੈ
ਿਜਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਯੂਹੰਨਾ ਇਸ ਬਾਰੇ ਿਲਖਣ ਤੋਂ ਮਨਹ੍ਾ ਕਰ ਿਰਹਾ
ਸੀ, ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ—ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਪਰ੍ਤੀਕ ਵੀ ਿਲਖੋ।
ਿਕਉਂ? ਇਸ ਕਾਰਨ ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸਰਗਰਮ ਨਹੀਂ ਸੀ: ਇਹ
ਭੇਤ ¦ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਇਸ¦ ਦੇਖਦੇ ਹੋ? [ਕਲੀਿਸਯਾ
ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.]
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250 ਜੇ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਹੈ, ਤ§ ਇਸ ¦ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ,
ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਸੱਤ ਗਰਜ…
251 ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਜਦੋਂ ਸੱਤ ਦੂਤ ਆਪਣੀÎ ਤੁਰਹ੍ੀÎ ਵਜਾਉਣ ਲਈ
ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇੱਕ ਗਰਜ ਸੀ। [ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਇਕ ਵਾਰ ਪਲਿਪਟ
ਤੇ ਦਸਤਕ ਿਦੰਦਾ ਹੈ—ਸੰਪਾ.] ਜਦੋਂ ਇਸਰਾਏਲ ¦ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ,
ਤ§ ਤੁਰਹ੍ੀ ਵੱਜੀ। “ਜਦੋਂ ਸਮ§ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ,”ਆਖਰੀ ਤੁਰਹ੍ੀ, ਇੱਕ ਗਰਜ।
252 ਪਰ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਕਤਾਰ ਿਵੱਚ ਸੱਤ ਿਸੱਧੀÎ ਗਰਜਨਾਵ§ ਹਨ: ਇੱਕ,
ਦੋ, ਿਤੰਨ, ਚਾਰ, ਪੰਜ, ਛੇ, ਸੱਤ, ਉਹ ਸੰਪੂਰਨ ਸੰਿਖਆ। ਇੱਕ ਕਤਾਰ ਿਵੱਚ
ਸੱਤ ਗਰਜਨ, ਹੋਈÎ, ਨਹੀਂ…ਿਸਰਫ਼—ਬਸ ਬਣਾਉਣਾ ਇੱਕ, ਦੋ, ਿਤੰਨ,
ਚਾਰ, ਪੰਜ, ਛੇ, ਸੱਤ, ਿਸੱਧਾ। [ਭਾਈ ਬਰ੍ਾਨਹਮ ਨੇ ਸੱਤ ਵਾਰੀ ਮੰਿਜ਼ਲ ਤੇ
ਦਸਤਕ ਿਦੱਤੀ—ਸੰਪਾ.] ਿਫਰ, ਸਵਰਗ ਇਹ ਨਹੀਂ ਿਲਖ ਸਿਕਆ।ਆਕਾਸ਼
ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ, ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਿਕਉਂਿਕ ਇੱਥੇ ਜਾਣ ਲਈ ਕੁਝ
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕ ਆਰਾਮਦਾਇਕ ਸਮ§ ਸੀ। ਇਹ ਇੰਨਾ ਮਹਾਨ ਸੀ, ਜਦੋਂ
ਤੱਕ, ਇਸ¦ ਦੂਤ§ ਤੋਂ ਗੁਪਤ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ।
253 ਹੁਣ, ਿਕਉਂ? ਜੇ ਸ਼ੈਤਾਨ ਇਸ ¦ ਫੜ ਲੈਂਦਾ, ਤ§ ਉਹ ਬਹੁਤ ਨੁਕਸਾਨ
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਹੁਣ, ਉਹ ਿਕਸੇ ਵੀ
ਚੀਜ਼ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਕਸੇ ਵੀ
ਿਕਸਮ ਦੇ ਤੋਹਫ਼ੇ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਮੈ¦ ਉਮੀਦ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਿਸੱਖ
ਰਹੇ ਹੋ), ਪਰ ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਵਚਨ ਿਵੱਚ ਵੀ ਨਹੀਂ
ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕ ਪੂਰਾ ਰਾਜ਼ ਹੈ।
254 ਦੂਤ, ਸਭ ਕੁਝ, ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਏ। ਜੇ ਉਹਨ§ ਨੇ ਇੱਕ ਚਾਲ ਚਲਾਈ, ਤ§
ਇਹ ਕੁਝ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸਲਈ ਉਹ ਚੁੱਪ ਹੋ ਜ§ਦੇ ਹਨ, ਬਰਬਤ
ਵਜਾਉਣਾ ਬੰਦ ਕੀਤਾ। ਸਭ ਕੁਝ ਰੁਕ ਿਗਆ।
255 ਸੱਤ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨ ਸੰਿਖਆ। ਸੱਤ, [ਭਾਈ ਬਰ੍ਾਨਹਮ ਸੱਤ
ਵਾਰ ਪਲਪੀਟ ਤੇ ਦਸਤਕ ਿਦੰਦਾ ਹੈ—ਸੰਪਾ.] ਕਤਾਰ ਦੇ ਿਬਲਕੁਲ ਹੇਠ§।
ਸੱਤ ਗਰਜਣ ਿਸੱਧੇ ਇਕੱਠੇ ਬੋਲੇ, ਿਜਵੇਂ ਉਹ ਕੁਝ ਬੋਲ ਰਹੇ ਸਨ। ਿਧਆਨ
ਿਦਓ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਇਸ¦ ਿਲਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ,
“ਇਸ¦ ਨਾ ਿਲਖੋ।”
256 ਿਯਸੂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਦੇ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਯੂਹੰਨਾ ਇਸ¦ ਨਹੀਂ ਿਲਖ
ਸਿਕਆ। ਦੂਤ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਇਹ ਉਹ ਚੀਜ਼
ਹੈ ਜੋ ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ ਸੀ, “ਸਵਰਗ ਦੇ ਦੂਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਸਨ” ਇਸ
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ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਦੇਖੋ? ਦੇਖੋ? ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਆਪਣੇ ਆਪ।
ਿਕਹਾ, “ਕੇਵਲ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ” ਇਸ ¦ ਪਤਾ ਹੋਵੇਗਾ।
257 ਪਰ ਉਸਨੇ ਸਾ¦ ਦੱਿਸਆ, ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ “ਇਹਨ§ ਿਚੰਨਹ੍§ ¦ ਆਉਂਿਦਆ
ਵੇਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ।” ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਿਕਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ,
“ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਠੀਕ ਹੈ। ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਅਸੀਂ “ਇਹਨ§ ਿਚੰਨਹ੍§ ¦
ਆਉਂਿਦਆ ਵੇਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹ§।” ਦੇਖੋ?

ਜੇ ਸ਼ੈਤਾਨ ਇਸ ¦ ਫੜ ਸਕਦਾ ਹੈ…
258 ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਿਕ ਕੁਝ ਹੋਵੇ…ਹੁਣ ਤੁਹਾ¦ ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਗੱਲ
ਮੰਨਣੀ ਪਵੇਗੀ। ਜੇ ਮੈਂ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ਯੋਜਨਾ ਬਣਾ ਿਰਹਾ ਹ§, ਤ§ ਮੈਂ ਇਸ
ਬਾਰੇ ਿਕਸੇ ¦ ਦੱਸਣ ਨਾਲੋਂ ਿਬਹਤਰ ਜਾਣਦਾ ਹ§। ਇਹ ਨਹੀਂ ਿਕ ਉਹ
ਿਵਅਕਤੀ ਇਹ ਦੱਸੇਗਾ, ਪਰ ਸ਼ੈਤਾਨ ਇਸ ¦ ਸੁਣੇਗਾ। ਦੇਖੋ? ਉਹ ਇਸ
¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਮੇਰੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ
ਇਸ¦ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਮੇਰੇ
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਉਹ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ, ਿਫਰ ਉਹ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਕੋਿਸ਼ਸ਼
ਕੀਤੀ ਹੈ…ਮੈਂ ਲੋਕ§ ¦ ਦੱਸਦਾ ਹ§ ਿਕ ਮੈਂ ਇੱਕ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਕੰਮ ਕਰ§ਗਾ,
ਅਤੇ ਵੇਖੋ ਿਕ ਸ਼ੈਤਾਨ ਹਰ ਪਹੀਏ ¦ ਕੱਟਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ,
ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ, ਵੇਖੋ, ਮੈ¦ ਇਸ ਨਾਲ ਹਰਾਉਣ ਲਈ। ਪਰ ਜੇ ਮੈ¦
ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਕਾਸ਼ਨ ਿਮਲਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਣਾ, ਤ§
ਇਹ ਵੱਖਰੀ ਹੈ।
259 ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਸ਼ੈਤਾਨ ਨਕਲ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰੇਗਾ। ਉਹ ਹਰ ਉਸ ਚੀਜ਼
ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰੇਗਾ ਜੋ ਚਰਚ ਕਰੇਗਾ। ਉਸਨੇ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਸ ¦ ਦਾ ਿਧਆਨ ਿਦੰਦੇ ਹ§, ਮਸੀਹ ਿਵਰੋਧੀ
ਦੁਆਰਾ।
260 ਪਰ ਇਹ ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਿਜਸਦੀ ਉਹ ਨਕਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਸ
ਦੀ ਕੋਈ ਨਕਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਦੇਖੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ।
ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਜਾਣਨ ਦਾ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ ਹੈ।
ਉਸ ¦ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਦੇਖੋ? ਉਹ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ।
261 ਪਰ ਇਸਦੇ ਹੇਠ§ ਇੱਕ ਰਾਜ਼ ਹੈ! ਸਭ ਤੋਂ ¨ਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ
ਵਿਡਆਈ! ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਇਹੀ ਸੋਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ, ਜਦੋਂ
ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ। ਹੁਣ, ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਕੀ…ਮੈਂ ¨ਥੇ ਅਗਲਾ ਕਦਮ ਜਾਣਦਾ
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ਹ§, ਪਰ ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਇਸਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਿਕਵੇਂ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਇਹ
ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਿਲਿਖਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਹੋਇਆ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਇੱਥੇ
ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹੋ, “ਰੁਕੋ। ਇੱਥੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਨਾ ਜਾਓ।” ਮੈ¦ ਕੱਟੜਪੰਥੀ ਹੋਣ
ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੈਂ ਿਸਰਫ ਸੱਚ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਹ§।
262 ਪਰ ਤੁਹਾ¦ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ ਜੁੱਤੀ ਯਾਦ ਹੈ, ਿਕ ਮੈਂ ਹਮੇਸ਼§ ਇਹ ਸਮਝਾਉਣ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਪਰ੍ਾਣ ਿਕਵੇਂ ਫਲਾਣੇ-ਫਲਾਣੇ ਕੋਲ ਿਪਆ ਹੈ,
ਅਤੇ ਅੰਦਰੂਨੀ ਜ਼ਮੀਰ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੀÎ ਸਾਰੀÎ ਚੀਜ਼§? ਿਜਸ ਨਾਲ,
ਇਸਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਨਕਲ ਦਾ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਸਮੂਹ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਉਹਨ§
¦ ਹੱਥ ਿਕਵੇਂ ਚੁੱਕਣਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਲੋਕ§ ¦ ਫੜਨਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੰਬਣੀ ਕਰਨੀ ਹੈ?
ਹਰ ਿਕਸੇ ਦੇ ਹੱਥ§ ਿਵੱਚ ਕੰਬਣੀ ਸੀ।
263 ਪਰ ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਮੈ¦ ¨ਥੇ ਲੈ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ
ਉਹ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇਗਾ।” ਤੁਹਾ¦
ਉਹ ਯਾਦ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਦਰਸ਼ਨ ਕਦੇ
ਅਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਉਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸੱਚ ਹਨ।
264 ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਤਾਰਾਮੰਡਲ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਯਾਦ ਹੈ? ਚਾਰਲੀ, ਮੈਂ…
ਤੁਸੀਂ ਇੱਥੇ ਹੋ।
265 ਕੁਝ ਚੱਲ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਿਸਆ, ਇਸ ਹਫ਼ਤੇ, ਤੁਸੀਂ…ਇਹ
ਤੁਹਾਡੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਹੈ, ਪਰ ਮੈ¦ ਹੈਰਾਨੀ ਹੈ ਿਕ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦
ਦੇਿਖਆ ਹੈ।
266 ਤਾਰਾਮੰਡਲ ¦ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਦੂਤ§ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਐਰੀਜ਼ੋਨਾ
ਜਾਣ ਲਈ ਛੱਿਡਆ ਸੀ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.]
ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ ਿਕ ਕੀ ਸਮ§ ਹੈ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ? [“ਆਮੀਨ।”] ਤੁਹਾ¦ ਉਹ ਯਾਦ
ਹੈ? ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਗਰਜ ਦਾ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਧਮਾਕਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਸੱਤ
ਦੂਤ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਏ। ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ? [“ਆਮੀਨ।”] ਗਰਜਨ ਇੱਕ ਗਰਜ, ਸੱਤ
ਦੂਤ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਏ।

ਅਤੇ ਮੈਂ ਲੇਲੇ ¦ ਦੇਿਖਆ ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਪਿਹਲੀ ਮੋਹਰ ਖੋਲਹ੍ੀ, ਅਤੇ
ਮੈਂ ਸੁਿਣਆ, ਿਜਵੇਂ ਇਹ ਇੱਕ ਗਰਜ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੀ, ਅਤੇ ਚਾਰ
ਜਾਨਵਰ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਨੇ ਿਕਹਾ, ਆ ਕੇ ਵੇਖੋ।

267 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਇੱਕ ਗਰਜ, ਸੱਤ ਸੰਦੇਸ਼ ਜੋ ਮੋਹਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ
ਇਸ ਯੁੱਗ ਦੇ ਆਖਰੀ ਿਦਨ ਤੱਕ ਪਰ੍ਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਦੇਖੋ
ਮੇਰਾ ਕੀ ਮਤਲਬ ਹੈ?
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268 ਹੁਣ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਹਫ਼ਤੇ ਦੇ ਰਹੱਸਮਈ ਿਹੱਸੇ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ
ਹੈ? ਇਹ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਹੈ। ਇਹ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ
ਨਹੀਂ ਿਰਹਾ, ਇੱਕ—ਇੱਕਆਦਮੀ, ਇਹ ਪਰ੍ਭੂ ਦੇ ਦੂਤ ਸਨ।
269 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਇੱਥੇ ਿਤੰਨ ਦੇ, ਗਵਾਹ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਿਕ ਇੱਕ ਹਫ਼ਤਾ
ਪਿਹਲ§, ਇੱਕ ਹਫ਼ਤਾ ਪਿਹਲ§, ਮੈਂ ਪਹਾੜ§ ਿਵੱਚ ਵਾਪਸ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ,
ਲਗਭਗ ਮੈਕਸੀਕੋ ਵੱਲ, ਦੋ ਭਰਾਵ§ ਨਾਲ ਜੋ ਇੱਥੇ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਟਰਾਊਜ਼ਰ
ਦੀ ਲੱਤ ਤੋਂ, ਕੋਕਲਬਰ, ਜ§ ਸੈਂਡਬਰਸ ਚੁੱਕਣਾ; ਅਤੇ ਇੱਕ ਧਮਾਕਾ ਹੋਇਆ,
ਿਜਸਨੇ ਲਗਭਗ, ਪਹਾੜ§ ¦ ਿਹਲਾ ਕੇ ਰੱਖ ਿਦੱਤਾ। ਹੁਣ, ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ। ਮੈਂ
ਆਪਣੇ ਭਾਈÎ¦ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਦੱਿਸਆ, ਪਰ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਇੱਕ ਫਰਕ ਦੇਿਖਆ।
270 ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ ਿਤਆਰ ਰਹੋ। ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਜਾਓ। ਇੱਥੇ
ਉਸ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਹੈ।” ਦੇਖੋ? ਹੁਣ, ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸ ਦੇਈਏ, ਭਾਈ
ਸੋਥਮੈਨ ¦ ਉਹ ਗੇਮ ਨਹੀਂ ਿਮਲੀ ਿਜਸ ਦੇ ਬਾਅਦ ਉਹ ਿਗਆ ਸੀ। ਅਸੀਂ
ਉਸਦੇ ਲਈ ਇਸ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸਨੇ
ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ, ਅੱਜ ਰਾਤ, ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਨਸ਼ਾਨੀ ਲਈ, ਉਹ ਅਿਜਹਾ
ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। ਤੁਹਾ¦ ਇਹਨ§ ਦੂਤ§ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਲਈਇਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਆਪ
¦ ਪਿਵੱਤਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।” ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਹਸੂਸ
ਕੀਤਾ, ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ।
271 ਅਤੇ ਮੈਂ ਪੱਛਮ ਿਵੱਚ ਸੀ। ਦੂਤ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਆ ਰਹੇ ਸਨ। ਅਤੇ ਿਜਵੇਂ
ਹੀ ਉਹ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੈ¦ ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਨਾਲ ਚੁੱਿਕਆ ਿਗਆ ਸੀ, (ਤੁਹਾ¦
ਯਾਦ ਹੈ?) ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਆ ਿਰਹਾ ਸੀ।
272 ਅਤੇ ਭਾਈ ਫਰੈਡ, ਅੱਜ ਰਾਤ ਇੱਥੇ, ਇੱਕ ਗਵਾਹ ਹੈ, ਅਤੇ ਭਾਈ
ਨੌਰਮਨ। ਿਜਵੇਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਹੇਠ§ ਚਲੇ ਗਏ, ਮੈਂ ਲਗਭਗ ਉਸ ਆਦਮੀ ¦
ਰਿਹਣਅਤੇ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈਮਨਾ ਿਲਆ। ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ,
ਭਾਈ ਸੋਥਮੈਨ? [ਭਾਈ ਫਰੈਡ ਸੋਥਮੈਨ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.]
ਹ§, ¨ਥੇ, ¨ਥੇ ਹੀ ਖੜਹ੍ਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਮਨਾ ਿਲਆ; ਪਰ, ਿਫਰ ਵੀ, ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ,
“ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ।” ਮੈਂ ਕਦੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਿਕਹਾ; ਚਲਦਾ ਿਰਹਾ।
273 ਕੁਝ, ਤੰਬੂ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ, ਿਜਸ ਿਦਨ…ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ, ਭਾਈ ਸੋਥਮੈਨ।
ਅਤੇ ਮੈਂ, ਿਜਵੇਂ ਹੀ ਕੁਝ ਗੱਲ§ ਦੱਸੀÎ ਜਾ ਰਹੀÎ ਸਨ, ਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਅਤੇ
ਭਾਈ ਨੌਰਮਨ ¦ ਪਾ ਿਦੱਤਾ…ਭਾਈ ਨੌਰਮਨ ਿਕੱਥੇ ਹੈ? ¨ਥੇ ਵਾਪਸ। ਉਨਹ੍§
¦ ਸਹੁੰ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖੋ, ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ ਿਕ
ਕੀ ਹੋ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ? [ਭਾਈ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ, “ਆਮੀਨ। ਇਹ
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ਸੱਚ ਹੈ।”—ਸੰਪਾ.] ਕੀ ਮੈਂ ਿਪੱਛੇ ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਤੰਬੂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਚਿਲਆ ਿਗਆ,
ਇਸ ਤਰਹ੍§? ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ? [“ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।”]

274 ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਸੀ, ਿਬਲਕੁਲ ਉਹੀ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹ
ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਮੈਂ ਇਹ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿਹ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਵੇਖੋ ਿਕ ਕੀ ਲੋਕ ਇਸ¦ ਸਮਝਣਗੇ।

275 ਅਤੇ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ? “ਉਹ ਇੱਕ ਦੂਤ,” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “¨ਥੇ,
ਇੱਕ ਅਜੀਬ ਦੂਤ ਸੀ।” ਉਹ ਮੈ¦ ਬਾਕੀÎ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਵੇਖਦਾ ਸੀ। ਤੁਹਾ¦
ਉਹ ਯਾਦ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਉਹ ਇੱਕ
ਤਾਰਾਮੰਡਲ ਿਵੱਚ ਸਨ; ਿਤੰਨ ਇੱਕ ਪਾਸੇ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਿਸਖਰ ਤੇ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ
ਮੇਰੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ, ਖੱਬੇ ਤੋਂ ਸੱਜੇ ਿਗਣਨ ਵਾਲਾ, ਸੱਤਵ§ ਦੂਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਹ
ਚਮਕਦਾਰ ਸੀ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਬਾਕੀÎ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਮਤਲਬ ਸੀ। ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ
ਹੈ? ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਉਸਦੀ ਛਾਤੀ ਇਸ ਤਰਹ੍§, ਬਾਹਰ ਸੀ, ਅਤੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ
¨ਡ ਰਹੀ ਸੀ” (ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ) “ਓਸ ਵ§ਗ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇਸ ਨੇ ਮੈ¦
ਚੁੱਿਕਆ; ਮੈ¦ ¨ਪਰ ਚੁੱਿਕਆ।” ਤੁਹਾ¦ ਉਹ ਯਾਦ ਹੈ? [“ਆਮੀਨ।”]

276 ਇੱਥੇ ਇਹ ਹੈ, ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਵਾਲਾ, ਉਹ ਚੀਜ਼ ਿਜਸ ਬਾਰੇ ਮੈਂ ਸਾਰੀ
ਉਮਰ ਹੈਰਾਨ ਹ§। ਆਮੀਨ! ਉਹਨ§ ਦੀÎ ਹੋਰ ਮੋਹਰ§ ਦਾ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬਹੁਤ
ਮਤਲਬ ਸੀ, ਬੇਸ਼ੱਕ, ਪਰ, ਓ, ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਇਸਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹੈ,
ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਵਾਰ ਲਈ!

277 ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ, ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ¦ ਪੁਕਾਿਰਆ। ਮੈਂ—ਮੈਂ—ਮੈਂ…
ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੀਿਨਕਸ ਮੀਿਟੰਗ…ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦੇ ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ, ਜਾਣਦੇ
ਹਨ। ਮੈਂ ਪਹਾੜ§ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ।

278 ਇੱਕ ਸਵੇਰ, ਮੈਂ ¨ਿਠਆ ਅਤੇ ਸਬੀਨੋ ਕੈਿਨਯਨ ਿਵੱਚ ਿਗਆ, ਉਹ
ਮਹਾਨ, ਕੱਚੇ, ¨ਚੇ ਪਹਾੜ। ਅਤੇ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਅੰਦਰ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ
ਇੱਕ ਛੋਟਾ ਿਜਹਾ ਪੈਦਲ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਰਵਾਨਾ ਹੋਵੋ, ਲੈਮਨ ਪਹਾੜ
¨ਤੇ ਜਾਓ, ਜੋ ਿਕ ਤੀਹ ਮੀਲ ਦੀ ਪੈਦਲ ਹੈ, ¨ਥੇ ਲਗਭਗ ਤੀਹ ਫੁੱਟ ਬਰਫ਼
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਪਹਾੜ ¨ਤੇ, ਿਦਨ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§, ਅਸਲ ਿਵੱਚ, ਇਸ ਛੋਟੀ
ਿਜਹੀ ਪੈਦਲ ਪਗਡੰਡੀ ਿਵੱਚੋਂ ਲੰਘਦੇ ਹੋਏ, ਚੱਟਾਨ§ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਘੁੰਮਦੇ
ਹੋਏ। ਮੈਂ ਮਿਹਸੂਸ ਕੀਤਾ ਿਕ ਇਸ ¦ ਇੱਕ ਰਾਹ ਮੋੜਨ ਲਈ ਅਗਵਾਈ
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਮੁਿੜਆ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਵੱਡੇ, ਜਾਗਦਾਰ ਚੱਟਾਨ§ ਿਵੱਚ
ਚਲਾ ਿਗਆ, ਓਹ, ਮੇਰੇ, ਸੈਂਕੜੇ ਫੁੱਟ ¨ਚੇ।
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279 ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਚੱਟਾਨ§ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਗੋਡੇ ਟੇਿਕਆ। ਮੈਂ ਇਹ ਬਾਈਬਲ
ਰੱਖੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਿਕਤਾਬ ਰੱਖੀ…ਇਹ ਛੋਟੀ ਗੋਲੀ। ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਪਰ੍ਭੂ
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਇਸ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹੈ? ਮੈਂ—ਮੈਂ ਹ§—ਮੈਂ ਹ§…” ਮੈਂ
ਿਕਹਾ, “ਪਰ੍ਭੂ, ਇਹ…ਕੀ ਇਸਦਾ ਮਤਲਬ ਮੇਰਾ ਮਰਨਾ ਹੈ?”
280 ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਕਹਾ ਸੀ, “ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਇਸਦਾ ਮਤਲਬ
ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਫਟ ਗਈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ
ਇਸ ਨੇ ਮੈ¦ ਿਹਲਾ ਕੇ ਰੱਖ ਿਦੱਤਾ।” ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਯਾਦ ਹੈ। ਿਕੰਿਨÎ ਨੇ
ਇਸ ¦ ਜਾਿਣਆ, ਸੁਿਣਆ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—
ਸੰਪਾ.] ਿਕਉਂ, ਯਕੀਨਨ, ਦੇਖੋ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਇਸਦਾ
ਅਰਥ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।
281 ਅਤੇ ਿਫਰ ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ, ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਕੀ…ਕੀ—ਕੀ—ਇਹ ਕੀ ਸੀ,
ਪਰ੍ਭੂ? ਕੀ—ਇਸਦਾ ਮਤਲੱਬ ਕੀ ਹੈ? ਕੀ ਇਸਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ
ਮਰਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§? ਜੇਕਰ ਅਿਜਹਾ ਹੈ, ਤ§ ਠੀਕ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰ
¦ ਨਹੀਂ ਦੱਸ§ਗਾ। ਬੱਸ ਮੈ¦ ਚਲਣ ਿਦਓ, ਵੇਖੋ, ਮੇਰਾ ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਹੋ ਿਗਆ
ਹੈ।” ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ…
282 ਹੁਣ, ਇਹ ਕੀ ਸੀ? ਪਰ ਉਸਨੇ ਇੱਕ ਗਵਾਹ ¦ ਵਾਪਸ ਭੇਿਜਆ, ਤੁਹਾ¦
ਯਾਦ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਿਸਆ ਸੀ, ਿਕ ਇਹ ਉਹ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਹ ਮੇਰੇ ਕੰਮ
¦ ਅੱਗੇ ਵਧਾਉਣਾ ਸੀ। ਓਹ, ਓਹ, ਓਹ! ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹੋ?
283 ਵੇਖੋ, ਅਤੇ ਸਬੀਨੋ ਕੈਿਨਯਨ ਿਵੱਚ ਬੈਠਦੇ ਹੋਏ, ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਇਹ
ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਇੰਨਹ੍§ ਸੱਚ ਹੈ ਿਜਨਹ੍§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਹ ਵਾਪਰਦਾ
ਹੈ, ਉਹ ਦੂਤ ਿਬਲਕੁਲ ਹੇਠ§ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਸੰਦੇਸ਼ ¦ ਇੱਕੋ ਿਜਹਾ
ਹੋਣ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਿਫਰ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜ§ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਤੁਹਾ¦, ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ, ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ
ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਭਾਵ§
ਖਤਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜ§ਦੀÎ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈ¦ ਮਨਹ੍ਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ।
284 ਸਬੀਨੋ ਕੈਿਨਯਨ ਿਵੱਚ, ਉਸ ਸਵੇਰ ¦ ¨ਥੇ ਬੈਠਾ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੱਥ
ਉਠਾਏ ਸਨ। ਅਤੇ ਮੇਰਾ…ਹਵਾ ਨੇ ਮੇਰੀ ਪੁਰਾਣੀ ਕਾਲੀ ਟੋਪੀ ¦ ਉਡਾ ਿਦੱਤਾ
ਸੀ। ਜਦੋਂ…ਮੈਂ ਉਥੇ ਖੜਾ ਸੀ, ਹੱਥ ਖੜੇ ਕਰਕੇ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਮੈਂ
ਿਕਹਾ, “ਪਰ੍ਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਇਸਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹੈ? ਮੈਂ ਇਸ ¦ ਸਮਝ ਨਹੀਂ
ਸਕਦਾ, ਪਰ੍ਭੂ। ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ? ਜੇ ਇਹ ਮੇਰਾ ਘਰ ਜਾਣ ਦਾ ਸਮ§ ਹੈ, ਤ§
ਮੈ¦ ਇੱਥੇ ਜਾਣ ਿਦਓ, ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਮੈ¦ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਲੱਭ ਸਕਣਗੇ। ਮੈਂ ਨਹੀਂ
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ਚਾਹੁੰਦਾ ਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਆਸ ਪਾਸ ਸੋਗ ਨਾ ਕਰੇ, ਜੇ ਮੈਂ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§। ਮੈਂ—
ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਪਿਰਵਾਰ ਇਹ ਸੋਚੇ ਿਕ ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਸੈਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ
ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਲੱਭਣਗੇ। ਮੈ¦ ਿਕਤੇ ਛੁਪਾ ਿਦਓ। ਜੇ ਮੈਂ ਦੂਰ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§, ਤ§
ਿਕਉਂ, ਮੈ¦ ਜਾਣ ਿਦਓ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਜੋਸਫ਼ ¦ ਮੇਰੀ ਬਾਈਬਲ ਇੱਥੇ
ਪਈ ਹੋਈ ਿਮਲੇ, ਿਕਸੇ ਿਦਨ, ਅਤੇ ਉਸ¦ ਇਸਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਿਦਓ। ਵੇਖੋ,
ਜੇ ਮੈਂ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§, ਤ§ ਮੈ¦ ਜਾਣ ਿਦਓ, ਪਰ੍ਭੂ।” ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਬਾਹਰ ਸਨ।
ਅਤੇ, ਇੱਕ ਵਾਰ ਿਵੱਚ, ਕੁਝ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ¦ ਮਾਿਰਆ।
285 ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਕਿਹ ਸਕਦਾ। ਕੀ ਮੈਂ ਸੌਂ ਿਗਆ? ਮੈ¦ ਨਹੀਂ
ਪਤਾ। ਜ§ ਕੀ ਮੈਂ ਇੱਕ ਟਰ§ਸ ਿਵੱਚ ਚਲਾ ਿਗਆ ਸੀ? ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਕੀ
ਇਹ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਨ ਸੀ? ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਚੀਜ਼
ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਕਿਹ ਸਕਦਾ ਹ§…ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਿਜਵੇਂ ਉਹ ਦੂਤ ਸਨ!
286 ਅਤੇ ਇਹ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ¦ ਮਾਿਰਆ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ, ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ
ਤਲਵਾਰ ਸੀ। ਅਤੇ ਇਸ ਿਵੱਚ ਮੋਤੀ ਦੇ ਹੈਂਡਲ ਸਨ, ਅਸਲ ਸੁੰਦਰ; ਅਤੇ ਇਸ
¨ਤੇ ਸੋਨੇ ਨਾਲ, ਇੱਕ ਪਿਹਰੇਦਾਰ ਸੀ। ਅਤੇ ਬਲੇਡ ਕਰ੍ੋਮ ਵਰਗਾ ਿਦਖਾਈ
ਿਦੰਦਾ ਸੀ, ਚ§ਦੀ ਵਰਗਾ, ਿਸਰਫ ਇਹ ਅਸਲ ਚਮਕਦਾਰ ਸੀ। ਅਤੇ ਇਹ
ਬਹੁਤ ਖੰਭ§ ਵਾਲਾ ਿਤੱਖਾ ਸੀ, ਓ, ਮੇਰੇ! ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, “ਕੀ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ
ਸੁੰਦਰ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ!” ਬਸ ਮੇਰਾ ਹੱਥ ਿਫੱਟ ਕਰੋ! ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, “ਇਹ ਬਹੁਤ
ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਪਰ,” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਹੇ, ਮੈਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਨਹ੍§ ਚੀਜ਼§ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹ§,
ਇੱਕ ਤਲਵਾਰ।” ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, “ਮੈਂ ਇਸ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰ§ਗਾ?”
287 ਅਤੇ ਉਦੋਂ ਹੀ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ ¨ਥੋਂ ਿਨਕਲੀ, ਿਜਸਨੇ ਚੱਟਾਨ§ ¦ ਿਹਲਾ
ਿਦੱਤਾ। ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਰਾਜੇ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਹੈ!” ਅਤੇ ਿਫਰ ਮੈਂ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ
ਬਾਹਰ ਆ ਜ§ਦਾ ਹ§।
288 “ਰਾਜੇ ਦੀ ਤਲਵਾਰ।” ਹੁਣ, ਜੇ ਇਹ ਿਕਹਾ, “ਇੱਕ ਰਾਜੇ ਦੀ
ਤਲਵਾਰ…” ਪਰ ਇਹਨੇ ਿਕਹਾ, “ਰਾਜੇ ਦੀ ਤਲਵਾਰ।” ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਇੱਕ
ਹੀ ਹੈ “ਰਾਜਾ,” ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸ ਕੋਲ ਇੱਕ ਤਲਵਾਰ
ਹੈ, ਇਹ ਉਸਦਾ ਬਚਨ ਹੈ, ਿਜਸ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਿਜਉਂਦਾ ਹੈ। ਿਕ, ਇਸ ਲਈ
ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ; ਇੱਥੇ ਆਪਣੇ ਪਿਵੱਤਰ ਮੇਜ਼ ¨ਤੇ ਖੜਹ੍ੇ, ਇਸ
ਪਿਵੱਤਰ ਵਚਨ ਦੇ ਨਾਲ! ਇਹ ਵਚਨ ਹੈ! ਆਮੀਨ! ਓਹ, ਅਸੀਂ ਿਕੰਨੇ ਿਦਨ
ਿਵਚ ਰਿਹ ਰਹੇ ਹ§! ਿਕੰਨੀ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਹੈ! ਭੇਤ ਅਤੇ ਰਾਜ਼ ਵੇਖੋ? ਤੀਜਾ…
289 ਉਥੇ ਖੜਾ ਜਦੋਂ ਇਹ ਮੈ¦ ਛੱਡ ਿਗਆ, ਕੁਝ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ
ਿਕਹਾ, “ਨਾ ਡਰ।” ਹੁਣ, ਮੈਂ ਕੋਈ ਆਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਸੁਣੀ। ਿਜਵੇਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ
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ਬੋਿਲਆ ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਸੱਚ ਦੱਸਣਾ ਹੈ, ਿਬਲਕੁਲ ਜੋ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਕੁਝ ਤ§
ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਡਰ ਨਾ। ਇਹ ਉਹ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ ਹੈ।”

290 ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ! ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਯਾਦ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ,
“ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇਸ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ
ਨਕਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਰ,”
ਿਕਹਾ, “ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਵੀ ਨਾ ਕਰੋ, ਇਹ।” ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਯਾਦ ਹੈ? ਿਕੰਿਨÎ ¦
ਉਹ ਦਰਸ਼ਨ ਯਾਦ ਹੈ? [“ਆਮੀਨ।”] ਿਕਉਂ, ਇਹ ਸਭ ਖਤਮ ਹੋ ਿਗਆ ਹੈ।
ਇਹ ਟੇਪ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰ ਜਗਹ੍ਾ। ਇਹ ਲਗਭਗ ਛੇ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§,
ਸੱਤ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਸੱਤ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਿਕਹਾ,
“ਇਸ ¦ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰੋ।” ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ
ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ¨ਥੇ ਿਮਲ§ਗਾ।” ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ? [“ਆਮੀਨ।”] ਓੁਸ ਨੇ
ਿਕਹਾ, “ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰੋ…”

291 ਮੈਂ ਇੱਕ—ਇੱਕ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਨਾਲ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਮੈ¦
ਦੱਿਸਆ। ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ ਆਪਣਾ ਪਿਹਲਾ ਿਖਚਾਅ ਬਣਾਓ। ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ
ਅਿਜਹਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤ§ ਮੱਛੀ ਲਾਲਚ ਦੇ ਮਗਰ ਦੌੜੇਗੀ।” ਿਕਹਾ, “ਿਫਰ
ਆਪਣੀ ਦੂਜੀ ਿਖੱਚ ਵੇਖੋ,” ਿਕਹਾ, “ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਿਸਰਫ ਛੋਟੀ ਮੱਛੀ
ਹੋਵੇਗੀ।” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਿਫਰ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅਇਸ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ।”

292 ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਮੰਤਰੀ ਮੇਰੇ ਦੁਆਲੇ ਹੋ ਗਏ, ਿਕਹਾ, “ਭਾਈ ਬਰ੍ਾਨਹਮ,
ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ! ਹਾਲੇਲੂਯਾਹ! ਭਾਈ
ਬਰ੍ਾਨਹਮ!” ਇਹ ਉਹ ਥ§ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰ੍ਚਾਰਕ§ ਦੇ ਝੁੰਡ ਨਾਲ ਜੁਿੜਆ
ਰਿਹੰਦਾ ਹ§। ਦੇਖੋ? ਮੈਂ ਲੋਕ§ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ§। ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝਾਓ, ਇਹ, ਉਹ ।

293 ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਖੈਰ, ਓਹ, ਓਹ, ਓਹ,” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ।”
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਮੱਛੀ ਫੜਨਾ ਸਮਝ ਿਗਆ ਹ§। ਹੁਣ,” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ,
ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹੋ…ਇੱਥੇ ਇਹ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ
ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੀÎ ਸਾਰੀÎ ਮੱਛੀÎ ਦੇਖਦੇ ਹੋ; ਤੁਹਾ¦ ਲਾਲਚ ¦ ਝਟਕਾ
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।” ਖੈਰ, ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਮੱਛੀ ਫੜਨ ਦੀ ਰਣਨੀਤੀ ਹੈ। ਤ§
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਲਾਲਚ ¦ ਝਟਕਾ ਿਦਓ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਵੇਖ ਲਓ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਲਾਲਚ ¦
ਝਟਕਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ, ਹੁਣ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੱਛੀ ਕੱਢਦੀ ਹੈ।”
ਪਰ ਉਹ ਛੋਟੇ ਸਨ। ਅਤੇ ਇਹ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਹੈ ਿਜਵੇਂ ਉਹ ਫੜ ਰਹੇ ਸਨ।
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294 ਇਸ ਲਈ ਿਫਰ ਮੈਂ—ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਿਫਰ ਤੁਸੀਂ ਕਰੋਗੇ—ਤੁਸੀਂ ਬੈਠ
ਜਾਓਗੇ…” ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ¦ ਝਟਕਾ ਿਦੱਤਾ, ਿਕਨਾਰੇ ਤੇ। ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ
ਇੱਕ ਮੱਛੀ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਲਾਲਚ ¨ਤੇ ਇੱਕ ਚਮੜੀ ਵ§ਗ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦੀ
ਸੀ, ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸੀ…ਉਹ ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਸੀ।
295 ਅਤੇ ਿਫਰ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਕਹਾ ਿਕ
ਅਿਜਹਾ ਨਾ ਕਰੋ!”
296 ਮੈਂ ਰੋਣ ਲੱਗ ਿਪਆ। ਸਾਰੀ ਲਾਈਨ ਮੇਰੇ ਦੁਆਲੇ ਉਲਝੀ ਹੋਈ ਸੀ,ਇਸ
ਤਰਹ੍§। ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ…¨ਥੇ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ, ਰੋ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਮੇਰਾ ਿਸਰ ਇਸ ਤਰਹ੍§
ਹੇਠ§ ਰੱਖ ਕੇ। ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ! ਓਹ, ਮੈ…ਮੈ¦ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੋ! ਮੈ—
ਮੈਂ ਇੱਕ ਮੂਰਖ ਿਵਅਕਤੀ ਹ§। ਪਰ੍ਭੂ, ਨਾ ਕਰ…ਮੈ¦ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੋ।” ਅਤੇ
ਮੈਂ—ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਹ ਲਾਈਨ ਸੀ।
297 ਅਤੇ ਇਹ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਿਵੱਚ ਸੀ, ਉਹ ਇੱਕ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਸੀ,
ਲਗਭਗ ਇੰਨੀ ਲੰਮੀ। ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਉਹ ਧਾਗਾ ਸੀ, ਮੇਰੀ ਉਂਗਲੀ ਿਜੰਨੀ
ਵੱਡੀ ਸੀ, ਲਗਭਗ ਅੱਧਾ ਇੰਚ, ਿਜਵੇਂ। ਅਤੇ ਇਸ ਜੁੱਤੀ ਿਵੱਚ ਸੁਰਾਖ
ਲਗਭਗ ਆਕਾਰ ਦੀ ਸੀ…ਇੱਕ ਤੋਂ ਘੱਟ—ਇੱਕ ਸੋਲਹ੍ਵ§ ਿਹੱਸਾ, ਸ਼ਾਇਦ,
ਇੱਕ ਇੰਚ ਦਾ, ਸੁਰਾਖ ਿਵੱਚ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ ਜੁੱਤੀ ¦ ਇਸ ਵੱਡੀ
ਇੰਚ-ਰੌਡੀ ਨਾਲ, ਲੇਸ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਹਹ!
298 ਇੱਕਆਵਾਜ਼ਆਈ, ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਪੈਂਟੇਕੋਸਟਲ ਬੱਿਚÎ ¦ਅਲੌਿਕਕ
ਚੀਜ਼§ ਨਹੀਂ ਿਸਖਾ ਸਕਦੇ।” ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ, ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਕੱਲੇ ਰਿਹਣ ਿਦਓ!”
299 ਅਤੇ ਉਦੋਂ ਹੀ ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਚੁੱਿਕਆ। ਉਹ ਮੈ¦ ¨ਪਰ ਲੈ ਿਗਆ, ਅਤੇ
ਮੈ¦ ¨ਚੇ ਪਾਸੇ ਿਬਠਾ ਿਦੱਤਾ, ਿਜੱਥੇ ਇੱਕ ਮੀਿਟੰਗ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ। ਇੱਕ
ਤੰਬੂ ਜ§ ਿਗਰਜਾਘਰ ਵਰਗਾ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦਾ ਸੀ, ਿਕਸੇ ਿਕਸਮ ਦਾ। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਛੋਟਾ ਿਜਹਾ ਡੱਬਾ ਸੀ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ, ਪਾਸੇ ਿਵੱਚ ਇੱਕ
ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ ਜਗਹ੍ਾ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ ਿਕ ਰੋਸ਼ਨੀ ਿਕਸੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹੀ
ਸੀ, ਮੇਰੇ ¨ਪਰ, ਉਹ ਰੋਸ਼ਨੀ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਤਸਵੀਰ ਤੇ ਦੇਖਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਮੇਰੇ
ਤੋਂ ਦੂਰ ਭਟਕ ਿਗਆ, ਉਸੇ ਤਰਹ੍§, ਅਤੇ ਉਸ ਤੰਬੂ ਦੇ ¨ਪਰ ਚਲਾ ਿਗਆ।
ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ¨ਥੇ ਿਮਲ§ਗਾ।” ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ
ਹੋਵੇਗੀ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਿਕਸੇ ¦ ਨਹੀਂ ਦੱਸੋਗੇ।”

ਅਤੇ ਸਬੀਨੋ ਕੈਿਨਯਨ ਿਵੱਚ, ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ ਹੈ।”
300ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਿਤੰਨ ਮਹਾਨ ਚੀਜ਼§ ਹਨ ਜੋ ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਜ§ਦੀÎ ਹਨ।
ਅਤੇ ਇੱਕ ਅੱਜ, ਜ§, ਕੱਲਹ੍ ਖੁੱਲਹ੍ ਗਈÎ; ਦੂਜਾ ਅੱਜ ਖੁੱਲਹ੍ ਗਈ; ਅਤੇ
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ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਿਜਸਦੀ ਮੈਂ ਿਵਆਿਖਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ
ਇੱਕ ਅਣਜਾਣ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵੱਚ ਹੈ। ਪਰ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਹੀ ਖੜਹ੍ਾ ਹ§ ਅਤੇ ਇਸ ਵੱਲ
ਿਸੱਧਾ ਦੇਿਖਆ। ਅਤੇ ਇਹ ਤੀਜਾ ਿਖਚਾਅ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦੀ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ…ਉਹ, ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ!

ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਕ ਸਾਰਾ ਸਵਰਗ ਚੁੱਪ ਸੀ।
301 ਹੁਣ, ਮੈ—ਮੈ¦ ਇੱਥੇ ਰੁਕਣਾ ਿਬਹਤਰ ਹੈ, ਦੇਖੋ। ਮੈ¦ ਹੁਣੇ ਹੀ—ਮੈਂ ਹੁਣੇ
ਜ§ਚ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹ§, ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਣਾ। ਦੇਖੋ?
302ਇਸ ਲਈ, ਬਸ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ, ਕਾਰਨ ਇਹ ਨਹੀਂ ਖੋਿਲਹ੍ਆ
ਿਗਆ ਸੀ। ਦੇਖੋ, ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਸ ਨੇ ਪਰ੍ਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਿਕਸੇ ¦ ਇਸ
ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।
303 ਅਤੇ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣ ਲਵੋ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਿਕ ਮੈਂ ਉਸ
ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਜਾਣਦਾ, ਉਹ ਦਰਸ਼ਣ ਕਈ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§ ਆਇਆ ਸੀ।
ਤੁਹਾ¦ ਉਹ ਯਾਦ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਅਤੇ
ਇੱਥੇ ਇਹ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਇਸ ਦੂਜੇ ਕੋਲ ਹੈ, ਿਸੱਧਾ ਵਚਨ ਿਵੱਚ ਜ§ਦਾ ਹੈ
ਿਬਲਕੁਲ ਿਜੱਥੇ ਇਹ ਸੀ। ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਮੇਰੇ ਿਦਲ ¦ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ
ਇੱਕ ਵਾਰ ਵੀ ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਸੋਿਚਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਥੇ ਸੀ।
ਇਹ ਸਾਡੇ ਸੋਚਣ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਊਹ। ਉਹ, ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ!
304 ਇਹ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ, ਦੇਖੋ, ਇਹ
ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਅੰਤ ਤੋਂ—ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਾਅਿਦÎ ਿਵੱਚ ਿਬਲਕੁਲ ਿਫੱਟ
ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਅੰਤ-ਦੇ-ਸਮੇਂ ਦੇ
ਸੰਦੇਸ਼ ਲਈ, ਇਹ ਮੋਹਰ। ਆਖ਼ਰਕਾਰ, ਉਹ—ਉਸਨੇ ਸਾਰੀÎ ਛੇ ਮੋਹਰ§
¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸਨੇ ਸੱਤਵੇਂ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਿਕਹਾ। ਅਤੇ ਅੰਤ-
ਸਮੇਂ ਦੀ ਮੋਹਰ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਜਾਣਨ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§, ਬਾਈਬਲ
ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਿਬਲਕੁਲ ਇੱਕ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਗੁਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਅਤੇ ਯਾਦ ਰੱਖੋ,
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 10:1-7, 1 ਤੋਂ 7, ਅਿਧਆਇ 10:1 ਤੋਂ 7, “ਸੱਤਵੇਂ ਦੂਤ ਦੇ
ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੇਤ ਜਾਣੇ ਜਾਣਗੇ।” ਅਸੀਂ ਅੰਤ
ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਹ§, ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦਾ ਖੋਿਲਹ੍ਆ ਜਾਣਾ।
305 ਹੁਣ, ਮੈ¦ ਿਕਵੇਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ? ਦੂਜੇ ਿਦਨ, ਿਪਛਲੇ ਐਤਵਾਰ, ਅੱਜ ਤੋਂ
ਇੱਕ ਹਫ਼ਤਾ ਪਿਹਲ§, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ “ਿਨਮਰ ਬਣੋ! ਿਨਮਰ
ਬਣੋ! ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਛੋਟੀÎ ਚੀਜ਼§ ਨਾਲ ਨਿਜੱਠਦਾ ਹੈ।” ਮੈ¦
ਅਿਹਸਾਸ ਨਹੀਂ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਿਕਸ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ
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ਸੀ। ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਦੇਖਦਾ ਹ§। ਇਹ ਅਿਜਹੇ ਿਨਮਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੈ!
ਤੁਸੀਂ ਸੋਚੋਗੇ ਿਕ ਅਿਜਹਾ ਕੁਝ ਵੈਟੀਕਨ ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜ§…ਪਰ
ਇਹ ਯੂਹੰਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵ§ਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਡੇ ਪਰ੍ਭੂ ਦੇ
ਜਨਮ ਵ§ਗ, ਇੱਕ ਤਬੇਲੇ ਿਵੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਵਿਡਆਈ!
ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋ, ਸਮ§ ਨੇੜੇ ਹੈ! ਆਮੀਨ! ਇੱਥੇ ਸਨ। ਓਹ,
ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ!

306 ਹੁਣ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸੱਚਾਈ,
ਸੱਤ ਦੂਤ ਮੈ¦ ਪੱਛਮ ਤੋਂ ਿਲਆ ਰਹੇ ਹਨ? ਉਹ ਪੱਛਮ ਤੋਂ ਆ ਰਹੇ ਸਨ,
ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਵਾਪਸ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਅੱਜ ਰਾਤ ਇਸ ਸੰਦੇਸ਼ ਲਈ ਇੱਥੇ ਿਲਆ
ਰਹੇ ਸਨ। ਉਹ ਮੇਰਾ!

307 ਹੁਣ, ਉਸ ਮਹਾਨ ਗਰਜ ਦੀ ਆਵਾਜ਼, ਅਤੇ ਕੰਮ ਜੋ ਇੱਥੇ ਿਲÎਦਾ
ਿਗਆ ਸੀ, ਪਰ੍ਗਟ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਕ ਇਹ…ਅਤੇ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਿਕ ਇਹ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸੀ। ਜ਼ਰਾ ਹੁਣ ਸੋਚੋ। ਮੈਂ ਇਹਨ§ ਮੋਹਰ§ ¦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ,
ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਹਫ਼ਤੇ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਏ ਸਨ। ਕੀ ਿਕਸੇ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਿਚਆ ਹੈ,
ਉਨਹ੍§ ਸੱਤ ਦੂਤ§ ਬਾਰੇ, ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਹੈ ਜੋ ਅੱਗੇ ਆ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਦੂਤ ਮੈ¦
ਇਸ ਲਈ ਇੱਥੇ ਵਾਪਸ ਿਲਆ ਰਹੇ ਹਨ? ਦੇਖੋ?

308 ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਸੱਤਵ§ ਦੂਤ ਸੀ…ਸੱਤ ਦੂਤ…ਨੋਟ ਕੀਤਾ ਿਗਆ, ਸੱਤਵ§
ਦੂਤ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਿਕਸੇ ਵੀ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਜਾਪਦਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਦੇਖੋ, ਉਹ ਇਸ
ਤਰਹ੍§ ਖੜਹ੍ੇ ਸਨ। ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਅਤੇ ਮੈਂ
ਇੱਥੇ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਸੀ…

309 ਦੇਖੋ, ਇੱਕ, ਪਿਹਲਾ ਝੁੰਡ, ਛੋਟੇ ਪੰਛੀÎ ਦਾ, ਸਭ ਖੰਭ§ ¦ ਹਰਾਇਆ।
ਤੁਹਾ¦ ਉਨਹ੍§ ¦ ਯਾਦ ਹੈ? ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ¨ਡ ਗਏ। ਅਤੇ
ਦੂਜਾ ਝੁੰਡ, ਚਮਕਦਾਰ, ਵੱਡੇ ਪੰਛੀ ਸਨ, ਘੁੱਗੀÎ ਵਰਗੇ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦੇ
ਸਨ, ਨੁਕੀਲੇ ਖੰਭ ਸਨ। ਉਹ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ¨ਡ ਗਏ। ਪਿਹਲਾ ਿਖਚਾਅ, ਦੂਜਾ
ਿਖਚਾਅ, ਿਫਰ ਅਗਲਾ ਦੂਤ ਸਨ। ਅਤੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ…

310 ਮੈਂ ¨ਥੇ ਹੀ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਧਮਾਕਾ ¨ਥੋਂ ਿਨਕਲ ਿਗਆ। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਇਸ ਪਾਸੇ, ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਆਏ ਅਤੇ ਮੈ¦ ¨ਥੇ
ਹੀ ਚੁੱਕ ਿਲਆ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਿਗਆ। ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ
ਇੱਕ, ਆਉਣ ਵਾਲਾ, ਉਹ ਸੀ ਜੋ ਮੈ¦ ਬਹੁਤ ਅਜੀਬ ਲੱਗ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਹ
ਮੇਰੇ ¨ਤੇ…ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਰਹੋ, ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਤਾਰਾਮੰਡਲ ਿਵੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋਇਆ
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ਸੀ। ਪਰ ਖੱਬੇ ਤੋਂ ਸੱਜੇ ਿਗਣਦੇ ਹੋਏ, ਇਹ ਸੱਤਵ§ ਦੂਤ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਵੇਖੋ, ਪਾਰ
ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਯਾਦ ਕਰੋ, ਸੱਤ ਦੂਤ।
311 ਕੀ ਤੁਹਾ¦ ਿਚੱਟੇ ਚੱਟਾਨ ਦਾ ਿਪਰਾਿਮਡ ਯਾਦ ਹੈ, ਜੂਨੀਅਰ ਜੈਕਸਨ ਦੇ
ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਵਆਿਖਆ ਕੀਤੀ ਸੀ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ,
“ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਵੇਖੋ? ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਿਜਸ ਰਾਤ ਮੈਂ ਛੱਿਡਆ ਸੀ,
ਅਤੇ ਮੈਂ…ਇੱਥੇ ਛੇ ਸੁਪਨੇ ਆਏ ਸਨ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਿਸੱਧੇ
ਤੌਰ ਤੇ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਹੈ। ਿਫਰ ਦਰਸ਼ਣ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਮੈ¦ ਪੱਛਮ ਵੱਲ
ਭੇਿਜਆ। ਅਤੇ, ਜੂਨੀਅਰ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਸੀ…ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਦੇਖੋ
ਿਕੰਨਾ ਸੰਪੂਰਨ!
312 ਹੁਣ, ਮੈਂ—ਮੈਂ ਉਮੀਦ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§ ਅਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§ ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹੋ ਿਕ ਮੈਂ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ¨ਤੇ ਇਹ ਿਕਰਪਾ
ਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§, ਜੋ ਇਸ ਸਭ ਦਾ ਲੇਖਕ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਕੋ
ਇੱਕ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵੱਚ ਪਿਹਲ§ ਕਦੇ ਮੈ¦ ਇਸ
ਤਰਹ੍§ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਨਹੀਂ ਸੁਿਣਆ, ਪਰ ਇਹ ਘੜੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਦੇਖੋ?
ਦੇਖੋ? ਿਧਆਨ ਿਦਓ।
313 ਹੁਣ ਇਸ ¦ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ, ਤੁਹਾ¦ ਕਰਨ ਲਈ, ਇਸ ਲਈ
ਇਸ ¦ ਥੱਲੇ ਚਲਾਏ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਛੱਡਣ ਲਈ ਿਤਆਰ
ਹ§। ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਮੈਂ ਿਕੱਥੇ ਜਾਵ§ਗਾ। ਮੈ¦ ਹੋਰ ਥਾਵ§ ਤੇ ਇੰਜੀਲ ਦਾ
ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਹੁਣ, ਉਹ…
314 ਤੁਸੀਂ ਕਿਹ ਸਕਦੇ ਹੋ, “ਮੈਂ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੀ ਕੱਟੜਤਾ ¦ ਸੁਿਣਆ ਹੈ।”
ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕੀ; ਮੈਂ ਿਕਸੇ ਹੋਰਆਦਮੀ ਦਾ ਿਨਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।
315 ਮੈ¦ ਿਸਰਫ ਉਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ¦ ਜਵਾਬ ਦੇਣਾ ਪਏਗਾ ਜੋ ਮੈਂ ਕਰਦਾ
ਹ§…ਮੇਰੇ ਲਈ—ਲਈ। ਪਰ ਕੀ ਕਦੇ ਅਿਜਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦
ਪਰ੍ਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਿਕਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਹਨ§ ਸਾਰੇ ਸਾਲ§
ਿਵੱਚ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਨਹੀਂ।”—ਸੰਪਾ.] ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਿਜਹਾ
ਨਹੀਂ ਕਿਹ ਸਕਦਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਦੱਿਸਆ ਿਜਵੇਂ
ਉਸਨੇ ਦੱਿਸਆ ਸੀ।
316 ਹੁਣ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਦਖਾਵ§ ਿਕ ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸੱਚ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ
ਕਰਦਾ ਹ§।
317 ਹੁਣ ਯਾਦ ਕਰੋ, “ਜੇ ਕੋਈ ਆਤਿਮਕ ਹੋਵੇ ਜ§ ਨਬੀ ਹੋਵੇ, ਮੈਂ ਪਰ੍ਭੂ
ਉਸ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਣ§ ਿਵੱਚ ਗੱਲ ਕਰ§ਗਾ, ਅਤੇ ਸੁਪਿਨÎ ਦੁਆਰਾ ਉਸ
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¦ ਦੱਸ§ਗਾ।” ਸੁਪਿਨÎ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਹੈ। ਯੂਸੁਫ, ਉਹ
ਸੁਪਿਨÎ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਸੀ ਅਤੇ—
ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਾ ਸੀ। ਕੀ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ?
318 ਹੁਣ ਇਹ ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਿਕ, ਹੁਣ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਵਾਪਿਰਆ, ਜੂਨੀਅਰ
ਇੱਕ ਖੇਤ ਿਵੱਚ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ ਿਕ ਇਸ—ਇਸ ਦਾ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਿਪਰਾਿਮਡ ਸੀ,
ਇਸ ਤਰਹ੍§। ਅਤੇ ਚੱਟਾਨ§ ਤੇ ਕੁਝ ਿਲਿਖਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਲੋਕ§ ¦
ਇਹ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਕੀ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ, ਜੂਨੀਅਰ? [ਭਾਈ ਜੂਨੀਅਰ
ਜੈਕਸਨ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।”—ਸੰਪਾ.] ਇਹ ਵਾਪਰਨ ਤੋਂ ਲਗਭਗ
ਇੱਕ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§।
319 ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਗਲੀ ਗੱਲ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਮੈਂ ਇੱਕ ਿਕਸਮ ਦੀ ਇੱਕ
ਪੱਟੀ ਲਈ ਅਤੇ ਇਸ¦ ਕੱਟ ਿਦੱਤਾ, ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਿਚੱਟੀ ਚੱਟਾਨ ਸੀ ਿਜਸ
¨ਤੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਿਲਿਖਆ ਸੀ। ਅਤੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ, ਮੈਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ।
ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਸਭ ਕੁਝ ਦੱਿਸਆ, ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਪੱਛਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਾ
ਜਾਓ। ਇੱਥੇ ਰਹੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਤੱਕ ਇਸ ¦ ਦੇਖੋ।” ਪੱਛਮ
ਿਗਆ, ਧਮਾਕੇ ਲਈ; ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਵਾਪਸ ਪਰਿਤਆ, ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨੇ
ਇਸ ਅਣਿਲਖਤ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕੀਤੀ। ਹੁਣ, ਜੇਕਰ ਇਹ ਪੂਰੀ
ਤਰਹ੍§ ਸਰਬਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤ§ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ
ਜਾਣ ਲਓ।
320 ਦੋਸਤੋ, ਮੈਂ ਇਹ ਿਕਸ ਲਈ ਕਿਹਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§? ਇਹ
ਤੁਹਾ¦ ਿਦਖਾਉਣ ਲਈ ਹੈ ਿਕ ਅਸੀਂ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਹ§। ਹੁਣ, ਜੇਕਰ
ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਵਚਨ ਦੇ ਨਾਲ ਿਬੰਦੂ ਤੇ ਿਬਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹਨ, ਤ§ ਇਹ ਵਚਨ
ਦੇ ਨਾਲ ਿਬੰਦੂ ਤੇ ਿਬਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ! ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਹ§। ਅਸੀਂ ਅੰਤ ਿਵੱਚ
ਹ§, ਦੋਸਤੋ।
321 ਜਲਦੀ ਹੀ “ਸਮ§ ਖਤਮ” ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਲੱਖ§ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਗੁਆ
ਦੇਣਗੇ। ਲੱਖ§ ਹੋਣਗੇ, ਜੋ ਹੁਣ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਬਚ ਗਏ ਹਨ,
ਪਰਮਾਣੂ ਯੁੱਗ ਲਈ ਚਾਰਾ ਿਗਿਣਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਸੀਂ ਆਖਰੀ ਸਮੇਂ ਤੇ ਰਿਹ
ਰਹੇ ਹ§। ਸਰਬਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨਾਲ, ਉਸਦੇ ਲੋਕ§ ਦੀ
ਸਹਾਇਤਾ ਦੁਆਰਾ, ਤ§ ਜੋ ਉਹ ਮਸੀਹ ਦੇ ਜਲਦੀ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਣ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ
ਸਕਣ! “ਿਕੰਨਾ ਿਚਰ, ਭਾਈ ਬਰ੍ਾਨਹਮ?” ਸ਼ਾਇਦ ਵੀਹ ਸਾਲ; ਸ਼ਾਇਦ ਪੰਜਾਹ
ਸਾਲ§ ਿਵੱਚ; ਸ਼ਾਇਦ ਸੌ ਸਾਲ§ ਿਵੱਚ। ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਅਤੇ ਸ਼ਾਇਦ ਸਵੇਰੇ;
ਸ਼ਾਇਦ ਅੱਜ ਰਾਤ। ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ
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ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਲਤ ਹਨ। ਦੇਖੋ? ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ
ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।
322 ਹੁਣ ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੁਆਰਾ,
ਮੈਂ ਸੱਚ ਕਿਹੰਦਾ ਹ§, ਿਕ ਇਹ ਮੈ¦ ਆਤਮਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸਮਝੇ ਜ§ਦੇ ਹਨ,
ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਿਣਆ ਿਗਆ। ਅਤੇ, ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਹਰ
ਇੱਕ ਦੁਆਰਾ, ਬਾਈਬਲ ਿਵੱਚ ਇਸਦੇ ਸਥਾਨ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ।
323 ਹੁਣ, ਇਹ ਮਹਾਨ ਰਾਜ਼ ਕੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਮੋਹਰ ਦੇ ਹੇਠ§ ਿਪਆ ਹੈ, ਮੈਂ
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਮੈ¦ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਮੈਂ ਇਸ¦ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਿਕਆ।
ਮੈਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਿਕਆ, ਬੱਸ ਇਹ ਕੀ ਹੈ—ਬੱਸ ਜੋ ਿਕਹਾ, ਪਰ ਮੈਂ
ਜਾਣਦਾ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਉਹ ਸੱਤ ਗਰਜਨ ਸਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੇ
ਿਬਲਕੁਲ ਨੇੜੇ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਸਰਫ ਸੱਤ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਵਾਰ ਵੱਜ ਰਹੇ ਸਨ।
ਅਤੇ ਇਹ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ। ਿਫਰ, ਜਦੋਂ
ਮੈਂ ਉਹ ਦੇਿਖਆ, ਮੈਂ ਿਵਆਿਖਆ ਦੀ ਖੋਜ ਕੀਤੀ। ਇਹ ¨ਥੇ ¨ਡ ਿਗਆ,
ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਿਕਆ। ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸਹੀ ਹੈ। ਦੇਖੋ?
ਸਮ§ ਇਸਦੇ ਲਈ ਿਬਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਹੈ।
324 ਪਰ, ਇਹ ਉਸ ਚੱਕਰ ਿਵੱਚ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਵੇਖੋ। ਇਹ ਨੇੜੇ ਆ ਿਰਹਾ
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇਹ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਪਰ੍ਭੂ
ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਬੋਲਦਾ ਹ§। ਿਤਆਰ ਰਹੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਿਕ
ਿਕਸ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।
325 ਹੁਣ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਟੇਪ ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਇਹ ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ਾਇਦ ਮੇਰੇ
ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋਸਤ§ ¦ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਭੇਜ ਦੇਵੇਗਾ। ਕਾਰਨ, ਉਹ ਕਿਹਣ ਜਾ
ਰਹੇ ਹਨ, ਿਕ, “ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਰੱਖਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ
¦ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਇੱਕ—ਇੱਕ ਸੇਵਕ ਜ§ ਇੱਕ ਨਬੀ,
ਜ§ ਕੁਝ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ।” ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸਦਾ ਹ§, ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋ, ਇਹ
ਇੱਕ ਗਲਤੀ ਹੈ।
326 ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਹ§ ਜੋ ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈ¦
ਕੀ ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ—ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਵੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ
ਕਰੋ। ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਕੌਣ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ…ਕੀ ਹੋਣ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਮੈ
ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ। ਮੈ¦ ਹੁਣੇ ਪਤਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਸੱਤ ਗਰਜਨ ਉਸ ਰਹੱਸ ¦
ਫੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਆਕਾਸ਼ ਸ਼§ਤ ਸੀ। ਹਰ ਕੋਈ ਸਮਝਦਾ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ
ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਇਹ ਸਮ§ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਹੁਣ ਸਮ§
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ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਕ ਇਹ ਮਹਾਨ ਿਵਅਕਤੀ ਿਜਸਦੀ ਅਸੀਂ ਿਦਰ੍ਸ਼ ਤੇ ¨ਠਣ ਦੀ
ਉਮੀਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹ§ ਉਹ ਿਦਰ੍ਸ਼ ਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।
327 ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਸੇਵਕਾਈ ਨੇ, ਜੋ ਮੈਂ ਲੋਕ§ ¦ ਬਚਨ ਵੱਲ ਵਾਪਸ
ਲੈਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਨੇ ਇੱਕ ਨੀਂਹ ਰੱਖੀ ਹੈ; ਅਤੇ ਜੇ ਇਹ ਹੈ, ਤ§ ਮੈਂ
ਤੁਹਾ¦ ਚੰਗੇ ਲਈ, ਛੱਡ ਜਾਵ§ਗਾ। ਇੱਥੇ ਸਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਦੋ ਇੱਕੋ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ
ਹੋਣਗੇ। ਦੇਖੋ? ਜੇ ਇਹ ਹੈ, ਤ§ ਉਹ ਵਧੇਗਾ; ਮੈਂ ਘਟ§ਗਾ। ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ।
328 ਪਰ ਮੈ¦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ, ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਅਿਧਕਾਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਦੇਖਣ
ਅਤੇ ਦੇਖਣ ਲਈ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਸੀ, ਦੇਖੋ, ਇਸ ¦ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰੋ।
ਹੁਣ, ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ।
329 ਅਤੇ ਮੈ¦ ਯਕੀਨ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ਚੀਜ਼§ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਜੋ
ਇਸ ਹਫ਼ਤੇ ਹੋ ਰਹੀÎ ਹਨ। ਮੈ¦ ਯਕੀਨ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਦੇਿਖਆ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ
ਕੋਿਲਨਜ਼ ਦਾ ਛੋਟਾ ਮੁੰਡਾ ¨ਥੇ ਿਪਆ, ਮਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਦੂਜੀ ਰਾਤ; ਉਹ ਛੋਟੀ,
ਿਲਊਕੇਮੀਆ ਵਾਲੀ ਕੁੜੀ।
330 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਰਾਜ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਤੋਂ
ਸਕਾਰਾਤਮਕ ਵੱਲ ਵਧੇਰੇ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਇਹ ਿਰਹਾ ਹੈ।
ਹੁਣ, ਇਸ ਨਾਲ ਲੋਕ§ ਦਾ ਗਲਾ ਘੁੱਟਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਧਰਮੀ ਠਿਹਰਾਉਣ
ਤੋਂ, ਪਿਵੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ, ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਬਪਿਤਸਮੇ ਤੱਕ, ਅਤੇ ਿਫਰ
ਇੱਥੇ,ਇੱਥੇ। ਦੇਖੋ? ਅਸੀਂ ਹਰ ਸਮੇਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹ§।
331 ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ, ਮੈਥੋਿਡਸਟ ਸੇਵਕ, ਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਵੱਤਰਤਾ
ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਲੂਥਰ ਦੇ ਪਰ੍ਚਾਰ ਤੋਂ ¨ਪਰ ਿਕਵੇਂ ਸੀ?
332 ਤੁਸੀਂ ਪੈਂਟੇਕੋਸਟਲਜ਼, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਿਕ ਬਪਿਤਸਮੇ
ਦਾ ਤੁਹਾਡਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਉਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਜੋ ਮੈਥੋਿਡਸਟ§ ਨੇ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ?
ਤੁਹਾ¦ ਪਤਾ ਹੈ ਮੇਰਾ ਕੀ ਮਤਲੱਬ ਹੈ?
333 ਓਹ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀÎ ਚੀਜ਼§ ਹਨ! ਅਤੇ ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ
ਜੇ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਹੈ ਜੋ ਗਲਤ ¦ ਤੁੱਛ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਲੋਕ ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ
ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਝੂਠ ਹੈ ਨਾ ਿਕ ਸੱਚ, ਮੈਂ ਇਸ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤ
ਕਰਦਾ ਹ§।
334 ਪਰ ਮੈ—ਮੈਂ ਠੋਸ ਸੱਚ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ§, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਇਸ ਤਰੀਕੇ
ਨਾਲ ਜ§ ਉਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਿਕੰਨਾ ਵੀ ਿਵਘਨ ਪਵੇ। ਜੇਕਰ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ,
ਤ§ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਆਖਰਕਾਰ ਇਸ¦ ਸੱਚ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਿਦਖਾਏਗਾ। ਅਤੇ
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ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਹਨ§ ਿਦਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਜਲਦੀ, ਤ§
ਮੇਰੀ ਨਜ਼ਰ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋਗੇ ਿਕ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਿਕੱਥੇ
ਰੱਿਖਆ ਹੈ।

335 “ਇਹ ਕਦੋਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ?” ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਮੈ
ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ।

336 ਪਰ, ਇਹਨ§ ਿਦਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ, ਜੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ਧਰਤੀ ਤੇ ਦੁਬਾਰਾ
ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਮਲ§ਗੇ, ਅਸੀਂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਿਨÎ ਦੇ—ਦੇ ਸਾਮਣੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਇਸ
ਪਾਸੇ ਿਮਲਣ ਜਾ ਰਹੇ ਹ§। ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਾਓਗੇ, ਿਕ, ਉਸ ਕਮਰੇ
ਿਵੱਚ, ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਵੱਲੋਂ ਪਰ੍ਕਾਸ਼ਨ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਉਹਨ§ ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ
ਲੋਕ§ ਕੋਲ ਹੈ, ਉਹ…ਉਸ ਮੋਹਰ ਦਾ ਇੱਕ ਰਹੱਸ, ਿਜਸਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ
ਪਰ੍ਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਇਹ ਸੱਤ ਗਰਜਨ ਸਨ ਿਜਨਹ੍§ ਨੇ ਉਨਹ੍§ ਦੀÎ
ਆਵਾਜ਼§ ¦ ਉਚਾਿਰਆ ਸੀ। ਅਤੇ ¨ਥੇ ਇਹ, ਿਬਲਕੁਲ ਹੈ। ਿਕਉਂਿਕ, ਇਸ
ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਇਹ ਿਲਿਖਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ, ਅਸੀਂ
ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਹ§। ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਹ§। ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਬਚਨ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ
ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹ§।

337 ਮੈਂ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਲਈ ਉਸਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹ§। ਿਕਉਂਿਕ, ਸਾਡੇ
ਪਾਪ§ ਦਾ ਪਰ੍ਾਸਿਚਤ ਲਈ—ਲਈ ਉਸ ¦ ਭੇਜੇ ਬਗੈਰ, ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ
ਦੇ ਇੱਕ ਵੱਡੇ ਦਲਦਲ ਿਵੱਚ ਹੋਵ§ਗੇ, ਕੋਈ ਉਮੀਦ ਨਹੀਂ। ਪਰ, ਉਸ ਦੀ
ਿਕਰਪਾ ਨਾਲ, ਉਸ ਦਾ—ਉਸਦਾ ਲਹੂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ§ ¦ ਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਜਵੇਂ
ਕਲੋਰੌਕਸ ਦੀ ਇੱਕ ਬਾਲਟੀ ਿਵੱਚ ਿਸਆਹੀ ਦੀ ਬੂੰਦ, ਤੁਹਾ¦ ਿਸਆਹੀ
ਦੁਬਾਰਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਮਲੇਗੀ। ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਪਾਪ§ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਜ§ਦਾ
ਹੈ, ਇਹ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਲਹੂ ਿਵੱਚ ਪਾ ਿਦੱਤਾ ਜ§ਦਾ ਹੈ; ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਕਦੇ
ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾਣਗੇ। ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਉਹਨ§ ¦ ਭੁੱਲ ਜ§ਦਾ ਹੈ; ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਅਤੇ ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਉਹ ਬਲੀਦਾਨ ਸਾਡੇ ਲਈ ਪਰ੍ਾਸਿਚਤ
ਿਵੱਚ ਿਪਆ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। ਇਹ ਹੈ, ਵੇਖੋ। ਅਸੀਂ—ਅਸੀਂ
ਹੋਰ ਪਾਪੀ ਨਹੀਂ ਹ§। ਅਸੀਂ ਮਸੀਹੀ ਹ§, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨਾਲ। ਯਾਦ
ਰੱਖੋ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵੱਚ ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਇਦ ਓਨੇ ਹੀ ਬੁਰੇ ਹੋਵ§ਗੇ ਿਜੰਨੇ ਅਸੀਂ
ਪਿਹਲ§ ਸੀ। ਪਰ, ਵੇਖੋ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਸਾਡੇ ¨ਤੇ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਈ ਹੈ,
ਅਤੇ ਇਹੀ ਹੈ ਿਜਸ ਨੇ ਸਾ¦ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਅਸੀਂ ਅੱਜ ਹ§, ਈਸਾਈ
ਭਰਾਵੋ ਅਤੇ ਭੈਣੋ।
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338 ਇਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇੱਕ ਜ਼ਬਰਦਸਤ ਹਫ਼ਤਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਥੱਕ ਿਗਆ ਹ§।
ਮੇਰਾ ਮਨ ਥੱਕ ਿਗਆ ਹੈ। ਿਕਉਂਿਕ ਮੇਰੇ—ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ…ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ
ਨਾਲ ਜੋ ਮੈਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ§। ਅਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕੁਝ ਅਜੀਬ ਹੋ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਮੈਂ
ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਜਾਵ§ਗਾ; ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ ਸੈਰ ਕਰਨ ਲਈ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਿਮੰਟ§ ਲਈ
¨ਥੇ ਹੋਣਾ, ਅਤੇ ਦੇਖੋ ਿਕ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਮੈ¦ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਮੋੜ ਿਦੰਦੀ ਹੈ।
339 ਅਤੇ, ਇੱਥੇ, ਮੈਂ ¨ਥੇ ਜਾਵ§ਗਾ ਅਤੇ ਨੋਟਸ ਚੁੱਕ§ਗਾ। ਮੈਂ ਡਾ. ਸਿਮਥ,
ਯੂਰੀਆ ਸਿਮਥ ਦੀÎ ਿਕਤਾਬ§ ਚੁੱਕ§ਗਾ, ਅਤੇ, ਓਹ, ਸਾਰੇ—ਲੇਖਕ ਅਤੇ
ਸਭ ਕੁਝ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਦੀÎ ਿਕਤਾਬ§ ਿਵੱਚ ਪੜਹ੍ਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ
ਇੱਥੇ ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਹੈ। ਇੱਥੇ ਚੌਥੀ ਮੋਹਰ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਹ ਬੰਦਾ ਕੀ ਕਹੇ? ਉਹ
ਕਹੇਗਾ, ‘ਖੈਰ, ਇਹ ਇਹ ਸੀ, ਉਹ, ਜ§ ਹੋਰ ।’” ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਦੇਖ§ਗਾ ਅਤੇ
ਇੱਕ ਹੋਰ ਆਦਮੀ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ§ਗਾ। ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ ਿਕ ਇਹ ਅਿਜਹਾ ਅਤੇ
ਅਿਜਹਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਇਹ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਲੱਗ ਿਰਹਾ ਸੀ…ਇਹ ਿਸਰਫ਼ ਸਹੀ
ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਦੇਖੋ?
340 ਿਫਰ ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, “ਖੈਰ, ਇਹ ਕੀ ਹੈ, ਪਰ੍ਭੂ?” ਅਤੇ ਮੈਂ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਤੱਕ
ਮੰਿਜ਼ਲ ਤੋਂ ¨ਪਰ ਅਤੇ ਹੇਠ§ ਚੱਲ§ਗਾ। ਮੈਂ ਗੋਡੇ ਟੇਕ ਕੇ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰ§ਗਾ।
ਵਾਪਸ ਜਾਓ ਅਤੇ ਬਾਈਬਲ ¦ ਚੁੱਕੋ; ਬੈਠੋ, ਪੜਹ੍ੋ। ਅੱਗੇ-ਿਪੱਛੇ ਤੁਰੋ।
341 ਿਫਰ, ਅਚਾਨਕ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸ਼§ਤ ਹੋ ਿਗਆ, ਇੱਥੇ ਇਹ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਪਰ੍ਗਟ
ਹੋਇਆ। ਿਫਰ ਮੈਂ ਤੁਰੰਤ ਇੱਕ ਪੈੱਨ ਫੜ§ਗਾ, ਅਤੇ ਇਸ¦ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਿਲਖਣ
ਲਈ ਜਾਵ§ਗਾ, ਜੋ ਵੀ ਮੈਂ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਇਸ ¦ ਵੇਖਣਾ,
ਇਸ ਤਰਹ੍§, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਿਲਖ ਨਹੀਂ ਿਲਆ।
342 ਿਫਰ ਮੈਂ ਬਾਕੀ ਿਦਨ ਲੈ ਲਵ§ਗਾ, ਅਤੇ ਹੇਠ§ ਜਾਵ§ਗਾ ਅਤੇ ਇਸਦਾ
ਪਤਾ ਲਗਾਵ§ਗਾ, ਅਤੇ ਵੇਖੋ ਿਕ ਕੀ ਇਹ ਵਚਨ§ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ
ਬੰਿਨਹ੍ਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਿਫਰ, “ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਬਤ ਕਰੋ।” ਦੇਖੋ? ਮੈ¦ ਇਹ ਇੱਥੇ
ਿਮਿਲਆ।
343 ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹ§, “ਹੁਣ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ§ ਕੋਲ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ। ਕਈ
ਖੁਲਾਸੇ ਹੋਏ ਹਨ।” ਜੇ ਇਹ ਵਚਨ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ, ਤ§ ਇਸ ¦ ਛੱਡ ਿਦਓ;
ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ, ਇਸ ¦ ਇਕੱਲੇ ਛੱਡ ਿਦਓ।
344 ਹੁਣ, ਹੁਣ, ਿਫਰ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਚਲਾਵ§ਗਾ, ਇਸ ¦ ਇਸ ਤਰਹ੍§
ਹੇਠ§ ਚਲਾਵ§ਗਾ। ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਛੋਟੀÎ ਚੀਜ਼§ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕਰ§ਗਾ। ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ,
“ਖੈਰ, ਹੁਣ, ਜਮਾਤ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋਵੇਗੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਇੱਥੇ ਬੰਨਹ੍ਦਾ
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ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਬੰਨਹ੍ਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਆਓ ਦੇਖੀਏ, ਇਹ ਇੱਥੇ ਕੀ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ?
ਹ§। ਅਤੇ, ਹ§, ਇਹ ਇੱਥੇ ਹੈ,ਇੱਥੇ ਹੈ।” ਦੇਖੋ?

345 ਅਤੇ ਇਸ ¦ ਬਾਈਬਲ ਰਾਹੀਂ ਵਾਪਸ ਿਲਆਉਂਦੇ ਹ§, ਅਤੇ ਹਫ਼ਤੇ ਦੇ
ਦੌਰਾਨ ਇਸ ਚੀਜ਼ ¦ ਬੰਨਦੇ ਹ§। ¨ਥੇ, ਇਹ ਟੇਪ§ ਤੇ ਹੈ। ਤੁਹਾਡਾ ਉਹਨ§ ਦਾ
ਸੁਆਗਤ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਆਪਣੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ,
ਮਸੀਹੀ ਸੰਗਤ ਦੇ ਅਧੀਨ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ, ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੁਆਰਾ,
ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ§ ਲਈ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਮੈ¦ ਪਤਾ ਸੀ
ਿਕ ਿਕਵੇਂ।

346 ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਕਲਾਸ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਰਹੇ ਹੋ। ਇੱਥੇ ਕੋਈ ਵੀ ਚੰਗਾ
ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਇੱਥੇ ਿਦਨ ਦੇ ਇੱਕ ਵਜੇ, ਪੰਜ ਵਜੇ
ਤੱਕ ਆਏ ਹੋ, ਜਦੋਂ ਵੀ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਚਰਚ ¦ ਖੋਿਲਹ੍ਆ ਅਤੇ ਿਲਆਏ…ਲੋਕ§ ¦
ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਿਦਓ। ਤੁਸੀਂ ਠੰਡ ਿਵੱਚ ਖੜੇ ਹੋ; ਤੁਸੀਂ ਬਰਫ਼ ਿਵੱਚ ਬੈਠੇ ਹੋ;
ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਤੁਹਾਡੀÎ ਲੱਤ§ ਿਵੱਚ ਦਰਦ ਹੋਣ ਤੱਕ, ਕੰਧ§ ਦੇ
ਦੁਆਲੇ ਖੜਹ੍ੇ ਸੀ। ਮੈਂ ਆਦਮੀÎ ¦ ਦੇਖ§ਗਾ, ਹੇਠ§ ਬੈਠਾਵ§ਗਾ। ਔਰਤ§ ¦
ਬੈਠਣ ਿਦਓ, ਅਤੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਖੜਹ੍ੇ ਹੋਣਗੇ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§, ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ
ਬੈਠੇ ਹੋਣਗੇ। ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, “ਪਰ੍ਭੂ, ਸਾਰਾ…”

347 ਇਹ ਇੱਕ ਰਹੱਸਮਈ ਹਫ਼ਤਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਅਜੀਬ ਿਜਹਾ ਹੋ
ਿਗਆ, ਿਕਵੇ, ਜਦੋਂ ਲੋਕ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨ§ ¦ ਬਾਹਰ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਖੜਹ੍ੇ
ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ, ਿਖੜਕੀÎ ਿਵੱਚ, ਦਰਵਾਿਜ਼Î ਿਵੱਚ, ਿਪੱਛੇ ਿਪੱਛੇ, ਹਰ ਥ§,
ਸੁਣਨਾ। ਅਤੇ ਿਜੱਥੋਂ ਤੱਕ ਇੱਕ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਵਜੋਂ, ਮੈਂ ਇੱਕ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਤੋਂ
ਦੂਰ ਹ§। ਮੈ¦—ਮੈ¦ ਇੰਨੀ ਬੁੱਧੀ ਿਮਲੀ, ਇਹ ਜਾਣਨ ਲਈ ਿਕ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਹ§,
ਿਕ ਮੈਂ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹ§। ਪਰ ਲੋਕ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਬੈਠ ਕੇ ਿਕਉਂ ਸੁਣਨਗੇ?
ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਿਕਉਂ ਕਰਨਗੇ? ਉਹ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਬੰਦੇ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨ ਨਹੀਂ
ਆਉਂਦੇ। ਪਰ ਉਹ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਿਕਉਂਿਕ ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਹੈ, ਇੱਕ ਲੋਕ§
¦ ਿਖੱਚਣਾ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਹੈ, ਜੋ ਉਹਨ§ ¦ ਿਖੱਚ
ਿਰਹਾ ਹੈ।

348 ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੇਰੀ ਪਤਨੀ ਪਲੇਟਫਾਰਮ ਤੇ ਖੜਹ੍ੀ ਸੀ ਅਤੇ ਗਾਉਂਦੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ
ਮੈਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ:

ਉਹ ਪੂਰਬ ਅਤੇ ਪੱਛਮ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ,
ਉਹ ਦੂਰੋਂ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ,
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ਰਾਜਾ ਦੇ ਨਾਲ ਦਾਅਵਤ ਕਰਨ ਲਈ, ਉਸਦੇ ਮਿਹਮਾਨ
ਵਜੋਂ ਖਾਣਾ ਖਾਣ ਲਈ;

ਇਹ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਿਕੰਨੇ ਧੰਨ ਹਨ!
ਉਸ ਦਾ ਪਿਵੱਤਰ ਿਚਹਰਾ ਦੇਖ ਕੇ
ਰੋਸ਼ਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚਮਕਦਾਰ;
ਉਸ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਦੇ ਭਾਗੀਦਾਰ,
ਉਸਦੇ ਤਾਜ ਿਵੱਚ ਚਮਕਣ ਵਾਲੇ ਹੀਰੇ ਵ§ਗ।

349 ਤੁਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਇਸ ਗੱਲ ¦ ਿਧਆਨ ਿਵੱਚ ਰੱਖੋ, “ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਤਾਜ
ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਰਤਨ ਹੋਣ ਲਈ।” ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਚਰਚ ¦ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀ—ਤੁਸੀਂ
ਉਸ ਦੇ ਤਾਜ ਦੇ ਗਿਹਣੇ, ਜ§, ਰਤਨ ਹੋ।” ਅਸੀਂ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਤਾਜ ਦੇ
ਹੀਰੇ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§।
350 ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ, ਕਦੇ ਵੀ ਿਕਸੇ ਆਦਮੀ ¦ ਇਸ ਿਵੱਚ ਨਾ ਪਾਓ।
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ ਭੁੱਲ ਜਾਓ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਭਾਈ ਹ§, ਿਕਰਪਾ ਦੁਆਰਾ
ਬਚਾਇਆ ਿਗਆ ਇੱਕ ਪਾਪੀ, ਰਿਹਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹ§। ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ
ਸੱਚਾਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਿਕ ਿਨਮਰ ਬਣੋ; ਇਹ ਤੱਥ ਹਨ। ਮੇਰੇ
ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇੱਕ ਵੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ।
351 ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨੇ ਮੇਰੀÎ ਮਾੜੀÎ, ਮੱਧਮ ਹੋ ਗਈÎ
ਅੱਖ§ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪਰਦੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਦੇਖੋ ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਚੀਜ਼§ ¦ ਉਧਰ ਦੇਖੋ, ਅਤੇ ਮੈਂ
ਵਾਪਸ ਆ ਜ§ਦਾ ਹ§।
352 ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਛੋਟਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਲੋਕ§ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਮੈਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਚਾਹੁੰਦਾ
ਸੀ ਿਕ ਕੋਈ ਮੈ¦ ਿਪਆਰ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰੇ। ਕੋਈ ਨਾ ਕਰੇ,
ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ। ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ।
353 ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਅੱਗੇ ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਿਦੱਤਾ, ਤਦ…ਸਾਡੇ
ਲੋਕ, ਿਪਛੋਕੜ, ਆਇਿਰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, “ਸ਼ਾਇਦ…ਉਹ ਸਾਰੇ
ਕੈਥੋਿਲਕ ਸਨ, ਅਤੇ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ।” ਮੈਂ ¨ਥੇ ਿਗਆ, ਅਤੇ
ਉਹ ਕੁਝ ਰਾਹ ਸੀ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਿਹਲੇ ਬੈਪਿਟਸਟ ਚਰਚ ¦ ਹੇਠ§ ਚਲਾ ਿਗਆ,
ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਕ ਹੋਰ ਤਰੀਕਾ ਸੀ।

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਪਰ੍ਭੂ, ਕੋਈਅਿਜਹਾ ਤਰੀਕਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੱਚ ਹੈ।”
ਅਤੇ ਕੁਝ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਵਚਨ ਹੈ।”
ਮੈਂ ਉਹ ਵਚਨ ਸੰਭਾਲ ਿਲਆ ਹੈ। ਹਰ ਿਦਰ੍ਸ਼ਟੀ, ਹਰ ਥ§ ਦੇਖੋ।
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354 ਿਜਸ ਿਦਨ ਮੈਂ ਉਸ ਨੀਂਹ ਪੱਥਰ ¦ ਉਧਰ ਰੱਿਖਆ, ਅਤੇ ਉਸ ¦¨ਥੇ ਪਾ
ਿਦੱਤਾ, ਮੈਂ ¨ਥੇ ਿਲਿਖਆ ਜੋ ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਉਸ ਸਵੇਰ ¦ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਨ ਿਵੱਚ
ਿਦਖਾਇਆ। “ਵੇਲੇ ਕੁਵੇਲੇ ਉਸ ਿਵੱਚ ਰਿਹ। ਪੂਰੇ ਧੀਰਜ ਅਤੇ ਿਸੱਿਖਆ
ਨਾਲ ਤਾੜਨਾ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰ। ਿਕਉਂ ਜੋ ਉਹ ਸਮ§ ਆਵੇਗਾ ਜਦੋਂ ਉਹ ਖਰੀ
ਿਸੱਿਖਆ ¦ ਨਾ ਸਿਹਣਗੇ; ਪਰ ਕੰਨ§ ਦੀ ਖੁਜਲੀ ਦੇ ਕਾਰਣ ਆਪਿਣÎ
ਿਵਿਸ਼Î ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਆਪਣੇ ਲਈ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਲੱਭ ਲੈਣਗੇ; ਅਤੇ
ਸੱਚਾਈ ਤੋਂ ਕੰਨ§ ¦ ਫੇਰ ਕੇ ਿਖਆਲੀ ਕਹਾਣੀÎ ਦੀ ਵੱਲ ਮਨ ਲਗਾਉਣਗੇ।”
ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਦੋ ਰੁੱਖ§ ¦ ਦੇਿਖਆ ਹੈ, ਿਜਨਹ੍§ ਦੇ ਕੋਲ ਮੈਂ ਖੜਹ੍ਾ ਸੀ, ਉਹੀ
ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ¨ਥੇ ਹ§। ਅਤੇ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ।
ਅਤੇ, ਹੁਣ, ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਕਰੋਗੇ…

355 ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ। ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਸਲਾਹ ਿਦੰਦਾ ਹ§। ਇਹ ਨਾ ਕਹੋ,
“ਤੁਹਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ,” ਿਕਸੇ ¦ ਵੀ, ਿਬਲਕੁਲ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਨਾ ਕਹੋ, ਇਹ
ਸੋਚੋ, ਕੋਈ ਸੇਵਕ ਜ§ ਕੁਝ, ਕੋਈ ਪਰ੍ਾਣੀ; ਉਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਕਾਰਨ,
¨ਥੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੈ¦ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਿਕ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ। ਿਕਸੇ ਵੀ ਆਦਮੀ ਲਈ
ਕੁਝ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।

356 ਜੇ ਇੱਥੇ ਤੁਰਹ੍ੀÎ ਦਾ ਇੱਕ ਪੂਰਾ ਝੁੰਡ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ¦
ਇੱਕ ਖਾਸ ਸੰਗੀਤ ਵਜਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਇਹ ਆਦਮੀ ਹੈ…ਉਹ ਤੁਰਹ੍ੀÎ
ਿਬਲਕੁਲ ਚੁੱਪ ਹਨ। ਇਹ ਉਹ ਸਾਥੀ ਹੈ ਜੋ ਤੁਰਹ੍ੀ ਵਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਾਣਦਾ
ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਕਰਨ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਰਹ੍ੀ ¦ ਚੁੱਕਦਾ ਹੈ। ਤੁਰਹ੍ੀ ਦਾ ਇਸ ਨਾਲ
ਕੋਈ ਲੈਣਾ-ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਿਕਸੇ ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ
ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਸਾਰੀÎ ਤੁਰਹ੍ੀÎਇੱਕੋ ਿਜਹੀÎ ਹਨ।

357 ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਇੱਕੋ ਿਜਹੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਮਸੀਹੀ ਇੱਕੋ ਿਜਹੇ ਹਨ। ਸਾਡੇ ਿਵੱਚ
ਕੋਈ ਮਹਾਨ ਆਦਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਮਹਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਨਹੀਂ, ਮਹਾਨ ਔਰਤ§
ਨਹੀਂ ਹ§। ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਭਰਾ-ਭੈਣ ਹ§, ਸਾਰੇ ਇੱਕੋ ਿਜਹੇ, ਇੱਕੋ ਬਰੈਕਟ ਿਵੱਚ
ਹ§। ਅਸੀਂ “ਮਹਾਨ” ਨਹੀਂ ਹ§। ਕੋਈ ਇੱਕ ਿਕਸੇ ¦ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ
ਬਣਾਉਂਦਾ, ਿਬਲਕੁਲ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ। ਨਹੀਂ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ। ਪਰ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ
ਇਨਸਾਨ ਹ§।

358 ਚੀਜ਼§ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰੋ। ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ¦
ਉਸਤਤ ਅਤੇ ਸਨਮਾਨ ਦੇਣ, ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਜੀਵਨ ਿਜਉਣ ਤੋਂ
ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰੋ। ਕੀ ਹੁਣ ਹਰ ਕੋਈ ਸਮਝ
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ਿਗਆ ਹੈ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਅਤੇ ਿਫਰ ਉਸ
¦ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਿਦਲ ਨਾਲ ਿਪਆਰ ਕਰੋ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਰਦੇ ਹੋ?

ਮੈਂ ਉਸ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ§, (ਅਤੇ ਮੈਂ ਕਰ§ਗਾ!) ਮੈਂ
ਉਸ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ§

ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਨੇ ਪਿਹਲ§ ਮੈ¦ ਿਪਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ
ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ¦ ਖਰੀਦ ਿਲਆ
ਕਲਵਰੀ ਦੇ ਰੁੱਖ ਤੇ।

359 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰੋ! ਕੀ ਹਰ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਤਰਹ੍§ ਸਮਝਦਾ ਹੈ?
[ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਕੀ ਹਰ ਕੋਈ ਿਵਸ਼ਵਾਸ
ਕਰਦਾ ਹੈ? [“ਆਮੀਨ।”] ਯਾਦ ਰੱਖੋ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ
ਸੀ, “ਸਾਡੀ ਗਵਾਹੀ ਤੇ ਿਕਸਨੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਬ§ਹ ਿਕਸ ਤੇ
ਪਰ੍ਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ?” ਕੀ ਉਸਨੇ ਤੁਹਾ¦, ਉਸਦੀ ਦਇਆ, ਉਸਦੀ ਚੰਿਗਆਈ
ਦਾ ਪਰ੍ਗਟਾਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਆਮੀਨ। ਬਸ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਉਸ ¦ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ
ਿਦਲ ਨਾਲ ਿਪਆਰ ਕਰੋ।
360 ਮੈਂ ਹੁਣ ਘਰ ਵਾਪਸ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§। ਮੈਂ ਪਿਹਲੀ ਜੂਨ ਦੇ ਆਸਪਾਸ, ਪਰ੍ਭੂ
ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ, ਇੱਥੇ ਦੁਬਾਰਾ ਵਾਪਸ ਆਵ§ਗਾ।
361 ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਪਰ੍ਭੂ ਇਹ ਮੇਰੇ ਿਹਰਦੇ ¨ਤੇ ਰੱਖ ਦੇਵੇ, ਹੋ ਸਕਦਾ
ਹੈ ਿਕ ਕਦੇ ਇਸ ਗਰਮੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਿਵੱਚ, ਜੂਨ ਜ§ ਿਕਤੇ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ
ਜਲਦੀ ਪਤਨ, ਜੇ ਪਰ੍ਭੂ ਦੇਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਵਾਪਸ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੱਤ
ਰਾਤ§ ਤੈਅ ਕਰਨਾ ਚਾਹ§ਗਾ, ਸੱਤ ਆਖਰੀ ਤੁਰਹ੍ੀÎ ਲਈ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ
ਪਸੰਦ ਕਰੋਗੇ? ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸ¦ ਪਸੰਦ ਕਰੋਗੇ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ,
“ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ.] ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰੋਗੇ, ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੇਗਾ? [“ਆਮੀਨ।”] ਚੰਗਾ।
362 ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਨਹੀਂ ਿਮਲ§ਗਾ, ਇਸ ਵਧੀਆ ਗੀਤ ¦
ਯਾਦ ਰੱਖੋ:

ਮੈਂ ਉਸ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ§, ਮੈਂ ਉਸ ¦ ਿਪਆਰ
ਕਰਦਾ ਹ§

ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਨੇ ਪਿਹਲ§ ਮੈ¦ ਿਪਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ
ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ¦ ਖਰੀਦ ਿਲਆ
ਕਲਵਰੀ ਦੇ ਰੁੱਖ ਤੇ।
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363 ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਿਸਰ ਝੁਕਾਓ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ
ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§। ਪਾਸਟਰ ਦੇ ਬਰਖਾਸਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§, ਮੈਂ
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§।
364 ਸਾਡੇ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ, ਪਰ੍ਭੂ, ਲੋਕ, ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੋ, ਮੈ¦ ਯਕੀਨ ਹੈ
ਿਕ ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ ਹੈ ਜੋ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਪਰ, ਿਪਤਾ ਜੀ, ਉਹ—ਉਹ ਉਦੇਸ਼
ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਉਹ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਿਪਤਾ, ਇਹ—ਿਕ ਇਹ
ਉਹਨ§ ¨ਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਿਕਰਪਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਈÎ ਹਨ। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§, ਪਰ੍ਭੂ, ਇਹਨ§ ਚੀਜ਼§ ¦ ਜਾਣਨ ਦੇ
ਿਗਆਨ ਲਈ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਸਾ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ।
365 ਅਤੇ ਮੈਂ ਹਰ ਿਕਸੇ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਜੋ ਇੱਥੇ ਹੈ, ਹਰ ਕੋਈ ਜੋ
ਮੀਿਟੰਗ§ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕੁਝ ਅਿਜਹੇ ਹਨ ਜੋ ਿਵਸ਼ਵਾਸ
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ੍ਭੂ, ਉਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਬਣ ਜ§ਦੇ ਹਨ।
366 ਮੈਂ ਉਹਨ§ ਸਾਿਰÎ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਜੋ ਟੇਪ ਦੁਆਰਾ ਸੰਦੇਸ਼
ਸੁਣਨਗੇ। ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਇਹ ਿਡੱਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ, ਿਬਨ§ ਸ਼ੱਕ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ
ਅਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਲੋਕ§ ਦੇ ਘਰ§ ਅਤੇ ਸਥਾਨ§ ਿਵੱਚ ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇਗਾ; ਪਰ, ਿਪਤਾ,
ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਿਕ ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਿਕ ਉਹ ਕੋਈ ਵੀ
ਕੁਫ਼ਰ ਬੋਲਣ, ਤ§ ਜੋ ਉਹ ਪਿਹਲ§ ਬੈਠ ਕੇ ਪੋਥੀÎ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਨ ਜੋ ਿਕਹਾ
ਿਗਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਤੁਹਾ¦ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਸੱਚਮੁੱਚ ਈਮਾਨਦਾਰ
ਹਨ ਅਤੇ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਕੀ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ, ਜ§ ਨਹੀਂ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§
ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਿਪਤਾ।
367 ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਹਨ§ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਜੋ ਇਹਨ§ ਕੰਧ§ ਦੇ ਨਾਲ
ਖੜੇ ਹਨ, ਜੋ ਬਾਹਰ ਖੜੇ ਸਨ, ਜੋ ਆਪਣੀÎ ਕਾਰ§ ਿਵੱਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਛੋਟੇ
ਬੱਿਚÎ ਲਈ, ਅਤੇ ਉਸ ਸਭ ਲਈ ਜੋ ਅੰਦਰ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਸਾਿਰÎ
ਲਈ, ਪਰ੍ਭੂ, ਮੈਂ ਉਹਨ§ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§।
368 ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਮੇਰੀÎ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾਵ§ ਦਾ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ
ਜਾਵੇਗਾ, ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਅਸੀਸ ਿਦਓਗੇ। ਪਿਹਲ§, ਪਰ੍ਭੂ, ਹਰ ਇੱਕ ¦
ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਿਦਓ। ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਵੀ
ਨਾ ਗੁੰਿਮਆ ਹੋਵੇ, ਇੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ।
369 ਅਤੇ ਹੁਣ, ਿਪਤਾ ਜੀ, ਸਾ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਇਹ ਮਹਾਨ ਘਟਨਾ ਕਦੋਂ
ਹੋਵੇਗੀ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਇਨਹ੍§ ਿਚੰਨਹ੍§ ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਹੁੰਦੇ ਦੇਖਦੇ ਹ§, ਅਤੇ
ਬਾਈਬਲ ਦੀÎ ਘਟਨਾਵ§ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹ§, ਤ§ ਇਹ ਸਾਡੇ ਿਦਲ ¦ ਮਾਪ
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ਤੋਂ ¨ਪਰ ¨ਠਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਿਪਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰੋਗੇ।
370 ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਿਪਆਰੇ ਪਾਸਟਰ, ਭਾਈ ਨੇਿਵਲ
ਦੀ ਮਦਦ ਕਰੋਗੇ। ਉਸ ¦, ਪਰ੍ਭੂ, ਿਕਰਪਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ
ਭਰਪੂਰ, ਅਤੇ ਸਮਝ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਬਣਾਓ, ਤ§ ਜੋ ਉਹ ਇਸ ਸਟੋਰ ਕੀਤੇ
ਭੋਜਨ ¦ ਲੈ ਸਕੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੇਿਲÎ ¦ ਖੁਆਵੇ।
371 ਹੇ ਪਰ੍ਭੂ, ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਿਬਮਾਰੀ ¦ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰੱਖੋ।
ਇਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਜਦੋਂ ਲੋਕ ਿਬਮਾਰ ਹੋ ਜ§ਦੇ ਹਨ, ਿਕ ਉਹ ਪਰ੍ਾਸਿਚਤ
ਕਰਨ ਲਈ, ਜਗਵੇਦੀ ਤੇ ਰੱਖੇ ਪਰ੍ਭੂ ਿਯਸੂ ਦੇ ਮੌਜੂਦਾ ਅਤੇ ਿਪਰ੍ਆਪਤ ਲਹੂ ¦
ਯਾਦ ਕਰਨਗੇ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਉਹ ਤੁਰੰਤ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਣ।
372 ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ¦ ਉਹਨ§ ਤੋਂ
ਦੂਰ ਰੱਖੋ, ਜੋ ਉਹਨ§ ¦ ਿਨਰਾਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜ§ ਉਹਨ§ ¦ ਪੰਥ ਬਣਾਉਣ ਦੀ
ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜ§, ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੀÎ ਸਾਰੀÎ ਸ਼ਕਤੀÎ ¦ ਦੂਰ ਰੱਖਦੀ
ਹੈ, ਪਰ੍ਭੂ। ਸਾ¦ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਲਈ ਪਿਵੱਤਰ ਕਰ। ਬਖਸ਼ੋ, ਪਰ੍ਭੂ।
373 ਿਫਰ, ਪਰ੍ਭੂ, ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋ। ਮੈਂ—
ਮੈਂ—ਮੈਂ ਹੋਲੀ ਹੋਲੀ ਘਟਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਹ§, ਪਰ੍ਭੂ। ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§ ਿਕ
ਮੇਰੇ ਿਦਨ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋਗੇ, ਮੈ¦ ਸੱਚਾ ਬਣਨ ਿਦਓ, ਪਰ੍ਭੂ, ਅਤੇ ਇਮਾਨਦਾਰ
ਅਤੇ ਈਮਾਨਦਾਰ, ਤ§ ਜੋ ਮੈਂ ਸੰਦੇਸ਼ ¦ ਸਿਹਣ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਸਕ§ ਿਜੱਥੋਂ
ਤੱਕ ਇਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸਿਹਣ ਲਈ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਜਦੋਂ
ਇਹ ਸਮ§ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੈ¦ ਲੇਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਨਦੀ ¨ਤੇ
ਉਤਰ ਜ§ਦਾ ਹ§, ਅਤੇ ਲਿਹਰ§ ਅੰਦਰ ਆਉਣੀÎ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜ§ਦੀÎ ਹਨ,
ਹੇ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ, ਕੀ ਮੈਂ ਇਹ ਪੁਰਾਣੀ ਤਲਵਾਰ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ¦ ਸੌਂਪਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ
ਸਕਦਾ ਹ§ ਜੋ ਇਸ ਨਾਲ ਇਮਾਨਦਾਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ੍ਭੂ, ਅਤੇ ਸੱਚ ¦ ਲਵੇਗਾ।
ਬਖਸ਼ ਦੇ, ਪਰ੍ਭੂ। ਅਤੇ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ, ਮਜ਼ਬੂਤ ਅਤੇ ਿਸਹਤਮੰਦ, ਅਤੇ ਦਲੇਰ
ਬਣਨ ਿਵੱਚ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋ।
374 ਮੇਰੇ ਚਰਚ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰੋ। ਸਾ¦ ਇਕੱਠੇ ਅਸੀਸ ਿਦਓ, ਪਰ੍ਭੂ। ਅਸੀਂ
ਤੇਰੇ ਹ§। ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਤੁਹਾਡੀ ਆਤਮਾ ਸਾਡੇ ਿਵਚਕਾਰ
ਹੈ। ਸਾ¦ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀÎ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾਵ§ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦੇਵੋਗੇ।
ਿਕਉਂਿਕ, ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦, ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਨਾਲ, ਇਸ ਧਰਤੀ ¨ਤੇ
ਸਾਡੇ ਬਾਕੀ ਿਦਨ§ ਲਈ ਸੇਵਾ ਲਈ, ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਸਮਰਿਪਤ ਕਰਦੇ ਹ§,
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ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ, ਸਾਡੇ ਿਪਆਰੇ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਦੇ ਨਾਮ
ਿਵੱਚ, ਉਸਦੀ ਮਿਹਮਾ ਲਈ। ਆਮੀਨ।

ਮੈਂ…(ਪਰ੍ਭੂ ਤੁਹਾ¦ ਆਸ਼ੀਸ਼ ਦੇਵੇ!)…ਮੈਂ ਉਸ ¦
(ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਮਨ ਨਾਲ) ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ§,

ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਨੇ ਪਿਹਲ§ ਮੈ¦ ਪਰ੍ੇਮ ਕੀਤਾ ਸੀ।
375 ਪਰ੍ਭੂ ਤੁਹਾ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ, ਭਾਈ ਨੇਿਵਲ…?…ਿਡਊਟੀ ਦੇ ਅਹੁਦੇ ਤੇ
ਰਹੇ…?…

ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਜਾਰੀ ਹੈ

376 [ਤੁਸੀਂ ਅਸਲ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ¦ ਸੁਣਨਾ ਖਤਮ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਿਕਉਂਿਕ
ਇਹ ਪੂਰੀ ਤਰਹ੍§ ਪਰ੍ਚਾਿਰਆ ਿਗਆ ਸੀ ਐਤਵਾਰ ਸ਼ਾਮ ¦, 24 ਮਾਰਚ,
1963 ¦ ਜੇਫਰਸਨਿਵਲੇ, ਇੰਡੀਆਨਾ ਿਵੱਚ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਟੈਬਰਨੇਕਲ ਿਵਖੇ।
ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਅਸਲੀ ਿਰਕਾਰਿਡੰਗ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀ
ਜਾਵੇ। ਅਗਲੇ ਿਦਨ, ਸੋਮਵਾਰ, ਮਾਰਚ 25, 1963, ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਭਾਈ
ਫਰੈਡ ਸੋਥਮੈਨ ਅਤੇ ਭਾਈ ਜੇਮਸ ਮੈਗੁਇਰ ਦੇ ਮੋਟਲ ਕਮਰੇ ਿਵਚ ਿਗਆ,
ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਟੇਪ§ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਇੰਚਾਰਜ ਸਨ। ਭਾਈ ਬਰ੍ਾਨਹਮ ਨੇ ਇਨਹ੍§
ਭਰਾਵ§ ¦ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਿਕ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਭੇਿਜਆ
ਜਾਵੇ।” ਟੇਪ ਆਪ ਸੁਣ ਕੇ, ਉਸ ਨੇ ਭਰਾਵ§ ¦ ਿਕਸੇ ਖਾਸ ਿਬੰਦੂ ਤੇ ਟੇਪ
¦ ਰੋਕਣ ਲਈ ਿਕਹਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ (ਪੈਰਾ ਨੰਬਰ 261 ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ)
ਲਗਭਗ ਵੀਹ ਿਮੰਟ ਦੀ ਲੰਬਾਈ ਦਾ ਨਵ§ ਿਹੱਸਾ ਿਰਕਾਰਡ ਕੀਤਾ (ਪੈਰਾ
377-415)। ਇਹ ਨਵ§ ਿਹੱਸਾ ਿਫਰ ਅਸਲ ਅੰਤ (ਪੈਰਾ 261-375) ਦੀ ਥ§
ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਇਹ ਿਰਕਾਰਿਡੰਗ ਦਾ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ 1966 ਤੱਕ
ਇੱਕੋ ਇੱਕ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ ਸੰਸਕਰਣ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਦੇ ਿਦਰ੍ਸ਼ ਛੱਡਣ
ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਿਵਲੀਅਮ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਈਵੈਂਜਿਲਸਿਟਕ ਐਸੋਸੀਏਸ਼ਨ ਦਾ ਬੋਰਡ
ਸਰਬਸੰਮਤੀ ਨਾਲ ਟੇਬਰਨੇਕਲ ਿਵੱਚ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਟੇਪ
¦ ਜਾਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਹਮਤੀ ਿਦੱਤੀ ਗਈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ, ਦੋਵੇਂ ਸੰਸਕਰਣ
ਉਪਲਬਧ ਹਨ. ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਦੇ ਇਸ ਵਾਧੂ ਸੰਦੇਸ਼ ¦ ਅਸਲੀ
ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਟੇਪ ਤੇ ਪਾ ਿਦੱਤਾ ਹੈ। ਅਗਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਜੋ
ਤੁਸੀਂ ਸੁਣੋਗੇ ਉਹ ਸੋਮਵਾਰ, 25 ਮਾਰਚ, 1963 ¦ ਮੋਟਲ ਦੇ ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ
ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਦੀ ਹੋਵੇਗੀ।—ਸੰਪਾ.]
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377 ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੋਵੇਗੀ ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ।
ਿਕਉਂਿਕ, ਜੇ ਉਸਨੇ ਅਿਜਹਾ ਕੀਤਾ, ਤ§ ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ
ਕੰਮ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਉਸਦੀ ਚਾਲ§ ਹਨ।
378 ਇਸ ਲਈ, ਇਸ ਲਈ, ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਇਸ¦ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ, ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ
ਿਕ ਸਵਰਗ ਤੱਕ ਵੀ ਲੁਕਾਇਆ ਹੈ, ਿਕ ਇਸ ¦ ਸਮਝਣ ਦਾ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਇਸ ¦ ਖੁਦ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰੇਗਾ।
379 ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਿਕ ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ
ਿਵੱਚ, ਛੇਵੀਂ—ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦਾ ਿਤੰਨ ਗੁਣਾ ਉਦੇਸ਼।

ਘੋੜ ਸਵਾਰ§ ਦਾ ਿਤੰਨ ਗੁਣਾ ਉਦੇਸ਼ ਸੀ।
380 ਇਨਹ੍§ ਸਾਰੀÎ ਚੀਜ਼§ ਿਵੱਚ ਿਤੰਨ ਗੁਣਾ ਉਦੇਸ਼ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾ¦
ਿਤੰਨ ਤੇ ਵਾਪਸ ਿਲਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਕ ਸੱਤ, ਦੁਬਾਰਾ, ਵੇਖੋ, ਸੱਤ ਮੋਹਰ§,
ਸੱਤ ਕਟੋਿਰÎ, ਅਤੇ ਹੋਰ। ਹੁਣ, ਿਤੰਨ ਅਤੇ ਸੱਤ§ ਿਵੱਚ, ਉਸਦੇ ਵਚਨ ¦
ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਨ ਦੇ ਗਿਣਤ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੰਿਖਆ ਹੈ।
381 ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਸਵਾਰੀÎ ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ,
ਹੁਣ, ਿਤੰਨ ਘੋੜੇ ਿਨਕਲ ਗਏ ਸਨ। ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਿਚੱਟਾ ਸੀ, ਇੱਕ ਲਾਲ
ਸੀ, ਇੱਕ ਕਾਲਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਿਫਰ, ਚੌਥੇ ਘੋੜੇ ਿਵਚ, ਿਕਉਂ, ਸਭ ¦ ਿਮਲਾਇਆ
ਿਗਆ ਸੀ। ਦੇਖੋ, ਿਤੰਨ ਗੁਣਾ ਮਕਸਦ।
382 ਹੁਣ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕੀਤਾ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਕੀਤਾ
ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ੇਰ ¦ ਭੇਿਜਆ, ਜੋ ਉਸਦਾ ਵਚਨ ਸੀ, ਮਸੀਹ ਿਵਰੋਧੀ
ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਲਈ।
383 ਿਫਰ ਸਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ ਉਸਨੇ ਬਲਦ ¦ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ
ਿਬਪਤਾ ਦੇ—ਦੇ ਸਮੇਂ, ਬਲੀਦਾਨ ਜਾਨਵਰ ਬਾਹਰ ਭੇਿਜਆ ਸੀ। ਅਤੇ ਇਸ
ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ, ਇਹ ਸਭ ਲੋਕ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਿਸਰਫ਼ ਕੰਮ, ਗੁਲਾਮ,
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਕੁਰਬਾਨੀ ਲਈ ਪੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਸੀ।
384 ਿਫਰ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਅਗਲੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਜੋ ਸੁਧਾਰਕ§ ਦਾ ਯੁੱਗ
ਸੀ, ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ¦ ਬਾਹਰ ਭੇਿਜਆ, ਇੱਕ
ਮਨੁੱਖ ਵਰਗਾ ਿਸਰ ਜਾਨਵਰ ¨ਤੇ, ਜੋ ਉਹ ਸ਼ਕਤੀ ਸੀ ਜੋ ਸੁਧਾਰਕ§ ਿਵੱਚ
ਿਨਕਲੀ ਸੀ।
385 ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ? ਹਰ…ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਿਕ ਅੱਜ
ਦੇ ਲੋਕ ਅਜੇ ਵੀ ਹੈਂਗਓਵਰ ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਇਹ ਸੁਧਾਰਕ§ ਦੇ
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ਯੁੱਗ ਤੋਂ ਸੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਇਸ¦ ਿਸਰਫ਼ ਧਾਰਿਮਕ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ—ਨਾਲ
ਦੇਖਣ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ¦ ਉਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਿਜਸ ਤਰਹ੍§
ਸੈਮੀਨਾਰ ਨੇ ਇਸ ¦ ਿਸਖਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ
ਤਰੀਕਾ ਸੀ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਿਹ ਗਏ ਹ§।
386 ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਕਾਬ ਦੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ ਹ§, ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਪਰਕਾਸ਼ਨ,
ਸਾਰੀ ਗੱਲ। ਹੁਣ ਇਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ 10ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ,
ਆਇਤ 1 ਤੋਂ 7 ਨਾਲ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਇਸ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ
ਿਵੱਚ ਵੇਖ§ਗੇ, ਇੱਥੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ, 10:1 ਤੋਂ 7, ਉਹ, “ਸੱਤਵੇਂ ਦੂਤ ਦੇ
ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਿਦਨ§ ਿਵੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰਹੱਸ§ ¦ ਖਤਮ
ਕਰਨਾ ਸੀ।”
387 ਹੁਣ ਸਾ¦ ਇਸ ਿਵੱਚ ਇਹ ਵੀ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਿਕ ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ, ਹੁਣ ਖੁੱਲੀ
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਿਤੰਨ ਗੁਣਾ ਉਦੇਸ਼ ਲਈ ਸੀ। ਹੁਣ, ਇੱਥੇ ਉਦੇਸ਼ ਸਨ।
388 ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਕੁਆਰੀ ¦ ਸ਼ੁੱਧੀਕਰਨ ਲਈ
ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਦੌਰ ਿਵੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ¦ ਉਸਦੇ ਅਿਵਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ
ਸੰਦੇਸ਼ ¦ ਰੱਦ ਕਰਨ ਦੇ ਪਾਪ§ ਤੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਇਹ, ਉਸ ¦
ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਅਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਉਹ ਇੱਥੇ 6ਵੇਂ ਅਤੇ
7ਵੇਂ ਅਿਧਆਇ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 7 ਿਵੱਚ ਖਤਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ,
ਿਕ ਉਸ¦ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਸ¦ ਉਸਦੇ ਕੱਪੜੇ ਿਦੱਤੇ ਗਏ
ਸਨ। ਹੁਣ, ਉਹ ਦੁਲਹਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਚਰਚ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਲੋਕ—ਉਹ—
ਿਜਸ ਕੋਲ ਸੰਦੇਸ਼ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜ§ ਿਕਸੇ
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਿਕ ਉਹ ਇਹਨ§ ਝੂਠੇ ਨਬੀÎ ਦੁਆਰਾ ਅੰਨਹ੍ੇ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਅਤੇ
ਉਹ—ਉਨਹ੍§ ¦ ਮੌਕਾ ਨਹੀਂ ਿਮਿਲਆ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਵੀ ਉਹ ਿਦਲੋਂ ਸੱਚੇ ਹਨ।
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਿਦਲ§ ¦ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਉਹ ਇਸ ਸਮੇਂ
ਦੌਰਾਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੇ ਜ§ਦੇ ਹਨ।
389 ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਦੇਿਖਆ, ਇਕ ਹੋਰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮ§, ਇਹ
ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਲਈ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਕੱਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਦੂਜਾ ਗੁਣਾ ਹੈ।
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਇਸਰਾਏਲ ¦ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ। ¨ਥੇ ਇਕੱਠੇ
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਲੱਖ§ ਿਵੱਚੋਂ, ਇੱਕ ਲੱਖ ਚੁਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਹੋਣਗੇ, ਅਤੇ
ਉਹ ਵੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸਰਾਏਲ ¦ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ।
390 ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਇੱਕ ਪੂਰੀ ਧਰਤੀ ¦ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਐਸੀ ਚੀਜ਼
ਹੋਵੇਗੀ ਿਕ ਚੰਦ, ਤਾਰੇ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਕੁਦਰਤ ਿਮਟ ਜਾਵੇਗੀ। ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ
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ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਨਿਵÎ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ
ਰਹੀ ਹੈ, ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਹਜਾਰ ਸਾਲ ਦਾ ਰਾਜ ਆ
ਿਰਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ, ਵੇਖੋ, ਹਰ ਚੀਜ਼ ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਗੰਦਗੀ ਹੈ, ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ
ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਸਾਫ਼ ਕੀਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ।
391 ਹੁਣ, ਹੁਣ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੰਦੇ ਹੋ? ਇਸ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਖੁੱਲਣ ਤੇ,
ਇਹ ਿਤੰਨ ਗੁਣਾ ਭੇਤ ਿਵੱਚ ਵੀ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ…ਬੋਲੇਗਾ ਅਤੇ
ਬੋਲੇਗਾ, ਿਕ ਇਹ ਸੱਤ ਗਰਜ§ ਦਾ ਭੇਤ ਹੈ। ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ ਸੱਤ ਗਰਜ ਇਸ
ਭੇਤ ¦ ਖੋਲੇਗਾ। ਇਹ ਮਸੀਹ ਦੇ ਆਉਣ ਤੇ ਸਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਮਸੀਹ ਨੇ
ਿਕਹਾ ਿਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਕਦੋਂ ਵਾਪਸਆਵੇਗਾ।
392 ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਯਹੂਦੀÎ ਨੇ ਉਸ¦ ਪੁੱਿਛਆ? ਜਾਣੋ…
ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਮੱਤੀ 24 ਦੇ ਨਾਲ ਪੋਥੀ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਛੇ ਮੋਹਰ§ ਨਾਲ ਕੀਤੀ,
ਤ§ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਛੱਡ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਿਕਉਂਿਕ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਮਸੀਹ
ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ; ਦੂਤ ਵੀ ਨਹੀਂ।” ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ
ਨਹੀਂ, ਇਹ ਿਲਿਖਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਿਗਆ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਉਹ ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਏ;
ਿਫਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਦੂਤ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਿਕ
ਉਹ ਕਦੋਂ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ।
393 ਪਰ ¨ਥੇ ਇੱਕ—ਇੱਕ—ਇਹਨ§ ਗਰਜ§ ਦੀÎ ਸੱਤ ਆਵਾਜ਼§
ਹੋਣਗੀÎ, ਜੋ ਿਕ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਨ ਪਰਕਾਸ਼ਨ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰੇਗਾ।
ਇਸ ਲਈ, ਮੈ¦ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਲਈ ਕੌਣ…ਜੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ
ਜਾਣਦੇ, ਅਤੇ ਜੇ ਅਸੀਂ…ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ। ਪਰ ਇਹ
ਉਸ ਿਦਨ ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਗਟ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਿਜਸ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਇਹ ਪਰ੍ਗਟ ਹੋਣਾ
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਸਾਡੇ ਲਈ ਕੰਮ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ
ਅੱਗੇ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਕਰੋ ਜੋ
ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹ§ ਿਕ ਿਕਵੇਂ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਚੰਗੇ, ਮਸੀਹੀ ਜੀਵਨ ਿਜਉਣਾ
ਹੈ। ਇੱਥੇ, ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਛੇਵੀਂ ਮੋਹਰ ਸਾਡੇ ਲਈ ਖੋਲਹ੍ ਿਦੱਤੀ
ਗਈ ਹੈ; ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਦੇਖਦੇ ਹ§। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਸ ਸੱਤਵੀਂ
ਮੋਹਰ ¦ ਜਨਤਾ ਲਈ ਤੋਿੜਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਸਮ§ ਨਹੀਂ
ਆਉਂਦਾ।
394 ਹੁਣ, ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਇਸ ਸੱਤਆਵਾਜ਼§ ¦ ਗਰਜਨ
ਿਦੱਤਾ। ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਵੇਖੋ। ਿਕਉਂਿਕ…ਸਾ¦ ਪਤਾ
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮਸੀਹ, ਲੇਲੇ, ਉਸਦੇ ਹੱਥ ਿਵੱਚੋਂ ਉਸ—ਉਸ ਿਕਤਾਬ ¦ ਲੈ
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ਿਲਆ, ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਖੋਲਹ੍ ਿਦੱਤੀ। ਪਰ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਇਹ
ਇੱਕ ਲੁਿਕਆ ਹੋਇਆ ਭੇਤ ਹੈ। ਇਸ ¦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਪਰ, ਇਹ—
ਇਹ, ਉਸ ਨੇ ਜੋ ਿਕਹਾ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ, “ਕੋਈ ਵੀ ਉਸਦੇ ਆਉਣ ¦ ਨਹੀਂ
ਜਾਣੇਗਾ।” ਉਹ ਵੀ ਇਸ ਸੱਤ ਗਰਜਨ ਦੇ ਭੇਤ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋਣਗੇ।
ਇਸ ਲਈ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਇਕੱਠੇ ਜੁਿੜਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।
395 ਇੰਨਾ ਹੀ, ਅੱਜ, ਸਾ¦ ਇਸਦੀ ਸਮਝ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਕੁਝ
ਖੁੱਿਲਹ੍ਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਸਾਹਮਣੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਪਰ ਮੇਰੇ ਕਮਰੇ
ਿਵਚ ਬੈਠਾ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਹ ਸੁਿਣਆ…ਜ§, ਇਸ ¦ ਨਹੀਂ ਸੁਿਣਆ, ਸਗੋਂ, ਪਰ
ਇਸ ¦ ਸੱਤ ਗਰਜਨ ਤੱਕ ਪਰ੍ਗਟ ਹੁੰਦਾ ਦੇਿਖਆ। ਹੁਣ, ਇਹ ਿਜੱਥੋਂ ਤੱਕ
ਅਸੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹ§, ¨ਥੇ ਹੀ।
396 ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੈ¦ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ
ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹੀ ਕਰੇਗਾ ਜੋ ਸਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਸ ¦ ਿਪਆਰ
ਕਰੋ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬਾਕੀ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰੇਗਾ।
397 ਹੁਣ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ, ਇੱਥੇ ਹੁਣ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨਾਲ, ਸੰਪੂਰਨਤਾ
ਿਵੱਚ ਹੈ, ਛੇ ਮੋਹਰ§ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੇਤ ਜੋ ਮੋਹਰਬੰਦ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ
ਇੱਥੇ ਸਮਝਦੇ ਹ§ ਅਤੇ ਜਾਣਦੇ ਹ§ ਿਕ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਜਨਤਾ ਲਈ ਜਾਣੀ
ਨਹੀਂ ਜ§ਦੀ ਹੈ।
398 ਹੁਣ, ਉਸਦਾ ਆਉਣਾ, ਉਸਦੇ ਆਉਣ ਦੇ ਸਮੇਂ, ਜਦੋਂ ਧਰਤੀ ਦੀ ਤਬਾਹੀ,
ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਉਸ ਨੇ ਉਥੇ ਿਕਹਾ, “ਦੁਨੀÎ ਦੇ ਅੰਤ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ
ਕੀ ਸੰਕੇਤ ਹੋਵੇਗਾ?” ਮੱਤੀ 24 ਿਵੱਚ, ਿਜੱਥੇ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਉਸ¦ ਇਹ ਸਵਾਲ
ਪੁੱਿਛਆ ਸੀ। ਉਹ ਹੇਠ§ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਉਸਨੇ ਮੱਤੀ 24:31 ਦੀ 31ਵੀਂ
ਆਇਤ ਿਵੱਚ ਇਜ਼ਰਾਈਲ ¦ ਇੱਕ ਕੌਮ ਵਜੋਂ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਬਾਰੇ
ਦੱਿਸਆ। ਪਰ ਿਫਰ ਉਸਨੇ ਿਦਰ੍ਸ਼ਟ§ਤ§ ਤੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ, ਵੇਖੋ। ਿਫਰ ਤੁਸੀਂ
ਦੇਖੋਗੇ…“ਅੰਜੀਰ ਦੇ ਰੁੱਖ ਦੀ ਇੱਕ ਿਦਰ੍ਸ਼ਟ§ਤ ਿਸੱਖੋ। ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹੋ
ਿਕ ਇਹ ਆਪਣੀÎ ਟਿਹਣੀÎ ¦ ਉਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਿਕਉਂ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ
ਿਕ ਬਸੰਤ ਨੇੜੇ ਹੈ। ਅਤੇ ਿਫਰ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਤ§
ਜਾਣੋ ਸਮ§ ਨੇੜੇ ਹੈ।” ਦੇਖੋ, ਇਜ਼ਰਾਈਲਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਇਕੱਠਾ ਹੋ ਿਰਹਾ
ਹੈ। ਪਰ, ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ, ਉਸਨੇ ਇਸ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ ਦੇ ਪਰ੍ਗਟਾਵੇ ¦
ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ।
399 ਅਤੇ ਇੱਥੇ, ਜਦੋਂ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ, ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਇਸ¦ ਖੋਿਲਹ੍ਆ, ਉਸਨੇ
ਇਸ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ, ਵੇਖੋ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ
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ਇੱਕ ਪੂਰਨ ਭੇਤ ਹੈ, ਇਸਲਈ ਭੇਤ ¦ ਜਾਣਨ ਲਈ ਅਜੇ ਸਮ§ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਇਸ ਲਈ, ਅਸੀਂ ਇਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹ§, ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਬਾਰੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ
ਜਾਿਣਆ ਜਾਵੇਗਾ ਿਕ ਿਯਸੂ ਦੁਬਾਰਾ ਧਰਤੀ ਤੇ ਪਰ੍ਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਲਾੜੀ
ਲਈ, ਜ§ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜੋ ਵੀ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੱਕ, ਆਓ ਸਾਰੇ
ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰੀਏ, ਚੰਗੀ, ਿਸੱਧੀ, ਮਸੀਹੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਜੀਓ, ਉਸਦੇ ਆਉਣ ਦੀ
ਉਡੀਕ ਕਰੀਏ।

400ਅਤੇ ਹੁਣ ਜੇ ਇਹ ਟੇਪ ਿਕਤੇ ਕੁਝ ਿਵਅਕਤੀÎ ਦੇ ਹੱਥ§ ਿਵੱਚ ਪੈ ਜਾਵੇ,
ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਿਕਸੇ ਿਕਸਮ ਦਾ ਧਰਮ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰੋ। ਤੁਸੀਂ
ਿਸਰਫ਼ ਇਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਿਸਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੋ।
ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹ ਮਹਾਨ ਰਾਜ਼ ਇੰਨਾ ਮਹਾਨ ਹੈ ਿਕ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਯੂਹੰਨਾ ¦ ਇਹ
ਿਲਖਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਹ ਗਰਿਜਆ, ਪਰ ਉਹ…ਇਹ ਜਾਣਿਦÎ,
ਸਾ¦ ਵਾਅਦਾ ਕਰਨਾ ਿਕ ਇਹ ਖੋਿਲਹ੍ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਰ, ਇਸ ਸਮੇਂ ਤੱਕ,
ਇਹ ਨਹੀਂ ਖੋਿਲਹ੍ਆ ਿਗਆ ਹੈ।

401 ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਗੁਜ਼ਾਰ ਹ§ ਜੋ ਉਸਨੇ ਸਾ¦
ਿਦਖਾਇਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਅੱਠ ਿਦਨ§ ਤੋਂ ¨ਥੇ ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ ਬੈਠਾ ਿਰਹਾ। ਅਤੇ
ਸੰਦੇਸ਼ ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਸਮਝਾਉਣ ਦੁਆਰਾ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਇੱਥੇ ਸਮਝ ਜਾਣਗੇ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਹੋ
ਿਰਹਾ ਹੈ, ਰੂਹਾਨੀ, ਹਰ ਸਮੇਂ, ਿਕ ਮੈ¦ ਯਕੀਨ ਸੀ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਗੁਆ
ਰਹੇ ਸੀ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਹੈ; ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਭੇਜੇ
ਗਏ ਸ਼ਾਸਤਰ§ ਦੀ ਇਸ ਿਵਆਿਖਆ ਦਾ ਪੂਰਨ ਪਰ੍ਮਾਣ ਹੈ।

402 ਿਕਉਂਿਕ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਿਕ ਅਸੀਂ ਇਸ ਿਵੱਚ ਚਲੇ ਗਏ, ਅਤੇ ਮੈਂ
ਪੱਛਮ ਜਾਣ ਲਈ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ, ਪਰ੍ਭੂ ਨੇ ਮੈ¦ ਇੱਕ ਿਦਨ, ਲਗਭਗ ਦਸ
ਵਜੇ, ਇੱਕ ਸਵੇਰ ¦ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਨ ਿਦਖਾਇਆ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਆ ਕੇ
ਸਮਝਾਇਆ, ਿਕ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਦੇਿਖਆ ਸੀ; ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਸੀ।
ਇਹ ਸੱਤ ਦੂਤ§ ਦਾ ਤਾਰਾਮੰਡਲ ਸੀ। ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਯਾਦ ਰੱਖ§ਗੇ। ਤੁਸੀਂ
ਇਸ ¦ ਟੇਪ ਤੇ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰੋਗੇ, ਿਜਸ ¦ ਿਕਹਾ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ, ਸਮ§ ਕੀ
ਹੈ? ਖੈਰ, ਹੁਣ, ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਦੇਖ ਰਹੇ ਹੋ। ਸੱਤ
ਦੂਤ…ਮੈਂ ਪੱਛਮ ਿਵੱਚ ਸੀ।

403 ਤੁਹਾ¦ ਯਾਦ ਹੈ, ਿਨੱਕੇ ਿਨੱਕੇ ਦੂਤ; ਉਹ ਪੂਰਬ ਚਲੇ ਗਏ। ਦੂਜੇ
ਸੰਦੇਸ਼ਵਾਹਕ, ਘੁੱਗੀ, ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ ਵੱਡਾ ਪੰਛੀ, ਉਹ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਚਲੇ ਗਏ।
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ਅਤੇ ਿਫਰ ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ…ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸਨ। ਇਹ ਉਹ ਪਿਹਲਾ
ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਿਖਚਾਅ ਸੀ।
404 ਹੁਣ, ਤੀਸਰਾ ਪੱਛਮ ਤੋਂ ਆਇਆ, ਸ਼ਾਨਦਾਰ, ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਰਫਤਾਰ ਨਾਲ
ਅੱਗੇ ਵਧਦਾ ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਮੈ¦ ਚੁੱਕ ਿਲਆ। ਇਹ ਪੂਰਬ ਵੱਲ
ਵਾਪਸ ਆ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਇਹਨ§ ਸੱਤ ਮੋਹਰ§ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨਾਲ। ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਇਹ
ਜੂਨੀਅਰ ਜੈਕਸਨ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਿਵੱਚ—ਿਵੱਚ ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਕ ਪਰ੍ਭੂ ਨੇ
ਮੈ¦ ¨ਥੇ ਉਸਦੇ ਲਈ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨ ਿਦੱਤੀ, “ਉਸ ਿਪਰਾਿਮਡ ਦੇ
ਅੰਦਰ, ਿਚੱਟਾ ਪੱਥਰ ਸੀ ਿਜਸ ਤੇ ਿਲਿਖਆ ਨਹੀਂ ਸੀ।” ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ
ਿਕ ਮੈ¦ ਇਨਹ੍§ ਦੂਤ§ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਲਈ, ਚਰਚ ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਨ
ਲਈ ਇੱਥੇ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਲਈ, ਪੱਛਮ ਜਾਣਾ ਿਪਆ। ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਮੈਂ
ਿਕਹਾ, “ਅਗਲੀÎ ਚੀਜ਼§ ਜੋ ਹੋਣਗੀÎ ਇੱਥੇ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਹੋਣਗੀÎ।”
ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ।
405 ਇਕ ਹੋਰ ਗੱਲ, ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦਓ ਿਕ ਕੀ ਹੋਇਆ
ਹੈ। ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਟੇਪ ਸੁਣ ਰਹੇ ਹੋ, ਕੀ ਸਮ§ ਹੈ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ?, ਤੁਸੀਂ ਵੇਖੋਗੇ
ਿਕ ਇੱਕ ਦੂਤ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਮਸ਼ਹੂਰ ਸੀ। ਬਾਕੀ ਉਹ ਤ§ ਆਮ ਹੀ ਲੱਗ
ਰਹੇ ਸਨ। ਪਰ ਇਹ ਦੂਤ ਇੱਕ ਮਸ਼ਹੂਰ ਦੂਤ ਸੀ। ਉਹ ਇੱਕ ਿਪਰਾਿਮਡ ਦੇ
ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਤਾਰਾਮੰਡਲ ਿਵੱਚ, ਮੇਰੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਸੀ।
406 ਅਤੇ, ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਇਹ ਿਪਰਾਿਮਡ ਿਵੱਚ ਸੀ, ਿਜੱਥੇ ਰਹੱਸਮਈ ਿਚੱਟੇ
ਚੱਟਾਨ ¨ਤੇ ਨਹੀਂ ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਅਤੇ ਦੂਤ ਮੈ¦ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ
ਉਸ ਿਪਰਾਿਮਡ ਿਵੱਚ ਲੈ ਗਏ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਭੇਤ ਜੋ ਕੇਵਲ ਉਹਨ§ ¦ ਹੀ
ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ, ਹੁਣ, ਉਹ ਦੂਤ ਸਨ ਜੋ ਉਸ ਿਪਰਾਿਮਡ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ
ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਸਨ, ਜ§ ਿਪਰਾਿਮਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਈÎ ਇਹਨ§ ਸੱਤ
ਮੋਹਰ§ ਦੇ ਭੇਤ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼।
407 ਹੁਣ, ਦੂਤ, ਮੇਰੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਸੀ, ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਆਖਰੀ, ਜ§ ਸੱਤਵ§ ਦੂਤ
ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਉਹਨ§ ¦ ਖੱਬੇ ਤੋਂ ਸੱਜੇ ਿਗਣਦੇ ਹ§। ਿਕਉਂਿਕ, ਉਹ
ਮੇਰੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਸੀ; ਮੈਂ ਉਸ ਵੱਲ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਹ§, ਪੱਛਮ ਵੱਲ, ਉਹ ਪੂਰਬ
ਵੱਲ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ, ਇਹ ਆਖਰੀ ਦੂਤ ਦਾ
ਸੰਦੇਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ, ਬਹੁਤ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਯੋਗ। ਯਾਦ ਰੱਖੋ ਿਕ ਮੈਂ ਿਕਵੇਂ ਿਕਹਾ
ਸੀ ਿਕ ਉਸਨੇ ਉਸਦਾ, ਉਸਦਾ ਿਸਰ ਵਾਪਸ ਿਲਆ; ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਮਹਾਨ,
ਿਤੱਖੇ ਖੰਭ; ਅਤੇ ਿਕਵੇਂ ਉਹ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਉਿਡਆ। ਹੁਣ, ਇਹ ਸੱਤਵੀਂ ਮੋਹਰ
ਹੈ। ਇਹ ਅਜੇ ਵੀ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਯੋਗ ਗੱਲ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹ§…ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ
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ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਹੈ, ਅਜੇ ਤੱਕ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਸ¦ ਤੋੜਨ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ
ਨਹੀਂ ਹੈ।
408 ਪਰ ਹੁਣ, ਮੀਿਟੰਗ ਿਵੱਚ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਨੇ ਦੇਿਖਆ ਹੈ, ਇਹ
ਿਕੰਨੀ ਇੱਕ ਮੀਿਟੰਗ ਰਹੀ ਹੈ! ਹਰ ਕੋਈ ਬੱਸ ਜਾਪਦਾ ਸੀ…ਆਪਣੀ ਸੀਟ
ਦੇ ਿਬਲਕੁਲ ਿਸਰੇ ਤੇ। ਅਤੇ ਦੁਪਿਹਰ ਦੇ ਇੱਕ, ਦੋ ਵਜੇ, ਇੱਥੇ ਹਰ ਕੋਈ ਖੜਹ੍ਾ
ਸੀ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੁੱਲਹ੍ਣ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਦੇ, ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਠਦੇ। ਕੰਧ§
ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਖੜਹ੍ਦੇ; ਤੰਗ ਅੰਗ, ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ।
409 ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਇਹ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਇਨਹ੍§ ਸੰਦੇਸ਼ਵਾਹਕ§ ¦ ਭੇਜ ਿਰਹਾ
ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ¦ ਸਾਡੇ ਲਈ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਿਫਰ ਿਧਆਨ
ਿਦਓ ਿਕ ਇਹ ਵਚਨ ਨਾਲ ਿਕਵੇਂ ਜੁਿੜਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਿਬਲਕੁਲ।
410 ਅਤੇ ਿਫਰ ਤੁਹਾ¦ ਸਾਿਰÎ ¦ ਇਹ ਦੱਸਣ ਲਈ ਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ,
ਉਸਨੇ ਹੁਣ ਲਗਭਗ ਦੋ ਮਹੀਨੇ—ਮਹੀਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਕੀਤੀ, ਜ§
ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਕਦੇ ਵੀ ਵਾਪਿਰਆ। ਿਕ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪੱਛਮ
ਿਗਆ, ਇਹ ਜਾਿਣਆ ਨਹੀਂ; ਇੱਥੇ ਉਸ ਿਵਆਿਖਆਦੇ ਨਾਲ ਵਾਪਸਆਉਂਦੇ
ਹੋਏ ਿਜਵੇਂ ਉਸਨੇ ਇਹ ਿਦੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਦਰਸ਼ਣ ਿਵੱਚ, ਉਸਨੇ ਮੈ¦
ਕਦੇ ਵੀ ਦਰਸ਼ਣ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਦੱਸੀ ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਉਠਾਇਆ
ਸੀ। ਮੈਂ ਡਿਰਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਡਿਰਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਿਕ ਮੈਂ ਮਰ ਜਾਵ§ਗਾ,
ਇੱਕ ਧਮਾਕੇ ਿਵੱਚ ਮਾਿਰਆ ਜਾਵ§ਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਨਹੀਂ
ਕਰ ਸਕੇ।
411 ਿਵਆਿਖਆ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਿਜਵੇਂ ਮੈ¦ ਇਸਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਸੀ, ਜੋ
ਿਕ ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ ਸੀ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਬਾਹਰ ਿਦੱਤਾ ਿਜਵੇਂ ਉਹ ਿਦੰਦਾ ਹੈ।
412 ਹੁਣ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਦੋਸਤੋ, ਦਰਸ਼ਨ ਅਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ
ਸੰਪੂਰਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਿਬਲਕੁਲ ਸਹੀ ਹਨ।
413 ਹੁਣ, ਦਰਸ਼ਨ, ਨਾਲ ਹੀ ਬਚਨ, ਪਲੱਸ ਇਿਤਹਾਸ, ਨਾਲ ਹੀ ਚਰਚ ਦੇ
ਯੁੱਗ, ਅਤੇ ਸਾਰੇ, ਇਕੱਠੇ ਿਮਲ ਜ§ਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ, ਮੈਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਕਿਹ
ਸਕਦਾ ਹ§, ਿਕ, ਮੇਰੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਸਮਝ ਅਨੁਸਾਰ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ
ਬਚਨ, ਦਰਸ਼ਣ ਅਤੇ ਪਰ੍ਗਟਾਵੇ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਇਸਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਯਹੋਵਾਹ
ਇੰਝ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।
414 ਹੁਣ, ਪਰ੍ਭੂ ਤੁਹਾ¦ ਸਾਿਰÎ ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ, ਹਰ ਇੱਕ ¦, ਅਸਲ ਿਵੱਚ,
ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਖੜਹ੍ੇ ਹ§ ਅਤੇ ਚਰਚ ਦੇ ਇਸ ਚੰਗੇ ਪੁਰਾਣੇ ਗੀਤ ¦ ਗਾਉਂਦੇ
ਹ§। ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਤੁਹਾ¦, ਹਰ ਇੱਕ ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ। ਆਮੀਨ।
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415 [ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ ਹੇਠ ਿਲਖੀÎ ਚਾਰ ਲਾਈਨ§ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਿਪਛਲੀ
ਸ਼ਾਮ 24 ਮਾਰਚ 1963 ¦ ਉਸਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਪੈਰਾ 374-375 ਤੋਂ ਿਲਆ
ਿਗਆ—ਸੰਪਾ.]

ਮੈਂ…(ਪਰ੍ਭੂ ਤੁਹਾ¦ ਆਸ਼ੀਸ਼ ਦੇਵੇ!)…ਮੈਂ ਉਸ ¦
(ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਮਨ ਨਾਲ) ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ§,

ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਨੇ ਪਿਹਲ§ ਮੈ¦ ਪਰ੍ੇਮ ਕੀਤਾ ਸੀ।
ਪਰ੍ਭੂ ਤੁਹਾ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ, ਭਾਈ ਨੇਿਵਲ…?…ਿਡਊਟੀ ਦੇ ਅਹੁਦੇ ਤੇ

ਰਹੇ…?… 
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